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1. Uvod

Izrada ovog rada potaknuta je Zeljom za analizom obrazovnog potencijala fotografija
u nastavi Sociologije i Njemackog jezika. U dosadasnjem iskustvu kao ucenica, studentica,
ali i buduca nastavnica primijetila sam da nastavnici Sociologije i Njemackog jezika metodu
analize fotografija gotovo ni ne koriste u obradi ili ponavljanju nastavnog sadrzaja, veé
fotografije svoju namjenu u nastavi ostvaruju kao popratni sadrzaj za vizualno obogacivanje
tekstualnih podataka, kao pocetni impuls prilikom uvodenja u temu nastavnog sata ili kao
sredstvo poticanja ucenickih asocijacija. Dakle, analiza fotografija u pravilu staje nakon
interpretacije onoga S§to ucenici na njima mogu iscitati jednim pogledom. Osim toga,
primjetna je skromna zastupljenost mogucnosti nastavne obrade fotografija u metodickoj
literaturi nastave Sociologije i stranih jezika. Nema jasnih metodickih uputa za adekvatno
koriStenje i analizu fotografija u nastavi, stoga istrazivanje mogucnosti i uspjeSnosti
ukljucivanja fotografija u nastavi doprinosi razvoju i poboljSanju nastavnicke prakse s ciljem

pruzanja $to kvalitetnijeg odgojno-obrazovnog iskustva ucenicima.

U prvom se dijelu rada daje teorijski pregled o dosadasnjim spoznajama u okviru
koristenja fotografija u istrazivacke i nastavne svrhe. U prvom se poglavlju razlazu
mogucnosti 1 prednosti povezivanja nastave Sociologije i Njemackog jezika prema CLILiG
modelu u jedno metodicki interdisciplinarno podrucje prouCavanje drustvenih odnosa s
naglaskom na razvoju ucenicke medukulturne kompetencije na njemackom jeziku. Time se
zeli ukazati na obrazovni potencijal metode analize fotografija u povezivanju nastave
Sociologije 1 Njemackog jezika. U drugom se poglavlju daje pregled koncepta medukulturne
kompetencije 1 mogucnosti razvijanja medukulturne osjetljivosti u nastavi Sociologije.
Pritom se posebna paZnja posvecuje ulozi fotografija u poticanju razvoja uceniCke
medukulturne kompetencije. Zatim slijedi poglavlje o doprinosu vizualnih sociologa razvoju
socioloskog proucavanja fotografija te prednostima i ogranic¢enjima vizualnih sredstava u
tumacenju drusStvene stvarnosti. Budu¢i da analizi fotografija nije posve¢eno dovoljno paznje
u metodickoj literaturi nastave Sociologije, spoznaje vizualnih sociologa predstavljaju vazno
teorijsko ishodiSte za razmatranje koriStenja fotografija kao nastavnog sredstva u nastavi
Sociologije 1 njihova potencijala u razvijanju socioloske imaginacije kod u¢enika. U idu¢em

se poglavlju opisuje uloga i prednosti fotografija u nastavi stranih jezika. Time se ukazuje na



Siri potencijal fotografija da osim $to demonstriraju druStvene pojave u umjetnim ucionickim
uvjetima, ujedno potic¢u ucenike na jezi¢no izraZzavanje, naro¢ito 0 temama od medukulturne
vaznosti. Zatim se nastoji smjestiti analizu fotografija kao vizualno-demonstracijsku metodu
unutar postoje¢ih kategorija nastavnih metoda. Na kraju teorijskog dijela rada prilaze se
analiticki obrazac za analizu fotografija u nastavi koji se temelji na spoznajama vizualnih
sociologa i metodicara nastave Sociologije i stranih jezika. Izradeni obrazac predstavlja op¢i
okvir za analizu te je za njegovo koriStenje potrebno adaptirati razine analize u skladu s
koriStenim vizualnim materijalom i o¢ekivanim odgojno-obrazovnim ishodima koje se tezi

ostvariti u procesu ucenja i poucavanja.

U drugom dijelu rada izlaZze se metodologija 1 rezultati akcijskog istraZivanja
provedenog u treCem razredu dvojezi€nog gimnazijskog programa. Tri nastavna sata
Sociologije na njemackom jeziku obuhvacena istrazivanjem u kojem se primjenjuje metoda
analize fotografija odrzana su prema metodickim obrascima koji su priloZeni na kraju rada.
Time se skre¢e pozornost na prakti¢nu primjenu spomenute nastavne metode u realnim
moguénostima nastavni¢kog rada te evaluira uspjesnost metode u ostvarivanju ocekivanih
odgojno-obrazovnih ishoda i poticanju u¢enika na jezi¢no izrazavanje na stranom jeziku. Na
samom kraju rada navedena su ograniCenja rada i istraZivanja te se upucuje nastavnike
Sociologije i stranih jezika na daljnje istrazivanje metode analize fotografija da bi metoda u
buduénosti bila zastupljenija u metodickoj literaturi i time pronasla svoju adekvatnu primjenu

U nastavi.

2. Ciljisvrharada

Ovim radom zeli se Ostvariti viSe ciljeva. Prvi je cilj teorijski potkrijepiti metodu
analize fotografija kao nastavnu metodu koja doprinosi odredenim sastavnicama nastave
Sociologije 1 nastave Njemackog jezika. Razmatranje postojeCeg znanja o koriStenju
fotografija u sociologiji i u nastavi stranog jezika predstavlja preduvjet povezivanju
predmetnih podrucja s obzirom na koriStenje spomenute metode. Drugi je cilj rada osmisliti
analiticki obrazac za analizu fotografija koji je mogucée adaptirati i koristiti u nastavi

Sociologije u skladu s odgojno-obrazovnim ciljevima ¢ijem se ostvarivanju tezi na kraju



nastavnog procesa. Time se nastavnicima nudi obrazac za analizu fotografija utemeljen na
dosadasnjim spoznajama iz teorije o vizualnoj sociologiji i metodike stranog jezika te ih se
potice na koriStenje metode analize fotografija u vlastitoj nastavnickoj praksi. Treci je cilj
rada izvesti 1 evaluirati tri nastavna sata Sociologije na njemackom jeziku u kojima se koristi
metoda analize fotografija. Ispitivanjem uspjeSnosti primjene spomenute metode u nastavi
izvedenoj po CLILiG modelu dobiva se uvid u prednosti analize fotografija u dvojezi¢noj
nastavi Sociologije, ali istovremeno i uvid u njene nedostatke koje je potrebno artikulirati

nakon odgojno-obrazovnog djelovanja.

Svrha je ovog rada unaprijediti kvalitetu nastave Sociologije i Njemackog jezika.
Namjera je nastavnicima Sociologije i Njemackog jezika ukazati na moguénosti, prednosti 1
nedostatke primjene metode analize fotografija u nastavi da bi metoda ¢esS¢e pronasla svoju
adekvatnu primjenu u nastavni¢koj praksi i time proSirila mogucénost odabira razli¢itih
nastavnih metoda u nastavnom procesu. Osim toga, ovim se radom zeli potaknuti razvoj
svijesti o fotografijama kao ozbiljnom nastavnom sredstvu ¢iji se potencijal u vizualizaciji
nastavnog sadrzaja i ostvarivanju odgojno-obrazovnih ishoda nedovoljno iscrpio u

dosadasnjoj nastavnoj praksi Sociologije i Njemackog jezika.

3. Teorijski okvir rada

3.1 CLIL model

Jedna od glavnih odgojno-obrazovnih zadaca nastavnika ogleda se u zahtjevu za
osposobljavanjem ucenika na sudjelovanje u suvremenom drustvu. Medutim, uzevsi u obzir
brzinu i intenzitet druStvenih promjena u jeku globalizacije, tesko je ispuniti takvu zadacu
jednojeziénim pristupom obrazovanju. U tom se smislu u kontekstu Sirenja ucenickih
kompetencija sve ¢es¢e govori o CLIL-u (Content and Language Integrated Learning). Pojam
CLIL pojavljuje se u europskom obrazovnom diskursu od sredine 90-ih godina proslog
stoljeCa proizlaze¢i iz suvremene potrebe priblizavanja Skolsko-institucionalnih uvjeta
ucenja zahtjevima stvarnog svijeta. CLIL model u svojoj sustini predstavlja obrazovni pristup
koji poc¢iva na formalnoj i organizacijskoj integraciji predmetnog sadrzaja i stranoga jezika s

naglaskom na proces ucenja (Haataja i Wicke, 2015). U svom konceptualnom smislu CLIL



zapravo nije samo jedan oblik izvodenja nastave, nego predstavlja visi rodni pojam koji
objedinjuje sve oblike povezivanja ucenja stranog jezika s ucenjem drusStvenih (povijest,
sociologija, filozofija i sl.) ili prirodoslovnih (fizika, kemija, matematika i sl.) predmetnih
podrucja. Vaznost promicanja integrativnog pristupa obrazovanju prepoznata je 1 na
europskom obrazovnom planu gdje se CLIL model shvaé¢a kao put k realizaciji europskih
jezicnih politika koje za cilj imaju Sirenje moguénosti zaposlenja i priblizavanje europskog

identiteta gradanima Europe promicuci dvo- i visejezi¢nost (Bosenius, 2009).

Specifi¢nost CLIL nastave iskazuje se naglaskom koji taj obrazovni pristup stavlja na
osposobljavanje ucenika na sudjelovanje u struénim diskursima. Dok je nastava stranih jezika
usmjerena na komunikativno djelovanje na stranom jeziku u autenti¢nim druStvenim
situacijama, u CLIL nastavi u srediStu stoji diskurs, odnosno poticanje ucenika na
problemsko i kriticko suocavanje s temama od kulturnog ili stru¢nog znacaja (Haataja i
Wicke, 2015). Vazno je naglasiti da razvoj ucenickih jezi¢nih kompetencija nije zanemaren
u CLIL nastavi, ve¢ se smatra sredstvom, a ne ciljem nastave. Isto tako Bosenius (2009)
naglaSava da CLIL uz razvijanje ucenickih jeziénih kompetencija, ukljucuje 1 razvoj
kompetencija za stjecanje znanja, razvoj medukulturnih i komunikacijskih kompetencija te

razvoj strategija za ucenje jezika.

Koncept CLILIG (Content and Language Integrated Learning in German) razvija se
pocetkom 2000-ih godina na temelju ishodisnog CLIL modela. Spomenutim akronimom
specificira se povezivanje predmetnog podrucja s njemackim jezikom kao ciljnim jezikom
da bi se potaknula suradnja medu CLIL-nastavnicama iz drzava koje nisu dio njemackog
govornog podrucja. Time se namjerava pospjesiti ostvarivanje zajednickih ciljeva u okviru
istrazivanja 1 poboljSanja izvedbe CLIL-nastave na njemackom jeziku (Haataja 1 Wicke,
2015: 11-12). CLILiG se Cesto pogresno izjednacava s dvojezi¢nim uc¢enjem i poucavanjem
na njemackom jeziku. Haataja i1 Wicke (2015) razlikuju cetiri koncepta CLILiG-a ¢ime
upucuju na viSestruke mogucnosti integriranja nastave njemackog jezika i1 predmetne
nastave. Prema tome, pod krovnim pojmom CLILiG smjeStava se nastava njemackog jezika

s medupredmetnim temama, dvojezicna nastava, model obrazovanja ,,uranjanjem* i jezicno



osjetljiva nastava njemackog jezika.* Glavnu razliku medu navedenim tipovima CLILiG-a
¢ine ciljevi nastave. Dok je proces ucenja i poucavanja u nastavi njemackog jezika s
predmetnim temama usmjeren na stjecanje jezi¢nih i komunikacijskih kompetencija na
stranom jeziku, u ostalim je oblicima CLILiG nastave usmjereni na stjecanje znanja i vjestina
s obzirom na sadrzaj predmetne nastave. Zatim se CLILIG tipovi usmjereni na predmetnu
nastavu jo§ medu sobom razlikuju prema intenzitetu koriStenja i uvjezbavanja njemackog
jezika kao stranog jezika. (Haataja i Wicke, 2015) Budu¢i da se ovim radom Zeli ispitati
obrazovni potencijal analize fotografija u dvojezi¢noj nastavi Sociologije, u nastavku rada

posebna se paznja posvecuje posebnostima dvojezicne nastave.

3.1.1 Dvojezi¢na nastava

Dvojezi¢na nastava u kontekstu CLILiG-a je nastava koja je prije svega usmjerena
na prenoSenje stru¢nih znanja o nekom predmetnom podrucju razvijajuc¢i pritom ucenicke
kompetencije na njemackom jeziku. Razvoj jezi¢no-komunikacijskih kompetencija na
stranom jeziku u takvom obliku nastave predstavlja sredstvo za dostizanje ciljeva usko
povezanih predmetnim podru¢jem. Prema tome, ucenici koji pohadaju dvojezi¢nu nastavu
jezicne kompetencije razvijaju s ciljem stjecanja predmetnog znanja, a komunikacijske
vjestine razvijaju kako bi $to uspjesnije mogli sudjelovati u predmetnom diskursu na stranom

jeziku. (Thurmann, 2015)

Iako za dvojezi¢nu nastavu nije razradena jedinstvena didaktika ni metodika, moze
se 1zdvojiti nekoliko zajednickih principa dvojezi¢nih nastavnih situacija. U dvojezi€noj se
nastavi didakti¢ki primat daje predmetnom podruc¢ju, pa se nastavnici prema tome trebaju
voditi zahtjevima predmetnog kurikula prilikom odredivanja teme i sadrZaja nastave. Isto
tako su obrazovni zahtjevi i ciljevi s obzirom na opterecenje uéenika jednaki u dvojezi¢noj
nastavi kao 1 u predmetnoj nastavi na materinskom jeziku. Medutim, moguce je smanjiti
opseg sadrzaja odredenih tema kako bi ucenici imali viSe vremena za problemsko i
kontrastivno suo€avanje s nastavnim temama. Time se potiCe jacanje ucenickih

medukulturnih kompetencija, posebice u kombinaciji s nastavnim temama povijesnih i

! Prijevod s njematkog: Fachlbergreifender DaF-Unterricht, bilingualer Sachfachunterricht,
Immersionsprogramm, der sprachsensible deutschsprachige Fachunterricht



drustvenih podrucja. U svezi s tim vazno je napomenuti da je u odredenim nastavnim
situacijama prilikom obrade kulturno-specificnih povijesnih ili drustvenih tema mati¢ne
drzave opravdano i pozeljno koristiti se materinskim jezikom. lako se nastava odvija
pretezito na stranom jeziku, takoder je opravdano koristiti se materinskim jezikom prilikom

provjeravanja razumijevanja klju¢nih koncepata. (Thiirmann, 2015)

U kontekstu hrvatskog odgojno-obrazovnog sustava pojam dvopredmetne nastave
obuhvac¢a dva modela. Prvi i naj¢es¢i model odnosi se na organizaciju nastave na jezicima i
pismima nacionalnih manjina, a drugi model dvojezicne nastave tzv. funkcionalna
dvojezicnost namijenjena je pripadnicima vecinske kulture s ciljem razvijanja jezi¢no-
komunikacijskih kompetencija u dvama jezicima (Ivankovi¢, 2017: 332). U hrvatskom je
obrazovnom sustavu 2016. godine djelovalo devet srednjih Skola koje su uz odobrenje
Ministarstva znanosti, obrazovanja i sporta, nudile u¢enicima upis dvojezicnog obrazovnog
programa u kojem se dio nastavnih predmeta i sadrzaja odrzavao na nekom svjetskom jeziku
(Luyji¢, 2016: 113). Budu¢i da samo neke od navedenih devet srednjih §kola nude dvojezi¢nu
nastavu na njemackom jeziku, zastupljenost CLILiG modela u hrvatskim srednjim Skolama

izrazito je mala.

Najveca prednost dvojezi¢ne nastave ogleda se u izraZzenim jezi€nim kompetencijama
ucenika koji su zbog prirode dvojezicnog modela izloZeni vremenski intenzivnoj primjeni
stranog jezika (Ohlberger, Wegner, 2018: 46). Neki autori isticu da je razvoj jezi¢no-
komunikacijske kompetencije usko povezan s razvojem medukulturne kompetencije jer
ucenje stranih jezika potice razvoj kritiCkog stava prema vlastitom i1 drugim druStvima te
poti¢e na preispitivanje usadenih vrijednosti i normi (Ivankovi¢, 2017 prema Byram,
Guilherme, 2000). Iz tog teorijskog ishodista Ivankovi¢ (2017) provodi jednokratno
istrazivanje na uzorku od tristotinjak uc¢enika dvojezi¢nih gimnazijskih programa i ucenika
redovitih gimnazija u Republici Hrvatskoj. Rezultati istrazivanja ukazuju na pozitivan utjecaj
dvojezi¢nog obrazovanja na razvijanje visejezicne i medukulturne kompetencije ucenika
(Ivankovi¢, 2017: 342-343). Stoga akcijsko istrazivanje u nastavku ovog rada polazi od
pretpostavke da primjena CLILiG modela, odnosno izvodenje nastave Sociologije na
njemackom jeziku, osim $to u€enicima daje priliku za primjenu socioloSkog sadrzaja u

komunikaciji na stranom jeziku, ucenicima takoder omogucuje i aktivno sudjelovanje u



razmjeni o medukulturnim temama. Medutim, uspjesno povezivanje nastave Sociologije 1
Njemackog jezika podrazumijeva promisljen izbor metodickih postupaka. [zabrane nastavne
metode moraju biti $to ué¢inkovitije u pouc¢avanju pojmova i koncepata vezanih za predmetno
podrucje te predoCavanja strategija za uspostavu i odrzavanje medukulturne komunikacije
(Bosenius, 2009). Stoga se posebna paznja posvecuje i didakticko-metodi¢kim posebnostima
fotografija kako bi se u drugom dijelu rada evaluirala u¢inkovitost metode analize fotografija

u povezivanju nastave Sociologije i Njemackog jezika.

3.2 Medukulturna kompetencija u nastavi

Uz poticanje razvoja kompetencije visejezicnosti, u medunarodnim se dokumentima
1 preporukama za oblikovanje nacionalnih obrazovnih politika takoder istice potreba za
razvijanjem medukulturne kompetencije? kao klju¢ne kompetencije gradana za sudjelovanje
u sve mobilnijem i kulturno raznolikijem drustvu®. Shodno tome, nastavnicima se nameée
vazan obrazovni zadatak razvijanja ucenickih vjestina i sposobnosti za uspjesno snalaZenje
u multikulturnom drustvu. No, koje sve vjestine, znanja i sposobnosti medukulturna
kompetencija objedinjuje u svom konceptualnom smislu te §to se zapravo podrazumijeva pod
pojmom ,medukulturno® jo$ nije naiSlo na sveop¢i konsenzus medu teoretiCarima i

istraziva¢ima medukulturnog obrazovanja.

Iako nema jedinstvene definicije MK, u literaturi se pojavljuju razli¢iti pokusaji njene
konceptualizacije. U svom Sirem pojmovnom odredenju MK ukljucuje ,,skup sposobnosti
potrebnih za ucinkovito 1 svrsishodno djelovanje u interakciji s osobama koje su jezicno 1
kulturno drukc¢ije od nas* (PirSl, 2014: 203 prema Fantini, 2000). Specificiraju¢i skup
sposobnosti 1 pritom uzimajuéi u obzir najvea slaganja stru¢njaka u podrucju
medukulturnosti, Deardorff definira MK kao ,sposobnost primjerene i1 ucinkovite

komunikacije u medukulturnim situacijama koja se temelji na vlastitom medukulturnom

2 U nastavku se rada pojam medukulturne kompetencije pojavljuje u skra¢enom obliku kao MK

3 Vijec¢e Europe (7.5.2008.). White Paper on Intercultural Dialogue “Living Together As Equals in Dignity”
URL: https://www.coe.int/t/dg4/intercultural/source/white%20paper_final_revised en.pdf (6. 9. 2022.)

Vije¢e Europske unije. (4.6.2018.). Preporuka vijeca od 22. svibnja 2018. o kljucnim kompetencijama za
gjeloZivotno ucenje. URL: https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/PDF/?uri=CELEX:32018H06
04(01)&from=BG (6. 9. 2022.)
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znanju, vjeStinama i stavovima® (Petravi¢, 2016: 17). Za razliku od Deardorff pedagozi
Gorsch i Leenen uspjeSnost komunikacije preciznije formuliraju izjednacavajudi je s kulturno
osjetljivim medudjelovanjem, Cime naglasavaju ukljucenost svih sudionika u medukulturnoj
komunikaciji (Petravi¢, 2016: 17). Iz navedenih definicija proizlazi da je jedna od glavnih
pretpostavki razvoja MK medukulturni kontakt u kojem se sve stecene sposobnosti i znanje
odmjereno i prakticno primjenjuju u interakciji s osobama drugacijih kulturnih i socijalnih
pozadina. Time se u pitanje dovodi mogucénost potpune izgradnje MK u umjetnim uvjetima
ucionica u kojima se nalaze ucenici sli¢nih sociokulturnih pozadina. Stoga je rad nastavnika
I pedagoga ograni¢en na razvijanje ucenickih vjestina i stavova te na prenosenje znanja
kojima ce se ucenici situacijski koristiti prilikom ostvarivanja medukulturne komunikacije.
Iako su ucenici pritom liSeni sudjelovanja u stvarnim medukulturnim interakcijama, takvo
nastavnicko postupanje prkosi ograni¢enim ucioni¢kim uvjetima i ¢ini Se najpovoljnijom

mogucnosti U razvijanju ucenikove MK.

Budu¢i da teoreticari MK nisu usuglaSeni oko toga koje su vjestine, znanja i stavovi
odraz MK pojedinca, na tom tragu razvijaju se razli¢iti modeli razvoja MK (Pirsl, 2014). Ti
modeli mogu posluziti nastavniku u strukturiranju nastavnog procesa ukazuju¢i mu na
potrebne korake u izgradnji MK ucenika. Jedan od naj¢esée referiranih modela u znanstvenoj
literaturi jest Benettov konstruktivisticki i linearni model medukulturne osjetljivosti
(Petravi¢, 2016: 85). Za razliku od velikog dijela MK modela koji su izradeni u svrhu
podupiranja razvoja MK u nastavi stranih jezika, Benettov model medukulturne osjetljivosti
nije glotodidakticki model, pa prema tome moZe posluZiti 1 nastavnicima Sociologije u
razvijanju MK ucenika vode¢i ih u postepenom odredivanju potrebnih odgojno-obrazovnih

ciljeva i ishoda nastave.

Bennettov Razvojni model medukulturalne osjetljivosti temelji se na nacelima
postivanja 1 prihvacanja kulturnih razlika, $to je kljuéno za Zivot u viSekulturnom
demokratskom drustvu. Cilj je Benettova modela objasniti kako pojedinci ,,konstruiraju svoj
pogled prema kulturnim razlikama kroz Sest razvojnih faza koje se mogu svrstati u
etnocentricni ili etnorelativni stadij. U etnocentricnom stadiju vlastita kultura sluzi kao
mjerilo procjene drugih kultura. Sastoji se od pocetne faze poricanja razlika u kojem se

kulturne razlike smatraju nepostoje¢ima ili irelevantnima, zatim slijedi faza obrane od razlika



u kojoj se razlike polariziraju kao ,,mi”-,,oni”, pri ¢emu se ,,oni” smatraju inferiornima, te je
posljednja faza etnocentri¢nog stadija faza umanjivanja razlika u kojoj je svijest o razlikama
prisutna, ali se one trivijaliziraju naglaSavanjem univerzalnih Iljudskih vrijednosti.
Stupnjevitom gradacijom na spomenute faze slijede faze etnorelativnog stadija u kojem se
vlastita kultura sagledava kao jedna medu brojnim drugima. Sastoji se od faze prihvacanja
razlika u kojoj se razlike opazaju i priznaju kao ograniavaju¢i ¢imbenici drustvenog
djelovanja, nakon Cega slijedi faza prilagodbe na razlike u kojoj se prihvaca perspektiva
drugacije kulture uz pokazivanje primjerenih obrazaca komunikacije te naposljetku krajnja
faza razvojnog modela, faza integracija razlika u kojoj se usvaja viSestruka kulturna
perspektiva ukljucujuéi komponente drugacije kulture u svoj identitet te djelovanje u skladu
s tim. (Petravi¢, 2016)

lako razvoj medukulturne osjetljivosti ¢ini nezaobilazan dio udinkovite pripreme
ucenika za zivot u visekulturnom drustvu, ona se ne bi smjela izjednacavati s MK, nego se
samo smatrati jednim od njenih sastavnih dijelova u razvijanju ucenickih vjeStina i
sposobnosti te prosirenju u€eni¢kog medukulturnog znanja. Uzevsi u obzir spomenute faze
razvoja medukulturne osjetljivosti i obavezne programske zahtjeve nastavnog predmeta
Sociologije, Cini se da nastava Sociologije igra znatnu ulogu u razvijanju MK ucenika. U
nastavi Sociologije uenjem o druStvenim i kulturnim razli¢itostima ucenici uvidaju utjecaj
drustvene strukture na formiranje vlastitog identiteta 1 ponasSanja te ponasanja drugih, ¢ime
se izgraduje osjetljivost za druStvena pitanja i probleme te poti¢e tolerantnost prema
pojedincima i skupinama razli¢itih sociokulturnih pozadina.* Ugenici imaju priliku kriticki
se suocavati s razli¢itim druStvenim odnosima, pojavama, procesima, ali i sa svojim
socioloskim interpretacijama druStvenog svijeta, ¢ime se potiCe razvoj ucenicke
odgovornosti, solidarnosti i osobnoga integriteta.° Stoga i odgojno-obrazovni ciljevi
nastavnih sata Sociologije odrZanih u sklopu akcijskog istraZzivanja opisanog u drugom dijelu
rada, trebali bi svojim ostvarivanjem potaknuti razvoj ucenikove MK. Posebice obradene

nastavne teme ,Kulturni sukob® 1 ,Integracija®“ Cine se povoljnima za razvijanje

4 Ministarstvo znanosti, obrazovanja i sporta (22.1.2019) Odluka o donosenju kurikuluma za nastavni predmet
Sociologije za gimnazije u Republici Hrvatskoj. URL: https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/
2019 01_7_160.html (6. 9. 2022.)

%v. trecu biljesku/fusnotu
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razumijevanja za funkcionalnu ulogu kulturnih razlika u strukturiranju druStvenih odnosa i
prepoznavanje snage kulturnih razlika u ogranicavanju tj. omogucavanju drustvenog
djelovanja, ¢ime se podupire razvoj ucenicke medukulturne osjetljivosti. Osim toga,
odabrana nastavna sredstva i metode takoder igraju klju¢nu ulogu u uspjesnosti ostvarivanja
zeljenih odgojno-obrazovnih ciljeva. Dakle, da bi se objedinile organizacijske potrebe
nastave Sociologije i medukulturnog obrazovanja, potrebno je izdvojiti posebnosti primjene
fotografija u nastavi Sociologije, ali i njihove prednosti u razvijanju u¢enikove MK kako bi

se potencijal fotografija u tim podruc¢jima mogao Sto kvalitetnije iscrpiti.

3.2.1 Potencijal fotografija u razvijanju medukulturne kompetencije

»Ne postoji objektivna stvarnost — stvarnost je uvijek onakva, kakvom je mi
individualno rekonstruiramo prema naSim osjetilnim utiscima“ (Bolten, 2007: 31). Tom
konstruktivistiCkom premisom potrebno je voditi se u ostvarivanju i razumijevanju
medukulturnih odnosa. Do medukulturnih nesporazuma najces¢e dolazi zbog nedovoljne
osvijeStenosti utjecaja vlastite kulture na to kako percipiramo stranu kulturu (Bolten, 2007:
29). U skladu s tim razvijanje MK takoder podrazumijeva propitivanje vlastite percepcije
drustvene stvarnosti i Sirenje naSe kulturom determinirane perspektive kako bi se sto

uspjesnije ostvarila komunikacija s pripadnicima razli¢itih kultura.

Reimann navodi da je razvijanje percepcije jedan od klju¢nih obrazovnih postupaka
u razvijanju ucenikove MK, a upravo je analiza vizualnih sadrzaja jedna od mogucih
nastavnih aktivnosti koja pridonosi razvoju uc¢enicke percepcije. Shodno tome, u€enicka se
percepcija moze razvijati davanjem slobodnih asocijacija o promatranim slikama, ali i
detaljnim opisima i interpretacijama slika te isjecaka filmova kako bi se ucenike
senzibiliziralo za procese promatranja, percepcije i razumijevanja. Jedan korak dalje u
razvijanju ucenicke percepcije predstavlja svjesna analiza fotografija i slika, pocevsi od
jednostavnog opisivanja, zatim stvaranja hipoteza te oblikovanja osobnih utisaka na
promatrani vizualni sadrZaj. Nakana je time osvijestiti pasivni automatizam percepcije koji
ucenika dovodi do izgradnje subjektivnih vrijednosnih sudova prema drugim kulturama.

(Reimann, 2017: 59)
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Uzevsi u obzir medijalno-pedagogijske funkcije fotografije Holzbrecher istice
semanticko 1 analiticko-refleksivno obiljezje fotografija u podupiranju procesa
medukulturnog uéenja. Semanticko obiljeZje fotografija omogucuje uceniku interpretaciju i
analizu fotografija s obzirom na situacijski i kulturni kontekst snimljenog sadrzaja. Ako
nastavnik dobro vodi uéenike u analizi fotografija, ucenici mogu doé¢i do spoznaja o
uvjetovanosti perspektive (tj. percepcije) drustvenim, kulturnim i biografskim obiljezjima
pojedinca. (Holzbrecher, 2007) S tim u svezi stoji gore navedena potreba za razvijanjem
ucenicke percepcije vizualnih prikaza u procesu medukulturnog ucenja jer ucenici imaju
priliku zajedni¢kim radom i razmjenom misljenja do¢i do novih spoznaja o nepoznatim
kulturama te reflektirati razlicite perspektive iz kojih se sadrzaj fotografija moze tumaciti.
Stoga obrazovni rad s fotografijama omogucuje i podupire proces ucenja o neCem §to je
ucenicima ,,strano“ pokazujuc¢i im nevidene detalje 1 perspektive druge kulture, ¢ime se
smanjuje simboli¢na granica izmedu kulture koju ucenici smatraju svojom i one koju
smatraju stranom. Analiticko-refleksivno obiljezje odnosi se na moguénost prepoznavanja
snage fotografija u oblikovanju javnog misljenja, ali 1 prepoznavanja namjere koja se krije u
pozadini stavljanja odredenih fotografija u medijski prostor. S obzirom na MK nastavnik
pritom ucenicima treba obratiti paznju na ,sliku“ drugih kultura koju nam mediji zele
pribliziti 1 time poticati dekonstrukciju vlastite ideje o njihovoj ,,egzoti¢nosti® te umanjiti

strah od nepoznatog. (Holzbrecher, 2007: 51)

Moze se zakljuCiti da fotografije imaju odgojno-obrazovni potencijal u razvijanju
ucenikove MK, no zbog nejasne teorijske konceptualizacije MK 1 njenih sastavnica, teSko je
procijeniti koje metode i postupci uéenja i poucavanja imaju trajan pozitivan u¢inak na razvoj
MK ucenika. Osim toga zahtjevnost razvijanja MK nadilazi vremenske i organizacijske
uvjete obaveznog obrazovanja, pa nastavnici ne mogu ocekivati razvijene medukulturne
vjestine kod svojih ucenika koje imaju priliku vidjeti samo nekoliko puta mjesecno.
Medutim, to ne znaci da nastavnici ne bi trebali traziti i isprobavati razli¢ite nacine
njegovanja medukulturne osjetljivosti u nastavnoj praksi. U tom pogledu fotografije se ¢ine
kao poticajno sredstvo, posebice u ostvarivanju odgojnih ciljeva nastave Sociologije koji su

iznimno bliski temeljnim principima razvijanja medukulturne osjetljivosti.
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3.3 Vizualna sociologija

Prije nego li se razmotre metodicke prednosti i ograni¢enja rada s fotografijama u
nastavi Sociologije 1 njihova potencijala u razvijanju socioloske imaginacije kod ucenika,
potrebno je osvrnuti se na doprinos vizualnih sociologa socioloSkom prou¢avanju fotografija.
Pojedinac je u 21. stoljecu dnevno izlozen velikoj koli¢ini informacija, ¢esto pohranjenih u
obliku vizualnog sadrzaja kao Sto su fotografije i slike. S obzirom na vaznost vizualnog
sadrzaja u sredstvima masovne komunikacije u suvremenom drustvu, Grady (2001) istice
nuznost proucavanja fotografija i njihove konzumacije, zbog koli¢ine lako dostupnih
informacija koje fotografije sadrze i koje se ujedno nude sociologu u analizi drustvenog
zivota. Te su informacije prostorno i vremenski uronjene u odreden drustveni kontekst, zbog
cega fotografije uz rijeci i brojke predstavljaju nacin opisivanja drustva, tj. mogu koristiti kao
alat za razumijevanje drustvenog Zivota (Becker, 1995). Stoga ne ¢udi da fotografiranje od
svojih pocetaka sluzi istrazivanju drustva jer fotografi, ali 1 sociolozi pokuSavaju povezati
odredenu ideju s ne¢im $to je mogucée promatrati, dakle, obje znanosti od svoje uspostave

teze ostvarivanju zajednickog cilja, boljem razumijevanju drustvenog Zivota.

lako sociolozi tradicionalnih pristupa fotografije kao sredstvo analize rijetko koriste
u svom istrazivackom radu, ve¢ se oslanjaju na objektivnost brojc¢anih i tekstualnih podataka,
analiza fotografija etablirana je istrazivatka metoda u podrucju vizualne sociologije.
Vizualna je sociologija disciplina koja povezuje analizu i proizvodnju vizualnog sadrZzaja u
disciplinarno proucavanje druStvenih odnosa (Grady, 2001: 85). Kao zasebna grana
sociologije, prema Guggenheimu, vizualna se sociologija uspostavlja pocetkom 20. stoljeca
kada su fotografije bile od sredi$nje vaZznosti prilikom istrazivanja i prikazivanja Zivotnih
uvjeta siromasnijih slojeva stanovniStva. Medutim, nedugo nakon uspostave vizualne
sociologije fotografije gube svoj istrazivacki legitimitet zbog rastue tendencije za
upotrebom kvantitativnih istrazivackih metoda u sociologiji kako bi se ucvrstio njezin
znanstveni karakter. lako se sedamdesetih godina proslog stoljeca primjecuje ucestalije
koristenje fotografija u istrazivacke svrhe, vizualni sadrzaji zadrzavaju steceni rubni identitet
u sociologiji kao nedovoljno objektivni medij sve do danasnjeg dana. (Guggenheim, 2015)
Zbog neatraktivnosti istrazivackog potencijala fotografija i drugih vizualnih medija u
sociologiji, ne javlja se opcéa potreba za razvijanjem metodoloskih postupaka vezanih uz

analizu fotografija. Stoga su vizualni sociolozi primorani nove spoznaje o analizi vizualnog
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sadrzaja i vizualne kulture izvoditi iz postoje¢ih spoznaja drugih znanosti izvan sociologije,
kao Sto su antropologija, etnologija i novinarstvo, u kojima je vizualni sadrzaj prepoznat kao

legitiman predmet, ali i sredstvo analize drustvenog svijeta.

Sociolog Howard Becker svojim je radom pridonijeo razvoju vizualne sociologije,
prije svega upucujuci tradicionalne sociologe na manjkavosti metodoloskog purizma
prilikom istrazivanja i tumacenja drustvenog svijeta. Za Beckera (1995: 13) potrebno je
sluziti se svim sadrzajima i materijalima koji nam mogu pomoc¢i u razumijevanju drustva,
neovisno o tome je li rije¢ o broj¢anim, tekstualnim ili vizualnim podacima. Stoga Becker ne
daje prednost jednoj vrsti podataka ili samo vizualnim podacima, ve¢ zagovara njihovu
metodolosku ravnopravnost da bi rezultati analize razlicitih vrsta podataka dali Sto bolji uvid
u stanje drustva. Buduéi da su brojcani 1 tekstualni podaci u vecoj mjeri zastupljeni u
socioloskim radovima, Becker se u svojim radovima prvenstveno posvecuje analizi
korisStenja fotografija kao istrazivackog sredstva, navodeci pritom njihove prednosti,

nedostatke i ograni¢enja u tumacenju drustvenog svijeta.

3.3.1 Istrazivacki potencijal fotografija

Za Beckera (2002: 5) su fotografije prije svega dokazi postojanja. Prema tome
fotografije pokazuju da apstraktne teorije o drustvenim entitetima nisu samo generalizirane
price, nego su utemeljene u stvarnosti te su njeni nositelji Zivi ljudi na stvarnim mjestima 1
sa stvarnim problemima (Becker, 2002). Kao 1 sociolozi, fotografi svojim radom Zele ukazati
na slozene drustvene probleme, pri ¢emu se u fotografskoj tradiciji Cesto pojavljuju teme
poput siromastva, migracija i rasnih odnosa (Becker, 1995: 8). Fotografi predocavaju
razli¢ita drustva i kulture pomocu reprezentativnih tipova, na isti na¢in na koji sociolozi svoje
teorije grade na kategorizaciji druStvenih fenomena (Becker, 1995: 9). Unato¢ svojim
sli¢nostima, sociolozi i fotografi znatno se razlikuju u svome istrazivatkom pristupu. Prema
Beckeru sociolozi naginju deduktivnom pristupu druStvenim problemima, polazeéi od
Sirokih apstraktnih setova ideja 1 krecu¢i se prema pojedina¢nim fenomenima kao
indikatorima tih ideja. S druge strane fotografi induktivno pristupaju istraZivanju stvarnosti,
kre¢uci od pojedinacnog prikaza stvarnosti odnosno fotografije prema teorijama Cije su ideje

simboli¢no zastupljene na fotografiji (Becker, 1974). No, kojim god se pristupom sluzili,
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socioloskim 1ili fotografskim, na posljetku oba pristupa ostvaruju vezu izmedu stvarnih
drustvenih fenomena i njihovih adekvatnih tumacenja te se time omogucéava bolje

razumijevanje drustvenoga svijeta.

Medutim, nije svaka fotografija od socioloskog interesa tj. predmet analize vizualnih
sociologa. U svom radu vizualni se sociolozi prije svega koriste drustveno dokumentarnim
fotografijama jer takve fotografije postuliraju da mogu vjerodostojno fotografski predociti
drustvenu stvarnost. Sto se sve drustveno dokumentarnim fotografijama namjerava predo¢iti,
moze se najbolje objasniti pomocu glavnih ciljeva fotografiranja takvog tipa. Drustveno
dokumentarno fotografiranje zeli ,,ukazati na nepravedne drustvene uvjete, prikazati Zivotne
uvjete odredenih drusStvenih grupa, poticati na politicko djelovanje te dokumentirati
drustvene dogadaje* (Schroder, 2006: 423). Snaga drusStveno dokumentarne fotografije lezi
u njenoj autenti¢nosti koju je potrebno moci opravdati jer takve fotografije trebaju prenijeti
nesto §to rije¢i ne mogu i teziti ostvarenju navedenih ciljeva (Schréder, 2006). No, vizualna
sociologija nije ograni¢ena samo na rad s druStveno dokumentarnim fotografijama. Becker
smatra da 1 drugi tipovi fotografija kao $to su Zurnalisticke 1 dokumentarne fotografije mogu
biti predmet analize vizualnih sociologa zato $to su fotografije ljudski proizvod i dio
materijalne kulture pa prema tome njihovo znacenje i svrha proizlazi iz nacina na koji ih ljudi
razumiju i koriste (Becker, 1995). Tako primjerice fotografija izradena u publicisti¢ke svrhe
s namjerom obavjeStavanja javnosti o nekom druStvenom dogadaju, istovremeno moze biti
predmet socioloSke analize u kojoj se razmatra vremenska postojanost nekog druStvenog

fenomena ili upletenost specifi¢nih drustvenih grupa u strukturiranju neke drustvene pojave.

Iako se u ovome radu naglasava potencijal fotografija u repliciranju druStvene
stvarnosti, vazno je istaknuti glavnu karakteristiku fotografija — njihovu specifi¢nost.
Fotografijama se ne mogu prikazati apstraktni koncepti kao §to je kapitalizam ili
protestantska etika, ve¢ samo konkretni pojedinci koji u danom trenutku svojim djelovanjem
i primjerom simboli¢no utjelovljuju te koncepte (Becker, 2002: 5). Dakle, fotografije
prikazuju samo djeli¢ drustvene svakodnevice konkretnih aktera, a daljnja interpretacija iz
koje slijedi generalizacija pojedinacnih situacija u Sire apstraktne ideje ovisi o promatracu 1
njegovim vjestinama u tumacenju vizualnog sadrzaja i sposobnosti socioloske imaginacije.

U tekstualnim je zapisima moguce iznijeti razliCite setove apstraktnih ideja, staviti ih u
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opreku, ali isto tako fabricirati pojedince i situacije, prikazujuéi ih onakvima kakvima ih se
zeli pribliziti Citatelju, Cega su Citatelji u pravilu i svjesni. Nasuprot tome fotografije unato¢
ogranicenom dometu apstraktnosti uzivaju vec¢i kredibilitet od teksta jer omogucuju
promatracu da se u Sto uvjeri vlastitim o¢ima te samostalno interpretira vizualni materijal
osloboden pritajenih namjera autora. Becker (2002: 11) izdvaja opisanu specifi¢nost
fotografija da detaljno i vjerodostojno utjelove konkretne zivotne situacije kao najvecu
prednost fotografija spram tekstualnih i brojcanih podataka. Medutim, ne smatraju svi
vizualni sociolozi navedeno obiljezje fotografija njthovom prednosti. Moguénost repliciranja
djeli¢a drustvene stvarnosti unutar ograni¢enog okvira fotografije podrazumijeva postojanje
drustvenih situacija koje nisu obuhvacene objektivom kamere. Iz toga se u analizi fotografija
izvodi problem njihove subjektivnosti i opasnosti usmjeravanja paznje promatraca na one

aspekte drusStva na koje fotograf zeli ukazati.

Guggenheim izdvaja dvije struje u vizualnoj sociologiji po pitanju objektivnosti
fotografija. Jedna struja vizualnih sociologa priblizava se videnjima tradicionalnih sociologa
koji smatraju da fotografije i ostali netekstualni izvori podataka predstavljaju rizik
objektivnosti te da s njima treba postupati s najve¢im oprezom kako bi se omoguéio barem
najmanji stupanj objektivnosti. Nasuprot tome druga struja vizualnih sociologa taj rizik
objektivnosti vidi kao prednost vizualnih sredstava jer fotografije otvaraju moguénost
politi¢kom djelovanju i refleksivnosti, ali i subjektivnosti koja je bliza stvarnom druS§tvenom
stanju (Guggenheim, 2015: 3). Becker sud o subjektivnosti ili objektivnosti fotografije
prepusta njenom promatracu, a taj se sud moze temeljiti na dokazima sadrZzanim na
fotografiji. Ako promatranjem fotografije utvrdimo da smo sli¢ne situacije vidjeli i drugdje,
mozemo zaklju€iti da nam fotograf skre¢e pozornost na nesto §to ve¢ znamo. Isto tako, ako
je fotografija snimljena na javnom i dostupnom mjestu, zakljucili bismo da fotograf ne bi
lazirao nesto Cija bi se laznost mogla lako otkriti (Becker, 1974: 15). lako se manipulacija
vizualnim sadrzajima pojavljuje kao ¢est argument protiv koriStenja fotografija u istrazivacke
svrhe, Holm (2008) navodi da taj problem nije jedinstven analizi vizualnog sadrzaja.
Primjerice u radu s verbalnim podacima teorijski okvir istrazivanja utjece na nacin kako
istrazivac pristupa predmetu opservacije, kako istraziva¢ biljezi svoja zapazanja i oblikuje
pitanja koja postavlja u intervjuu, $to je takoder svojevrsna manipulacija podacima jer

prikupljeni ¢e podaci dati usmjereni prikaz istrazivanog predmeta (Holm, 2008: 331). Stoga
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problem objektivnosti fotografija, ali i drugih (ne)vizualnih podataka, nema jedinstvenog
rjeSenja, nego ovisi o stalnom oprezu promatrac¢a odnosno istrazivaca da u analizi i tumacenju

podataka donese uravnotezen sud koji je $to blizi stvarnom drustvenom stanju.

S obzirom na to da je objektivnost fotografija inherentno problemati¢na, posebna se
pozornost treba posvetiti kontekstualnom aspektu vizualnih prikaza. Becker (1995: 11)
izdvaja kontekst fotografija kao odluc¢ujucu sastavnicu socioloske analize vizualnog sadrzaja.
Kontekst fotografije objasnjava zaSto nam je analiza te fotografije bitna za razumijevanje
drustvenih odnosa i pojava, $to vizualnim sociolozima predstavlja preduvjet za smjestaj neke
fotografije u predmet istrazivacke analize. Osim toga, kontekst fotografije ogranicava
moguénost interpretacije i manipulacije sadrzajem fotografije jer povezuje njen sadrzaj s
postoje¢om pojavom unutar drustvene stvarnosti na koju se odnosi (Becker, 1995). Zbog toga
je vazno uz prikaz fotografije priloziti i njen kontekst prilikom analize kako bi se sadrzaj
fotografije mogao $to objektivnije tumaciti u skladu s drustvenom stvarnosti koju pokusava

replicirati.

Naposljetku preostaje problematika viSestruke interpretacije vizualnog sadrzaja.
»HInterpretacija fotografije je samo interpretacija, a ne otkrice istine.” (Holm, 2008: 332,
prema Rose 2005). Beck (2003) navodi da kultura promatraa determinira njegovu
interpretaciju vizualnog sadrZaja. Pripadnici jedne kulture prolaze kroz sli¢ne socijalizacijske
procese koji usmjeravaju njihovu vizualnu recepciju i sposobnost interpretacije videnog.
Prema tome, pojedinci koji dijele zajedni¢ku kulturu interpretirat ¢e sadrzaj fotografija iz
zajednickog referentnog okvira, §to ¢e do odredenog stupnja proizvesti slicne interpretacije
videnog (Beck, 2003: 56). Dakle, interpretacija fotografija nalazi se u odredenim granicama
subjektivnosti koje su uvjetovane izloZenosti promatraca specificnim socijalizacijskim 1
kulturnim procesima. Da bi pojedinac mogao §to objektivnije pristupiti analizi sadrzaja
fotografije i oduprijeti se utjecaju vlastitih kulturnih obrazaca, mora osvijestiti utjecaj odgoja
1 socijalizacije na percepciju te vaznost razvijanja vizualnih vjeStina koje omogucuju

svrhovitu artikulaciju prikazanog fenomena.
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4. Fotografije u nastavi

4.1 Analiza fotografija u nastavi Sociologije

Spomenute spoznaje vizualnih sociologa vazna su okosnica u sagledavanju prednosti
1 ograniCenja primjene analize fotografija u nastavi drustvenih znanosti te pomazu u
donosenju adekvatnog izbora fotografija za analizu u nastavi. Medutim, izbor adekvatnih
nastavnih metoda i postupka podreden je zahtjevima obrazovnih ciljeva ¢ijem se ostvarenju
tezi 1 potrebama ucenika. Prema Kurikulumu nastavnog predmeta Sociologija za gimnazije
,svrha uenja i poucavanja nastavnoga predmeta Sociologija jest usvajanje znanja i
razvijanje vjeStina potrebnih za razumijevanje suvremenih drustvenih odnosa, pojava i
procesa“®. Suvremeno drustvo jest dru§tvo ovisno o vizualnim porukama. Nalazimo ih u
knjigama i novinama, na televiziji i prije svega na druStvenim mrezama. Stoga je jedna od
vaznih obrazovnih zadac¢a nastavnika Sociologije odgovoriti na potrebe uc¢enika i pomo¢i im
razviti vizualne vjestine koje im pomazu razumjeti, interpretirati i kriticki evaluirati sadrzaj
vizualnih prikaza. U tom pogledu analiza fotografija u nastavi nije samo metoda koja sluzi
ostvarivanju o¢ekivanih ciljeva, ve¢ i sredstvo razvijanja vizualnih vjestina koje su u¢enicima

u suvremenom drustvu prijeko potrebne.

Fotografije sadrzavaju pregrst kauzalno isprepletenih informacija koje je potrebno
,mo¢i vidjeti“ tj. adekvatno ,,is¢itati“. Kao $to ¢ovjek uci slova kako bi mogao razumijeti
tekstualne zapise, trebao bi uciti ,,vidjeti“ vizualne prikaze kako bi mogao razumijeti
informacije koje se njima prenose i mogao na njih primjereno reagirati. U tom kontekstu sve
se vise govori o razvijanju uceni¢ke vizualne pismenosti (visual literacy). Vizualna
pismenost podrazumijeva ,,sposobnost razumijevanja, proizvodnje i koriStenja kulturno
znacajnih slika, predmeta 1 vidljivih radnji* (Felten, 2013: 60). Kao i svaka pismenost,
vizualna se pismenost mora uciti te zapravo predstavlja cjelozivotni proces vizualnog ucenja.
Razvijanje vizualne pismenosti ukljucuje razvijanje kognitivnih sposobnosti kao §to su
kriticko gledanje 1 razmisljanje, zakljucivanje te konstruiranje znacenja, ali i razvijanje
komunikacijskih sposobnosti i izgradnju stavova (Avgerinou i Pettersson, 2011). Dva se

glavna pristupa razvijanju vizualnih vjestina pojavljuju u literaturi. Prvi pristup polazi od

® Ministarstvo znanosti, obrazovanja i sporta (22.1.2019) Odluka o donosenju kurikuluma za nastavni predmet
Sociologije za gimnazije u Republici Hrvatskoj. URL: https://narodne-
novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2019 01 7 160.html (6. 9. 2022.)
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toga da ucenici vjezbajuéi analizu vizualnog sadrzaja uce Citati i dekodirati vizualne poruke,
dok drugi pristup zagovara ucenje kroz radnju, gdje ucenici razvijaju vizualne vjesStine
izradujuci vlastite vizualne sadrzaje (Stokes, 2001). Prema tome, analiza fotografija u nastavi
pripada prvom pristupu vizualnom opismenjavanju jer vodenom analizom ucenici
uvjezbavaju analiticko dekodiranje elemenata fotografije na ve¢ postojeCem vizualnom
sadrzaju. Medutim, u nastavi Sociologije uc¢enici mogu razvijati vizualne vjestine i drugim

pristupom, stvarajuci svoje vlastite vizualne poruke primjerice fotografiranjem.

Osim prenoSenja znanja i razvijanja potrebnih vjestina kod ucenika, jedna od glavnih
zadacéa nastavnika Sociologije jest razvijanje ucenicke socioloske imaginacije. ,,Sociolosku
imaginaciju ucenik razvija upoznavanjem, u¢enjem i razumijevanjem socioloskih pristupa i
pojmova potrebnih za analiziranje sloZene druStvene stvarnosti te ih primjenjuje u
socioloskim raspravama“’. No, nastavnici Sociologije susreéu se s dodatnim obrazovnim
zahtjevima koji proizlaze iz slozenosti procesa ucenja i poucavanja. Naime, apstraktnost
socioloskog sadrZaja nastavnicima oteZava ispunjenje spomenute zadace. Grady (2001) vidi
analizu fotografija kao jedno od mogucih rjeSenja tom problemu jer vodenom analizom
ucenici propituju svakodnevne situacije koje bi inace smatrali jasnima i samorazumljivima
te time produbljuju sociolosku imaginaciju. Analizom fotografija nastavnik usmjerava
ucenike na traZenje izvanrednih 1 neobi¢nih pojava u vizualnom prikazu nekog uobicajenog
fenomena. Osim §to se ucenike time potice na propitivanje svakodnevnih pojava, ujedno ih
se usmjerava na istrazivanje vlastite okoline, $to je preduvjet prepoznavanju op¢ih drustvenih
procesa i odnosa na fotografiji, ali 1 u stvarnom Zivotu (Grady, 2001: 90). Earnest 1 Fish
(2014) navode da vizualni materijali pomazu ucenicima uociti 1 razumjeti uzro¢ne
mehanizme koji dovode do ucestalih drustvenih obrazaca, ¢ime ucenici razvijaju sposobnost
primjenjivanja znanja u druge sfere, druStvene situacije ili probleme. Buduéi da se
fotografijama moze ,,uhvatiti djeli¢ drustvene svakodnevice, promatra¢ nije vremenski
ograniCen u analizi prikazane pojave. Dakle, fotografije omogucuju ucenicima da se iscrpno
obracunaju sa svakim detaljem prikazane svakodnevne pojave koje bi im moZzda promakle

promatrajuci pojavu uzivo, ¢ime se potice razvijanje socioloSkog pogleda na stvarnost koja

" Ministarstvo znanosti, obrazovanja i sporta (22.1.2019) Odluka o donosenju kurikuluma za nastavni predmet
Sociologije za gimnazije u Republici Hrvatskoj. URL: https://narodne-
novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2019 01 7 160.html (6. 9. 2022.)
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ih okruzuje. Neka istrazivanja takoder ukazuju na snagu vizualnih materijala u
produbljivanju razumijevanja apstraktnih teorija, koncepata i procesa. Medutim, potrebno je
naglasiti da su vizualna sredstva znacajna za proces ucenja, samo ako nastavnici prilikom
obrade sadrzaja koriste vizualna sredstva koja su sadrzajno usko povezana s predmetom
ucenja i relevantna za njega (Earnest i Fish, 2014: 250 prema Crouch i sur., 2004 i Keehner
I sur., 2008).

Didakticka primjena fotografija u nastavi Sociologije poti¢e ucenike na zauzimanje
aktivnije uloge u procesu ucenja i poucavanja. Analiza i interpretacija sadrzaja fotografija te
rasprava o sadrzaju zahtijeva visi uCenic¢ki angazman od pasivnog sluSanja u frontalnim
oblicima rada (Earnest 1 Fish, 2014). Grady takoder istice poticanje na suradnicko ucenje kao
prednost metode analize fotografija. Prilikom analize vizualnog sadrzaja udenici imaju
priliku svoje ideje i pretpostavke razmijeniti s drugim ucenicima, $to moze prerasti u
konstruktivni dijalog ili ¢ak debatu (Grady, 2001). Medutim, ucenici spontano iznose mnogo
asocijacija o promatranom vizualnom sadrzaju, ¢ime se poti¢e interakcija izmedu nastavnika
i uCenika te interakcija medu ucenicima, ali istovremeno se subjekti odgojno-obrazovnog
procesa pritom izlazu opasnosti da rasprava o sadrzaju fotografija skrene u iznoSenje
banalnih pretpostavaka. Stoga je potrebno u procesu analize fotografije paZzljivo i koncizno
voditi ucenike u tumacenju vizualnog sadrZaja usmjeravajuéi njithovu paznju na one aspekte
fotografije koji su od socioloskog interesa (Grady, 2001). Takav oblik zajedni¢kog ucenja
pridonosi procesima aktivnog uc€enja u kojima ucenici preuzimaju primarnu odgovornost
ucenja, a nastavnik im pomaze u prepoznavanju klju¢nih koncepata te im pomaze uspostaviti

i voditi konstruktivne dijaloge i rasprave (Earnest i Fish, 2014: 250 prema Prince, 2004).

Naposljetku potrebno je spomenuti afektivnu snagu fotografija u poticanju procesa
ucenja. Istrazivanje Belenky i sur. ukazuje na to da ¢e ucenici, koji ostvaruju afektivnu vezu
sa sadrzajem koji uce, vjerojatnije dugorocnije pamtiti sadrzaj u¢enja (Earnest i Fish, 2014:
251). Vizualna sredstva ucenicima otvaraju razliite perspektive nekom njima mozda
nepoznatom fenomenu te im omogucuju pogled u svakodnevni zivot drugoga, §to za razliku
od pisane rijeci ostvaruje snazniji dojam na ucenike. Nastavniku se time otvara mogucnost
djelovanja na razvijanje uceni¢ke empatije prema ljudima razli¢itih socijalnih pozadina, $to

je ujedno jedan od vaznijih odgojnih ciljeva nastave Sociologije.
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Budu¢i da se metodike nastave drustvenih i filoloskih znanosti znatno razlikuju u
sadrzaju, didakti¢ko-metodickim pristupima te prije svega ciljevima nastave, takoder je
potrebno dati pregled uloge vizualnih prikaza, odnosno fotografija u nastavi stranih jezika da
bi se interdisciplinarnim pristupom temi prosirile i dopunile spoznaje o prednostima i

ogranicenjima koristenja fotografija u nastavi.

4.2 Vizualna sredstva u nastavi Njemackog jezika

Izmjenom razlicitih didaktickih pristupa kroz vrijeme vizualna su sredstva u nastavi
stranih jezika dobivala na vaznosti. U audio-lingvalnoj metodi tijekom 40-ih i 50-ih godina
proslog stoljeca, koriStenje vizualnih sredstava u nastavi stranih jezika nije bilo pozeljno
zbog toga $to je fokus nastave bio na reprodukciji i uvjezbavanju dijaloskih recenica. Tek
razvojem audiovizualne metode vizualna sredstva dobivaju svoju adekvatnu primjenu u
nastavi. ,,S jedne strane su se vizualna sredstva primjenjivala kao potpora kognitivnoj obradi
prilikom jezi¢ne recepcije, a s druge su strane poticale jezi¢nu produkciju prilikom transfera
naucenog na nove situacije” (Hecke i Surkamp, 2010: 21). Prijelazom na komunikativnu
metodu 70-ih i 80-ih godina vizualna sredstva svoju primjenu u nastavi ostvaruju kao
komunikacijski poticaj. Vizualni su prikazi uéenike trebali motivirati na usmeno i pismeno
jezi¢no izrazavanje te su time bili u sluzbi ostvarivanja komunikacijskih ciljeva.
Nadovezuju¢i se na komunikacijsku metodu krajem 80-ih godina, medukulturni pristup u
nastavi stranih jezika prosiruje ulogu vizualnih prikaza na kulturnu dimenziju uéenja. Time
se sadrzaj i kontekst vizualnih prikaza gura u srediSte nastave kako bi se poticao razvoj
ucenickih jezi¢nih kompetencija i 1ak$e prenosilo deklarativno znanje o kulturi ciljnog jezika.
(Hecke i Surkamp, 2010)

Unatoc¢ povijesnoj progresiji uloge vizualnih sredstava u nastavi Njemackog jezika,
jos uvijek vrijedi ukorijenjeno misljenje da su vizualni prikazi samorazumljivi te da prema
tome nema potrebe uvjezbavati i konzekventno uciti vizualne kompetencije (Bachtsevanidis,
2012 prema Staiger, 2012). Medutim, zbog rastuc¢eg intenziteta izlozenosti razliitim
medijalnim sredstvima u danas$njem informacijskom drustvu, vizualni se prikazi zajedno s
ostalim nastavnim sredstvima sve vise shvacaju ne samo kao sredstvo, ve¢ i kao cilj nastave

stranih jezika (Storch, 2008: 271). Suvremeni pristup ucenju i poucavanju njemackog jezika
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usmjeren je prije svega na djelovanje® jer se u¢enike smatra drustvenim akterima koji pod
specifiénim uvjetima moraju uspjesno komunikativno djelovati®. No, komunikativno
djelovanje nije samo ograni¢eno na jezi¢no izrazavanje. Prema Bachtsevanidis (2012: 119)
ucenike se u nastavi Njemackog jezika mora osposobiti na sudjelovanje u multimedijalnim
diskursima i u kulturnoj komunikaciji, koje su obje opterec¢ene vizualnim sadrzajima. Kako
bi se ucenici mogli primjereno jezi¢no izrazavati, trebaju moé¢i komunicirati s vizualnim
porukama i kroz njih. Stoga se istiCe vaznost vizualnog opismenjavanja ucenika i u nastavi
stranih jezika kako bi se u¢enike pripremilo na sudjelovanje u svijetu koji je snazno obiljezen

neizravnom, posredovanom komunikacijom (Storch, 2008: 271).

U didakti¢ko-metodickoj literaturi stranih jezika analiza vizualnih prikaza jo$ nije
prepoznata kao zasebna nastavna metoda, ve¢ se vizualni prikazi naj¢ese svrstavaju u
kategoriju nastavnih sredstava. Njih nastavnik koristi da bi ucenicima nesto predstavio i
ilustrirao, Sto se pozitivnho odrazava na proces ucenja i poucavanja te na odrzavanje
motivacije ucenika i zadrZzavanja nauc¢enog (Blazevi¢, 2007: 163). Vizualni prikazi mogu
ispuniti razlic¢ite didakti¢ke funkcije u nastavi Njemackog jezika. U tom pogledu vazno je
razlikovati izmedu didaktiziranih i autenti¢nih vizualnih prikaza. Dok izrada autenti¢nih slika
ima svoju svrhu izvan nastave, didaktizirane se slike izraduju u svrhu podupiranja procesa
ucenja 1 poucavanja (Hecke 1 Surkamp, 2010: 11). Iako svrha i izrada autenti¢nih slika nije
neposredno vezana uz nastavni proces, njihova se didakticka i informacijska vrijednost za
nastavu ne smije podcjenjivati. Autenti¢ne slike, kao $to su prije svega fotografije, vazan su

izvor informacija o objektivnoj izvanucionic¢koj stvarnosti.

Raith (2014: 31) isti¢e da u podrucju jezi¢ne produkcije vizualna sredstva mogu
sluziti kao povod usmenom 1 pismenom izraZzavanju te se ¢esto javlja 1 tehnika opisivanja
slika kao pocetni korak u daljnjim interpretacijama vizualnog sadrzaja. Posebice se
fotografije kao autenti¢ni vizualni materijali koriste kao podrska u€eni¢kom izrazavanju jer
unose dio inojezicne stvarnosti u ucionicu koja u¢enike potic¢e na opisivanje, komentiranje,
usporedivanje ili stvaranje hipoteza o promatranom sadrzaju (Storch, 2008: 276). U tom

kontekstu Hallet izdvaja reprezentativnu funkciju autenti¢nih vizualnih prikaza. Vizualna

8 Prijevod s njemackog: handlungsorientierter Ansatz
® Vije¢e Europe (2001). Gemeinsamer Europdischer Referenzrahmen fir Sprachen. URL: http://www.
europaeischer-referenzrahmen.de/ (6. 9. 2022.)
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sredstva mogu biti svojevrsni prikazi tj. reprezentacije kulturno-povijesnih odnosa te Zivotnih
nacina i stilova ljudi drugih kultura (Hallet, 2010: 35). S tim je usko povezana afektivna
snaga fotografija da izazivaju emocionalne reakcije koje bude zanimanje za druge kulture te
poticu na refleksiju usadenih kulturnih obrazaca (Macaire 1 Hosch, 1996). Stoga spomenuta
sredstva igraju vaznu ulogu u podrucju zemljoznanstva u kojem sluze kao potpora procesima
medukulturnog ucenja, pri ¢emu ta sredstva zbog svoje bogate informacijske vrijednosti
djeluju kao slikovni odraz ciljne kulture (Raith, 2014: 31) te omogucuju izravan prijenos
autenticnih inojezi¢nih situacija u ucionicu (Storch, 2008: 275). U skladu s tim Macaire i
Hosch (1996) predlazu odabir aktualnih i autenti¢nih fotografija te fotografija koje prikazuju
razlicite kulture, ¢ime se smanjuje simbolicka udaljenost izmedu poimanja tude i vlastite
kulture. Dakle, unato¢ tome $to autenti¢ne slike nisu didaktizirane u nastavne svrhe, one
mogu ispuniti razlic¢ite didakti€¢ke funkcije u nastavi pozitivno djeluju¢i na produktivno
izrazavanje ucenika na stranom jeziku te daju¢i neposredan uvid u stvarnost njima mozda

nepoznatih kultura.

Budu¢i da su jezik i kultura nerazdvojive kategorije, vazno je izdvojiti pretpostavke
kulturnog poimanja fotografija, posebice u nastavi stranih jezika koja predstavlja ,,mjesto
medukulturnog susreta izmedu materinskog i stranog jezika“ (Biechele, 2006: 29). Osim
toga, ucenici posjeduju pretpostavke o vlastitoj kulturi, ali 1 o stranim kulturama, zbog cega
je potrebno osvrnuti se na sam proces (kulturnog) u¢enja s obzirom na koristenje fotografija
u nastavi. Zagovornici konstruktivizma percepciju tumace kao rezultat spoznajnih procesa
koji su nuzno subjektivni, selektivni i konstruktivni. Oni polaze od pretpostavke da svaki
pojedinac stvarnost konstruira na temelju usvojenog znanja i iskustva (Biechele, 2006: 20).
Stoga proizlazi da je i vlastita percepcija stvarnosti determinirana iskustvom pojedinca u
odredenom kulturnom ozrac¢ju. S obzirom na spomenuto teorijsko stajaliste, potrebno je pri
razmatranju ucenic¢ke vizualne percepcije uzeti u obzir njihove kognitivne 1 emocionalne
dispozicije te predznanje o prikazanim odnosima, pojedincima, druStvenim situacijama i
svim okolnim faktorima koji im pomazu u kognitivnoj obradi novih vizualnih informacija
(Biechele, 2006: 21). Te su dispozicije kulturno obiljeZene, stoga i ucenicka interpretacija
vizualnih sadrzaja proizlazi iz kulturnog okvira unutar kojeg se ucenike odgaja i socijalizira.
Da bi se ucenike pripremilo na zivot u kulturno heterogenom drustvu, potrebno ih je

potaknuti na stvaranje novih, zanimljivih i prije svega drugacijih perspektiva na druStveni
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svijet koje ¢e im prosiriti orijentacijski okvir i pomoé¢i im u ostvarivanju uspjesne
medukulturne komunikacije. Medutim, za ostvarivanje navedenih teznji potrebno je pazljivo
postupati s vizualnim prikazima u nastavi kako bi se ucenici mogli kvalitetno suoditi s
njihovim sadrzajem. Za Weidenmanna je razvijanje razumijevanja sadrzaja slika kognitivni
proces koji moze poprimiti dva oblika. Prvi je oblik ekolosko razumijevanje slika koji se
odnosi na automatizirano i povr$no pohranjivanje novih vizualnih informacija usvojenih
,Jednim pogledom®. Zatim, drugi oblik, koji je ujedno relevantan za didakticko postupanje s
fotografijama u nastavi stranih jezika, odnosi se na razumijevanje slika putem indikatora, $to
dovodi do boljeg razumijevanja promatrane pojave (Biechele, 2006: 24). Pritom ucenici
trebaju u obzir uzeti ¢im viSe aspekata fotografije, strateski ih pohranjivati i graditi
koherentne odnose medu identificiranim aspektima oslanjaju¢i se pritom na vlastito
iskustveno znanje i znanje o fotografiji (Biechele, 2006: 24). Taj oblik izgradnje
razumijevanja slika analiziraju¢i njene elemente omogucava ucenje u kognitivistickom
smislu prema kojem ucenici postojeée strukture znanja mijenjaju, proSiruju ili nanovo
konstruiraju te kroz taj proces pobolj$avaju vlastitu sposobnost upamcivanja (Biechele, 2006:
30). Predstavljene konstruktivisticke pretpostavke igraju vaznu ulogu u shvacanju vlastite i
strane kulture te prije svega u percepciji i interpretaciji vizualnog sadrzaja koji prikazuje
stranu kulturu. Da bi se ostvario drugi oblik razumijevanja slika i pospjesilo medukulturno
ucéenje, ueniCi U nastavi trebaju raditi s autenti¢nim fotografijama koje su proizvod drugih
kultura ili koje ih u sadrzajnom smislu prikazuju. Autenti¢ne fotografije poticu ucenike na
postavljanje pitanja, na usporedivanje vlastite i strane kulture te na refleksiju vlastitih
kulturnih obrazaca i1 trenutne Zivotne situacije (Biechele, 2006: 36). Taj je proces blizi
medukulturnom ucenju jer se razumijevanje fotografije pritom ne svodi na prenosenje
deklarativnog znanja o ciljnoj kulturi, ve¢ je to razumijevanje odraz odnosa pojedinca sa
stranim kulturnim tehnikama. (Biechele, 2006) Stoga analiza autenti¢nih fotografija u nastavi
stranih jezika produbljuje razumijevanje za kulturu ciljnog jezika te u skladu s
konstruktivistickim pretpostavkama ucenja i poucavanja omogucuje uceniku zauzimanje

aktivnije uloge u konstrukciji vlastitog znanja.
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4.3 Analiza fotografija kao nastavna metoda

U literaturi moguce je pronaci poneke metodicke upute za analizu fotografija u
nastavi o kojima ¢e vise biti rije¢ u nastavku rada, no popratno s tim nedostaje jasno
didakticko usustavljenje metode analize fotografija u postojec¢e kategorije strukturiranja
nastavnog procesa. Da bi se analiza fotografija etablirala kao nastavna metoda i shodno tome
smjestila unutar postojeéih kategorija metoda, potrebno je dati kratak pregled didakticke

misli o problemu usuglasavanja koncepcije nastavnih metoda.

Proces ucenja i poucavanja nezamisliv je bez koriStenja nastavnih metoda, stoga
iznenaduje da samo pojmovno odredenje nastavnih metoda stvara prijepore medu
didaktiGarima i metodi¢arima nastave. Razli¢iti autori navode svoju definiciju nastavnih
metoda, naglasavajuéi one aspekte metodickog djelovanja koje smatraju odreduju¢ima u
strukturiranju nastavnog procesa. Pozivajuc¢i se na etimolosko odredenje rijeci metoda,
Terhart (2001: 37) metodu definira kao izbor sredstva za usmjereno postizanje zeljenih
ciljeva, ¢ime se iskljuuje mogucnost sretnog slucaja u dostizanju ocekivanog cilja.
Preslikavaju¢i navedenu definiciju na potrebe nastavne situacije, moze se zakljuciti da
nastavne metode u svom najopéenitijem smislu predstavljaju promisljeno izabrana nastavna
sredstva za usmjereno dostizanje o¢ekivanih odgojno-obrazovnih ciljeva. Takvo poimanje
nastavnih metoda Cindri¢, Miljkovi¢ 1 Strugar (2010: 148) dopunjuju konceptom
organiziranog ucenja: ,[metode] podrazumijevaju organizirano ucenje koje integrira
sadrzaje, izvore 1 iskustva (procese) ucenja te organizaciju, komunikaciju 1 socijalnu
interakciju.“ Matijevi¢ i Radovanovi¢ (2011: 26) dodatan naglasak stavljaju na ulogu aktera
u procesu ucenja i poucavanja definiraju¢i nastavne metode kao ,,nacine rada ucenika 1
nastavnika, odnosno na¢ine komuniciranja glavnih subjekata u nastavnom procesu.” Stoga
analiza fotografija kao nastavna metoda mora biti u sluzbi ostvarivanja odgojno-obrazovnih
ciljeva, povezuju¢i razliite izvore znanja, sadrzaje 1 iskustvo ucenika u jednu poticajnu

komunikacijsku situaciju u kojoj aktivno sudjeluju nastavnik i ucenici.

Kao S$to postoje nesuglasice oko definicije nastavnih metoda, tako 1 opca
kategorizacija nastavnih metoda nije jednozna¢no usvojena. U svom djelu Didaktika
pedagog i didakti¢ar Vladimir Poljak nastavne metode dijeli u Sest kategorija prema kriteriju

tezine njihove primjene: metoda demonstracije, metoda prakti¢nih radova, metoda crtanja,
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metoda pismenih radova, metoda Citanja i rada na tekstu, metoda razgovora te metoda
usmenog izlaganja (Poljak, 1991: 74). Tu je podjelu u literaturi prihvatio i dopunio velik broj
didakticara, stoga ¢e se ovaj rad voditi navedenom podjelom u sistematiziranju metode
analize fotografija. Prema svojim nastavno-organizacijskim zahtjevima i KkoriStenim
sredstvima analiza fotografija pripada u kategoriju metode demonstracije. Ta metoda
podrazumijeva ,,pokazivanje u nastavi svega onoga Sto je moguée perceptivno dozivjeti*
(Poljak, 1991: 75). To ukljucuje pokazivanje predmeta, procesa, pojava i dogadaja u
prirodnim uvjetima, ali i pomocu nastavnih sredstava u ucionici u sluc¢ajevima kada
ucenicima za promatranje nisu dostupni stvarni uvjeti (Cindri¢, Miljkovi¢ i Strugar, 2011:
160). U tom pogledu pokazivanje fotografija u nastavi s ciljem upoznavanja u¢enika s nekom
druStvenom pojavom koja im je prostorno i/ili vremenski nedostupna jest njeno
demonstriranje u nastavi kojim ucenici Sire svoje spoznaje o druStvenoj stvarnosti. Osim
pokazivanja staticnih predmeta i dinami¢nih procesa, metoda demonstracije takoder
podrazumijeva demonstriranje aktivnosti. Vodenom analizom fotografija ucenicima se
demonstrira kako pristupiti analizi vizualnog sadrzaja, kako opisivati i objaSnjavati prikazani
sadrzaj te kako ga usporedivati s drugim sli€énim pojavama unutar druStvene stvarnosti. Za
Poljaka (1991) takav proces predstavlja demonstriranje intelektualne aktivnosti u kojem
ucenici uce misaono raditi. Stoga metoda demonstracije, 1ako predstavlja kategoriju za sebe,

integrira razlicite aktivnosti u¢enja i tehnike rada drugih nastavnih metoda.

Vazno je napomenuti da se nastavne metode ne smiju smatrati iskljucivim
kategorijama. Svaka nastavna metoda ima svoje prednosti 1 nedostatke, zato je pozeljno
nastavu strukturirati kombiniranjem metoda i njihovih tehnika kako bi se iscrpio njihov
potencijal u priblizavanju sadrzaja u€enicima te poticanju procesa iskustvenog i aktivnog
ucenja (Cindri¢, Miljkovi¢, Strugar, 2010: 149). Prema tome se u analizi fotografija mogu
primijeniti i objediniti razli¢ite tehnike ucenja. Fotografije se mogu analizirati usmenim
opisivanjem, objasnjavanjem 1 obrazlaganjem ili pismeno oblikujué¢i poluvezane ili
samostalne pisane radove. Nastavnik analizu ili njen dio moZe usmjeravati kategorickim ili
razvojnim pitanjima te time iscrpiti prednosti metode razgovora. Takoder, analiza fotografija
moze nadopuniti metodu Citanja i rada na tekstu. Nakon §to ucenici steknu odredeno znanje
radom na tekstualnim izvorima informacija, kvalitetu nau¢enog mogu obogatiti primjenom

znanja na vizualnim prikazima prirodne tj. druStvene stvarnosti. Velika odgovornost u
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strukturiranju nastavnog procesa pada na nastavnika koji prilikom odabira nacina i oblika
rada mora voditi rauna o djelotvornosti nastavnih metoda u postizanju odgojno-obrazovnih

ciljeva te o obrazovnim potrebama ucenika.

5. Analiti¢ki obrazac za analizu fotografija u nastavi

Nakon usustavljivanja metode analize fotografija u postojece kategorije nastavnih
metoda, slijedi opis i konkretizacija prakti¢nih uputa za analiziranje fotografija u nastavi. U
literaturi se pojavljuju razli¢ite upute za istrazivacko postupanje, ali i metodicko postupanje
s fotografijama u nastavi, stoga ¢e se u nastavku navoditi one preporuke koje su relevantne

za analizu fotografija u nastavi Sociologije.

S obzirom na analizu fotografija u dru$venim znanostima, Beck izdvaja nekoliko
kategorija koje sociolog treba uzeti u obzir prije i tijekom interpretacije fotografija. Budu¢i
da fotografije kao 1 svi drugi vizualni sadrZaji na prvi pogled ostavljaju snazan dojam na
promatraca, analizu treba poceti artikulacijom prvog dozivljaja fotografije, $to
podrazumijeva subjektivne asocijacije o sadrzaju te prve utiske o kontekstualnim elementima
fotografije kao $to su njeno vrijeme 1 mjesto snimanja. Takoder, promatraC treba obratiti
pozornost na kompoziciju fotografije pitajuci se $to je u srediStu fotografije, iz koje
perspektive je sadrzaj snimljen, kakvo je osvjetljenje fotografije te s kojom namjerom su
koriStena odredena izrazajna sredstva. (Beck, 2003) Kompozicijski elementi fotografije
iznimno su vazni u analizi ako se Zeli propitivati autenticnost fotografije 1 njezine
dokumentarne vrijednosti. Pritom je uz navedene elemente potrebno obratiti pozornost i na
to tko je autor, tko narucitelj fotografije te u kakvom odnosu stoje kompozicija i kontekst
fotografije (Flucke, 2014: 228, prema Sauer, 2008). Drustveno dokumentarne fotografije
uzivaju visok stupanj autenti¢nosti te se stoga s navedenim kategorijama treba iscprno
obracunati u analizi drugih tipova fotografija kao §to su publicisticke fotografije, kako analiza

ne bi zavr$ila izvodenjem iskrivljenih zakljucaka o promatranom sadrzaju.

Nakon osvrta na tehnicke elemente fotografije, Beck predlaze opisivanje izgleda
pojedinaca na fotografiji, tj. opisivanje njihove gestikulacije, mimike, drzanja i odjece te

artikulaciju vlastitog dozivljaja i emocionalne reakcije koju pobuduje prikazana neverbalna
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komunikacija. Na temelju prikazane komunikacije takoder je pozeljno uzeti u obzir odnos
medu pojedincima. Jedan korak dalje u analizi predstavlja kontrastiranje subjektivno-
intencionalnog prikazivanja (kakvima se pojedinci Zele predstaviti?) i objektivno-latentnog
prikazivanja pojedinaca (kako se pojedinci ¢injeni¢no prikazuju promatrac¢u?). Nakon analize
pojedinac¢nih dijelova fotografije, slijedi poopéavanje analize interpretacijom vizualnog
sadrzaja i osvjeS¢ivanjem granica interpretacije. Pritom promatra¢ opisuje Sto na fotografiji
moze vidjeti i koje se znaCenje prikazanom sadrZaju moze pripisati. Osim toga, moze se vrsiti
interpretacija neprikazanog, odnosno promatra¢ reflektira Sto na fotografiji nije prikazano, a
Sto on ocCekuje da bi trebalo biti prikazano s obzirom na vlastito iskustveno znanje. Osim
iskustvenog znanja, promatra¢ treba uzeti u obzir i druge sociokulturne i povijesne
kontekstualne informacije koje mogu biti povezane sa sadrzajem fotografije. Predzadnji
korak u analizi jest osvrt na cjelokupnu intenciju fotografije, uzevsi u obzir osobnu vezu
fotografa i fotografiranih, ali isto tako svrhu fotografije tj. kome je ona namijenjena. Na kraju
se analiza zakljucuje sazimanjem izlozenih interpretacija i njithovim povezivanjem sa Sirim

idejama i pojavama. (Beck, 2003)

Navedene kategorije analize dodatno se mogu obogatiti uklju¢ivanjem Beckerovih
klju¢nih pitanja za sociolosku analizu fotografija. Ta se pitanja odnose na statusne grupe,
norme 1 pravila, krSenje pravila ili odstupanje od njih te na sankcije i rjeSavanje sukoba. S
obzirom na zaklju€ivanje o statusnim grupama treba se osvrnuti na razli¢itosti medu
prikazanim tipovima ljudi. Zatim, da bi se izdvojile norme i pravila, sociolog se moze pitati
kakva ocekivanja €lanovi jedne statusne grupe imaju o tome kako bi se ¢lanovi drugih
skupina trebali ponasati. Nadovezujuéi se na statusna ocekivanja, sociolog se treba pitati koja
su tipi¢na krSenja tih oc¢ekivanja i koje su drusStevene posljedice za prekrSitelja. Na kraju se
treba osvrnuti na to postoje li nacini rjeSavanja takvih sukoba. Becker isti¢e da ponekad nije
moguce odgovoriti na svako od navedenih pitanja, no svakako bi ih trebalo uzeti u obzir u
analizi kako nam ne bi promakle vazne informacije u interpretaciji drustvene zbilje. (Becker,
1974)

Jo§ korisnih uputa za analizu fotografija u druStvenim i odgojno-obrazovnim
znanostima prilazu pedagoginje Pilarczyk i Mietzner. One predlazu Cetiri razine metodickog

postupanja s fotografijama ciji se redoslijed temelji na Wiinschovom prosirenom modelu
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Panofskyeva ikonografskog modela analize. PredloZene razine nadovezuju se jedna na drugu,
pocevsi od predikonografskog opisivanja, na §to slijedi ikonografsko opisivanje, zatim
ikonografsko interepretiranje i naposljetku ikonolosko interpretiranje. (Pilarczyk i Mietzner,

2005: 135)

Razina predikonografskog opisivanja podrazumijeva identifikaciju pojedinih
elemenata fotografije, pri ¢emu se ti elementi ne stavljaju u medusobni odnos. To ukljucuje
opisivanje pojedinih kompozicijskih elemenata fotografije kao Sto su linije, boje, kontrast,
osvjetljenje, perspektiva snimanja, granice fotografije i raspodjela elemenata na fotografiji.
Takoder se na temelju vlastitog iskustva opisuju pojedinci i objekti na fotografiji, odnosno
njihova gestikulacija, mimika, tjelesno drzZanje, odjeca i ukrasni dodaci. Nakon identifikacije
osnovnih elemenata, na razini ikonografskog opisivanja ti se elementi povezuju s vanjskim
referentnim informacijama. Opisani elementi dovode se u svezu s kontekstom fotografije i
svim dodatnim informacijama o sociokulturnom i povijesnom stanju druStva u trenutku
snimanja fotografije. Osim toga, uzima se u obzir intencija fotografije i ona se povezuje s
kompozicijskim elementima, primjerice pitajuci se zasSto je odreden element u prvom planu
fotografije i Sto time fotograf zeli posti¢i. Zatim se na razini ikonografske interpretacije
osvrcéuje na recepciju fotografije, Sto podrazumijeva definiranje vrste fotografije, gdje se ona
koristi i tko su njeni adresati. Promislja se o onome $to je fotograf ¢injeni¢no uhvatio
objektivom i §to simboli¢no Zeli predociti publici te se te dvije pretpostavke kontrastiraju.
Potrebno je osvrnuti se na to znaju li fotografirani pojedinci da ih se fotografira i prema tome
prikazuju i se onakvima kakvi jesu ili kakvima se zele predstaviti. Naposljetku slijedi razina
ikonoloske interpretacije u kojoj se izvodi cjelovita interpretacija fotografije usporedujuci
sve spoznaje prijasnjih razina o namjeravanim i nenamjeravnim sugestijama fotografije da bi
se na temelju toga izveo cjeloviti smisao fotografije. Namjera je time osvijestiti vlastite
obrasce spoznaje i percepcije koji su kulturno uvjetovani te apstrahirati sadrzaj i analizu

fotografije u jednu Siru tematsku cjelinu. (Pilarczyk i Mietzner, 2005)

Metodicari nastave Njemackog jezika takoder nude preporuke za tijek analize
fotografija kojom se u€enicima Zeli prenijeti znanje o drugoj kulturi, stoga ¢e se mogucnosti
analize obogatiti 1 kratkim pregledom njihovih uputa. Macaire i Hosch predlazu sedam

koraka za metodicku analizu fotografija. Prvi je korak opis fotografije koji podrazumijeva
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opis prikazane scene, opis prostora i opis pojedinaca. Opis pojedinaca odnosi se na njihov
izgled, dob, raspolozenje, ali i opis odnosa medu fotografiranim pojedincima. Zatim u
drugom koraku ucenici trebaju izraziti §to na fotografiji smatraju nepoznatim, stranim ili
mozda cak cudnim. U tre¢em koraku ucenici trebaju oblikovati hipoteze o promatranom
sadrzaju, pitajuci se sto se dogodilo i zasto pojedinci Cine to Sto ¢ine. Nakon toga, ucenici
razmisljaju o situacijama koje bi se mogle usporediti sa situacijom prikazanom na fotografiji.
Tek u petom koraku ucenici interpretiraju sadrzaj fotografije i pokuSaju mu pripisati
odredeno znacenje, nakon Cega im nastavnik daje kontekst fotografije. U zadnjem koraku
ucenici se izjaSnjavaju koliko im je fotografija jasnija nakon dobivenih kontekstualnih
informacija te reflektiraju svoju predodzbu o prikazanom sadrzaju usporedujuéi svoje prije

iznesene hipoteze s kontekstom fotografije. (Macaire i Hosch, 1996)

Za potrebe ovog rada izraden je obrazac za analizu fotografija u nastavi koji se sastoji
od Sest razina za razumijevanje i interpretaciju fotografija te se obrazac temelji na gore
izlozenim preporukama i uputama®®. Uz svaku razinu navedeno je kratko objasnjenje, ¢ime
se pojasnjava smisao 1 namjera pojedinih razina razgrani¢avajuci ih jednu od druge. Osim
toga, ponudena su razvojna pitanja kojima se nastavnici mogu sluziti u operacionalizaciji
pojedinih razina u nastavne svrhe. Za potrebe nastavnih sati u sklopu akcijskog istrazivanja
pojedine razine operacionalizirale su se konkretnim pitanjima te su ucenici fotografije

analizirali prema obrascima koji se nalaze u prilozima ovog rada.

10 I iteratura koristena za izradu obrasca:

Beck, C. (2003) Fotos wie Texte lesen. Anleitung zur sozialwissenschaftlichen Fotoanalyse. U Ehrenspeck, Y.
i Schaffer, B. (ur.) Film- Und Fotoanalyse in Der Erziehungswissenschaft. Opladen: Leske.

Becker, H. S. (1974) Photography and Sociology. Studies in Visual Communication, 1 (1):3 — 26.

Flucke F. (2014) Bilderbuch einer Freundschaft? U: Hieronimus M (ur). Visuelle Medien im DaF-Unterricht.
Gottingen: Universitatsverlag Gottingen.

Macaire, D. i Hosch W. (1996) Bilder in der Landeskunde. Stuttgart: Ernst-Klett-Verlag.

Pilarczyk, U. i Mietzner, U. (2005) Das reflektierte Bild. Die seriell-ikonografische Fotoanalyse in den
Erziehungs- und Sozialwissenschaften. Bad Heilbrunn: Klinkhardt.
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Tablica 1. Analiticki obrazac za analizu fotografija

Razine u razumijevanju i analizi fotografija

Kompozicija fotografije

Najopcenitiji korak u analizi. U¢enici obra¢aju paznju na tehnicke elemente fotografije prije
interpretacije sadrzaja

Primjeri razvojnih pitanja: 1z koje je perspektive snimljena prikazana scena? Kako su
koristena izraZajna sredstva na fotografiji? — boja, svjetlo, kontrast, linije? Sto se nalazi
unutar okvira fotografije? Gdje i kako su objekti smjesteni unutar kadra? Koji su elementi

istaknuti/u prvom planu?

Opis i prepoznavanje prostora i objekata

Prvi korak u interpretaciji fotografije. Odgovara se na oshovna pitanja sto, gdje, koliko, kako
i zasto. Naglasak je na prepoznavanju i opisivanju prostora i konteksta fotografije. U¢enici
povezuju poznato s nepoznatim.

Primjeri razvojnih pitanja: Sto fotografija prikazuje? Kada je fotografija snimljena
(aktualnost)? Gdje se nalaze prikazani pojedinci? Opisi prostor u kojem se pojedinci nalaze.
Sto se dogodilo? Kako izgledaju pojedinci na fotografiji (gestikulacija, mimika, drzanje,
odjec¢a, ukrasni dodaci)? Po cemu se pojedinci razlikuju jedni od drugih? Sto ti se cini

stranim, cudnim ili neobicnim?

Aktivnosti i emocije pojedinaca na fotografiji

Obiljezja aktivnosti i emocija objekata na fotografiji. Koje je njihovo znaéenje i kako
doprinose interakciji s ostalim objektima ili s okolinom? U¢enici trebaju dovesti pojedince u
vezu s drugima i s okolinom.

Primjeri razvojnih pitanja: Zasto se pojedinci nalaze u tom prostoru? Sto pojedinci ¢ine?
Zasto to pojedinci ¢ine? S kojom namjerom to c¢ine? U kakvom odnosu stoje pojedinci
medusobno? Kakva ocekivanja imaju pojedinci jedni od drugih (kakvo ponasanje pojedinci
olekuju jedan od drugog)? Pretpostavi kako se pojedinci osjecaju. Znaju li pojedinci da ih
se fotografira? Kakvima se pojedinci Zele predstaviti, a kako se pojedinci ¢injeni¢no

prikazuju?
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Aktivnosti i emocije ucenika

Reakcija u€enika na vizualni dozivljaj. Ucenici procjenjuju vlastiti dojam fotografije i
zauzimaju stav prema predstavljenoj situaciji. UCenici povezuju subjektivni dozivljaj sa
stvaranjem stava o prikazanoj situaciji.

Primjeri razvojnih pitanja: Sto osjecas dok gledas u fotografiju? | Kako se osjecas dok
promatras prikazane pojedince? Sto mislis da bi trebalo napraviti dok gledas prizor?
Nedostaje li nesto na fotografiji, Sto bi, po tvom misljenju, trebalo biti prisutno?
Podudaraju li se tvoje predodzbe o sadrzaju fotografije s dobivenim kontekstom fotografije?
Koyji je tvoj stav o predstavijenoj situaciji? Kako procjenjujes predstavljenu situaciju

(Smatram...)? Ima li u tvojoj drzavi slicnih situacija koje bi takoder tako procijenio?

Zakljudivanje

Zakljucivanje na temelju prethodnih razina. Prepoznati probleme ili napetosti medu
pojedincima i ponuditi sociolosko objasnjenje promatranoj pojavi.

Primjeri razvojnih pitanja: Koja je tema fotografije? Opisi kljucne karakteristike
predstavljenog drustvenog problema/sukoba. Kako je doslo do sukoba? Odredi drustvene
skupine kojima predstavljeni pojedinci pripadaju. Cija su drustvena ocekivanja prekrsena?
Koje su tipicne posljedice krsenja drustvenih ocekivanja? Kako ée se u suvremenom

drustvu, prema tvome misljenju, rijesiti predstavijeni problem?

Namjera fotografije

Fotografija se tumaci u skladu s njenom namjenom i implicitnom svrhom.

Primjeri razvojnih pitanja: Na koji nacin autor pristupa temi (obrati paznju na
objektivnost)? Na sto fotograf Zeli ukazati svojom fotografijom? Koja je namjera fotografije
(Sokirati, sensibilizirati, aktivirati, obavijeStavati)? PoveZi izdvojene kompozicijske elemente
s namjerom fotografa (kako razmjestaj pojedinaca/objekata utjece na vizualni dojam).
Povezi koristena izrazajna sredstva s namjerom fotografa (kako koristena boja, svijetlo i
linije utjecu na vizualni dojam). U koje se svrhe moZe koristiti fotografija (u medijskom
prostoru - novine, televizija, drustevene mreze, oglasne ploce...)? Tko su

promatraci/adresati fotografije?
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6. Metodologija akcijskog istraZivanja

U kontekstu istrazivanja odgojno-obrazovne prakse Bognar (2000: 3) razlikuje dvije
vrste kvalitativnih istrazivanja, a to su temeljna i primijenjena. Dok se temeljna istrazivanja
bave teorijskim spoznajama, primijenjena traze prakti¢na rjeSenja za poboljSanje nastavnicke
i pedagoske prakse (Bognar, 2000: 3). Jedan je oblik primijenjenih istrazivanja akcijsko
istrazivanje. Provodenje akcijskog istrazivanja slicno je uobicajenom nastavnickom
djelovanju. Nastavnici se Zele prilagoditi zahtjevima suvremenog obrazovanja i potrebama
ucenika, ali 1 poboljSati svoj nastavnicki rad isprobavajué¢i nove nastavne metode, oblike rada
ili nova nastavna sredstva. Osim toga nastavnici promatraju i evaluiraju ucinak koji su
postigli svojim izmijenjenim djelovanjem te na tom tragu osmisljavaju nove strategije
djelovanja koje zatim pokusSaju provesti u nastavi (Boeckmann, 2010). Postojanje Zelje za
promjenom 1 poboljSanjem preduvjet je akcijskom istrazivanju pa prema tome svaka
nastavna situacija moze biti podvrgnuta istrazivanju, ako se istrazuje u svrhe poboljsanja
nastavnicke prakse. Utemeljiteljem takvog oblika istrazivanja drustvenih situacija smatra se
Kurt Lewin koji isti¢e potencijal refleksivne prakse u razjasnjavanju drustvenih problema.
Zanjega je vazno da 1 sami istrazivaci kao situacijski akteri svoje djelovanje mogu prilagoditi
u skladu s uocenim rezultatima tijekom istrazivanja druStvene situacije (Bognar, 2006: 178).
Jednu definiciju akcijskog istrazivanja daje Gabel na koncu 20. stoljeca, koji takav oblik
istrazivanja tumaci kao ,,neformalno, kvalitativno, formativno, subjektivno, reflektivno i
iskustveno istrazivanje u kojem se svi pojedinci ukljuceni u izu¢avanje medusobno poznaju
1 suraduju“ (Bognar, 2000: 3). Prema tome akcijska istrazivanja pocivaju na osobnom
kontaktu istraZzivaca s informantima te na osobnom iskustvu i1 subjektivnom dozivljaju
istrazivaca (Bognar, 2000: 5). No, osim istrazivaca i informanata vaznu ulogu u ostvarivanju
akcijskih istrazivanja imaju i tzv. kriticki prijatelji. Oni suraduju s istraziva¢em i savjetuju ga
tijekom njegova istrazivackog postupanja da bi istraziva¢ ujedno mogao uciti kroz proces
istrazivanja 1 pritom razvijati vlastitu refleksivnost (Bognar, 2006: 183 prema Kember i sur.,
1997: 464). UnatoC subjektivnom karakteru akcijskih istrazivanja, ona se prije svega temelje
na jasno artikuliranom istrazivackom interesu, sustavnom prikupljanju podataka i pracenju
ostvarivanja aktivnosti, po ¢emu se takav oblik istraZivanja nastavnih situacija razlikuje od
uobicajenog nastavnickog rada. Vazno je istaknuti da akcijska istrazivanja svoj smisao

ostvaruju kroz konkretnu akciju, stoga prikupljanje i interpretacija podataka predstavlja tek
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pocetni korak u istrazivanju. Dakle dokumentiranje i objasnjavanje nastavne situacije
omogucava evaluaciju tih rezultata, ¢cime se usmjerava i poboljSava daljnje nastavnicko
djelovanje (Bognar, 2006: 184). Ti se podaci mogu prikupljati promatranjem, intervjuiranjem
ili prikupljanjem dokumenata i artefakata kao $to su pismeni uradci ucenika, ucitelja ili
roditelja (Bognar, 2000: 7). Dakle rije¢ je prvenstveno o kvalitativnim podacima koji se
tijekom akcijskog istrazivanja prikupljaju. Medutim, poZzeljno je uz kvalitativne podatke
prikupljati i kvantitativne podatke da bi se tzv. triangulacijom podataka stekao bolji uvid u
istrazivacki problem (Bognar, 2000: 7). U nastavku ovog rada izlaze se metodologija i
rezultati akcijskog istrazivanja provedenog u svrhu poboljSanja prakse nastave Sociologije i
Njemackog jezika. Izvedena su tri nastavna sata Sociologije na njemackom jeziku u kojima
prikupljeni kvalitativni 1 kvantitativni podaci sluze evaluaciji nastave i posebice evaluaciji
koriStene metode analize fotografija. U istraZivanju su osim istraZivacice neposredno

sudjelovali ucenici kao informanti i predmetna nastavnica u ulozi kriticke prijateljice.

6.1 Istrazivacko pitanje

Jedan od ciljeva ovog rada jest ispitati uspjesnost primjene nastavne metode analiza
fotografija u nastavi Sociologije na njemackom jeziku. Da bi se ispitala ucinkovitost
spomenute metode, odlucila sam istrazivacki interes specificirati dvama potpitanjima. Stoga
se akcijskim istrazivanjem zeli odgovoriti na pitanje Hoce [i metoda analiza fotografija
pomoci ucenicima treceg razreda gimnazije u razumijevanju i usvajanju socioloskog
sadrzaja na njemackom jeziku? te na pitanje Hoce li spomenuta metoda poticati ucenike
treceg razreda gimnazije na jezicno izrazavanje na njemackom jeziku i time pozitivno utjecati

na ucenicki angazman u nastavi?

6.2 Uzorak

Uzorak ovog istrazivanja je ciljan i namjeran, a sacinjava ga devet ucenika treceg
razreda jedne zagrebacke gimnazije dvojezi€nog programa. Sudionici istraZivanja, tj.
odabrani ucenici pohadaju nastavu Sociologije dva Skolska sata tjedno pri ¢emu se ta nastava
prvenstveno odvija na njemackom jeziku. Odlucila sam se za takav uzorak jer zelim ispitati
je li analiza fotografija u¢inkovita u povezivanju nastave Sociologije i Njemackog jezika, a

to najbolje mogu istraziti uz pomo¢ ucenika koji su upoznati s posebnostima rada CLIL-
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nastave. Do trenutka provedbe istrazivanja ucenici su osim Sociologije, slusali nastavu
Povijesti, Kemije, Fizike i Logike na njemackom jezike te ¢e se tom nizu nastavnih predmeta
u Cetvrtom razredu pridruziti nastava Filozofije. Za upis dvojezi¢nog programa ucenici
moraju imati poloZzenu drugu razinu jezi¢no-kompetencijske ljestvice Zajednickog
europskog referentnog okvira za jezike, drugim rije¢ima njihove jeziéno-komunikacijske
kompetencije njemackog jezika moraju zadovoljavati uvjete A2-razine prije upisa prvog
razreda gimnazije. Stoga je opravdano pretpostaviti da jezicno-komunikacijske kompetencije
odabranih ucenika zadovoljavaju kriterije A2-razine, ako ne i viSih razina, uzevsi u obzir
njihovu trogodiSnju izloZzenost izvodenju spomenutih nastavnih predmeta po CLILiG
modelu. Dakle ucenici koji su navikli na predmetnu nastavu na njemackom jeziku i zbog
toga su mozda manje optereceni strahom od usmenog izrazavanja na stranom jeziku mogu
dati bolji uvid u to potice li ih koriStena nastavna metoda na jezi¢no izraZavanje na
njemackom jeziku. Inace tre¢i razred dvojezicnog programa na njemackom jeziku u
odabranoj skoli pohada deset ucenika, no provedenim nastavnim satima nije prisustvovao
jedan ucenik jer je tih dana bio odsutan s nastave Sociologije. Predmetna nastavnica koja
ucenicima drZi nastavu Sociologije na njemackom jeziku pristala je na izvodenje triju
nastavnih sati Sociologije na teme ,,Kulturni sukob* i ,,Integracija“ jer su odgojni i obrazovni
ciljevi koji se kroz te teme namjeravalo ostvariti u skladu sa smjernicama Kurikuluma
nastavnog predmeta Sociologija u gimnazijama. Nastavnica je u ulozi kriticke prijateljice
nadzirala pripremu i provedbu sati osmi$ljenih za istraZivanje te me svojim savjetima i
kritikom usmjeravala u poboljsavanju mojeg nastavnickog djelovanja prije i nakon provedbe

svakog sata.

6.3 Instrumenti

Podaci su prikupljeni kvalitativnim metodama i jednom kvantitativnom metodom da
bi se triangulacijom podataka stekao bolji uvid u istrazivacki problem. Prije opisa koriStenih
instrumenata i primijenjenih metoda vazno je napomenuti da je Povjerenstvo Odsjeka za
sociologiju za prosudbu eti¢nosti istrazivanja odobrilo sve nize opisane metode i instrumente

prije provedbe istraZivanja tj. prije odrZavanja nastavnih sati.

Budu¢i da akcijska istrazivanja pocivaju na akciji tj. na neposrednom sudjelovanju

istrazivaca, jedna od koriStenih kvalitativnih metoda jest metoda promatranja sa
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sudjelovanjem. Stoga sam kao istrazivacica promatrala i sudjelovala u izvedbi triju nastavnih
sati Sociologije na njemackom jeziku te sam nakon izvedbe svakog sata reflektirala tijek sata
i nestrukturirano biljezila svoja zapazanja i dojmove na prazan list papira. Medutim, da bi se
stekao usmjereniji prikaz istrazivackog problema i omogucila usporedivost triju nastavnih
sati, za potrebe istrazivanja konstruiran je Obrazac za vrednovanje metode analize
fotografija. Navedenim obrascem reflektira se ucenicki rad i angazman tijekom analize
fotografija u nastavi te se izdvajaju prednosti i nedostaci koristene metode (v. Prilog 11.1,
str. 58). U prvom dijelu obrasca navode se osnovne organizacijske informacije o odrzanom
satu: ime i prezime istrazivaca/ice, datum i vrijeme odrzanog sata, nastavni predmet, broj
ucenika u razrednom odjelu, tema nastavnog sata, oblik nastave/tipovi aktivnosti te ocekivani
odgojno-obrazovni ishodi nastavnog sata. Drugi dio obrasca sastoji se od sedam tvrdnji
kojima se ispituje ukljucenost i motiviranost ucenika tijekom nastavnog procesa
zaokruzivanjem brojeva od 1 do 3 (1 — nedovoljno; 2 — niti dovoljno, niti nedovoljno; 3 —
dovoljno). Tvrdnje glase: 1. Ucenici su aktivno ukljuceni u rad i prate nastavu., 2. Ulenici
postavljaju pitanja ili traze dodatna pojasnjenja., 3. UCcenici odgovaraju na pitanja
nastavnika., 4. Ucenici sudjeluju sa zanimanjem., 5. Ucenici medusobno suraduju i aktivno
sudjeluju u grupnom radu., 6. Ucenici daju osobno misljenje i kriticki osvrt na sadrzaj koji
uce. i 7. Ucenici se koriste socioloskim pojmovima u opisivanju i objasnjavanju sadrzaja koji
uce. Zatim, tre¢i dio obrasca otvorenog je tipa i sastoji se od tri Cestice u kojima se u nekoliko
recenica opisuje koriStena metoda. Ispituju se Cestice: Opci osvrt na koristenu metodu,
Pozitivni aspekti koristene metode (npr. jasnoca sadrzaja, interakcija s ucenicima,
motivacija i angazman ucenika...) t€ Aspekti unaprjedivanja metode i nastavnog procesa

(npr. strukturiranje metode, jasnoca koristene metode, poticanje ucenika...).

Zatim, jo§ jedan kvalitativni postupak ovog istrazivanja predstavlja prikupljanje
dokumenata, odnosno uéenickih uradaka koji su nastali u sklopu odrzanih nastavih sati.
Ucenici su na kraju prvog i drugog sata izradivali plakate na nastavne teme ,,Kulturni sukob*
1 ,,Integracija“ prema uputama na radnom listiCu. Na sredini plakata nalazi se fotografija
sli¢nog sadrzaja onim fotografijama koje su ucenici analizirali u srediSnjem dijelu satova,
¢ime se vrednovalo koliko su ucenici uspjes$no savladali nastavno gradivo kroz metodu
analize fotografija. No, viSe o ciljevima aktivnosti, obliku rada i nastavnim pomagalima pri

izradi ucenickih prakti¢nih uradaka biti ¢e rije¢ u idu¢em poglavlju.
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Iako je ovo istrazivanje kvalitativne naravi, dio podataka prikupljen je kvantitativnom
metodom, odnosno metodom ankete da bi se triangulacijom podataka dobila potpunija slika
istrazivackog problema u skladu sa stvarnim nastavnim okolnostima. Anketni je upitnik
koncipiran za potrebe istrazivanja i sastoji se od dva dijela s jednom skalom Likertovog tipa
I dvama pitanjima otvorenog tipa (v. Prilog 11.2, str. 60). Prvi dio upitnika obuhvacao je Sest
tvrdnji koje ispituju koliko fotografije i njihova analiza pomazu u€enicima u razumijevanju
i savladavanju socioloskog gradiva na njemackom jeziku, a te tvrdnje glase: 1. Fotografije
mi pomazu zapamtiti socioloSke pojmove na njemackom jeziku., 2. Fotografije mi pomazu
povezati socioloSke pojmove sa drustvenim pojavama u njemackom drustvu., 3. Fotografije
mi pomazu prepoznati kulturne razlike., 4. Analiza fotografija mi pomaze razumjeti nove
socioloske pojmove na njemackom jeziku., 5. Analiza fotografija pomaze mi razumjeti
drustvene odnose unutar njemackog drustva. te 6. Analiza fotografija pomaze mi usporediti
kulturne promjene u njemackom drustvu s kulturnim promjenama u hrvatskom drustvu.
Ucenici su oznacavali svoj stupanj slaganja s navedenim tvrdnjama na skali od 1 do 5 (1 —
uopce se ne slazem; 2 — ne slazem se; 3 — niti se slazem, niti ne slazem; 4 — slazem se; 5 — U
potpunosti se slazem). Drugi dio upitnika sastoji se od dva pitanja otvorenog tipa u kojima
su ucenici ukratko izdvajali pozitivne i negativne aspekte koriStene metode odgovarajuci na
pitanja a) Sto ti se svidjelo u analizi fotografija? te b) Sto ti se nije svidjelo u analizi
fotografija? Za ispunjavanje upitnika predvideno je pet minuta te su ga ucenici ispunjavali

na kraju tre¢eg nastavnog sata.

U planu je bio nestrukturirani intervju nakon odrzanih sati ¢iji se pozivni tekst nalazi
u prilogu ovog rada (v. Prilog 11.3, str. 60). No, nastavnica je odbila sudjelovati u njemu i
predlozila sastavljanje pismenog osvrta kao alternativu neodrZzanom intervjuu, na Sto sam
pristala. U pozivnom se tekstu predmetnu nastavnicu moli da se osvrne na promatrane
nastavne sate i da iznese svoja zapazanja o ucenickom sudjelovanju u analizi fotografija.

Prema tim smjernicama nastavnica je sastavila svoje izvjesce.

6.4 Postupak
Tri nastavna sata Sociologije na njemackom jeziku, koja su osmisljena u sklopu ovog
istrazivanja, bila su odrzana na kraju drugog polugodista u lipnju 2022. godine. Osim

pristanka predmetne nastavnice, prije provedbe istrazivanja je uz zamolbu mentora (v. Prilog
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11.4, str. 63) zatrazena potpisana suglasnost ravnateljice gimnazije (v. Prilog 11.5, str. 64).
Takoder su ucenici prije pocetka nastavnih sati bili upoznati s temom, ciljevima i na¢inom
provedbe istrazivanja, zastitom njihovih podataka i anonimnosti te njihovim pravom da u
svakom trenutku mogu zatraziti izuzece svog nastavnog rada iz analize podataka. Nakon toga
zatrazen je njihov potpisani informirani pristanak na sudjelovanje u istrazivanju (v. Prilog
11.6, str. 65). Budu¢i da ucenici imaju dvosat Sociologije tjedno, prva dva nastavna sata
odrzana su u prvom tjednu Sestog mjeseca, dok je tre¢i sat odrzan tjedan dana kasnije. U
svakom sljede¢em nastavnom satu koristili su se uvidi iz proslog sata kako bi se prema
potrebi modificirala nastava, odnosno istrazivacki pristup. Za svaki nastavni sat izradena je
nastavna priprava u kojoj je detaljno opisan tijek sata prema ishodima svake aktivnosti (v.
Prilog 11.7, str. 67). Nastavne priprave sadrzavaju opis aktivnosti nastavnika i u¢enika, opis
koriStenih nastavnih sredstava i pomagala, odredenje oblika nastavnog rada, didakticke
komentare za pojedine aktivnosti te priloge. Predmetna nastavnica dobila je na uvid nastavne
priprave prije izvedbe sati 1 odobrila izvodenje nastave prema namjeravanom
organizacijskom tijeku. Nakon izvedbe svakog nastavnog sata ispunila sam obrazac kojim
sam vrednovala metodu analize fotografija s obzirom na ucenicki rad i1 angazman tijekom
analize fotografija. Nakon provedbe svih osmi$ljenih aktivnosti nastavnica je podnijela
izvjes¢e o mome radu i radu uéenika tijekom nastave te se u njemu osvrnula na ucinak

koriStene nastavne metode na angazman ucenika u nastavi.

6.4.1 Prvi nastavni sat

Tema prvog nastavnog sata glasila je ,,Kulturni sukob*. Pri obradivanju socioloskog
gradiva na navedenu temu Koristili su se frontalni i suradnic¢ki oblici nastave, konkretnije,
primjenjivale su se sljede¢e nastavne metode: metoda razgovora, demonstracijska metoda,
metoda usmenog izlaganja i metoda prakti¢nih radova. Ucenici su pritom imali priliku raditi
samostalno, u paru i sudjelovati u grupnom radu. Nastavni rad bio je usmjeren na ostvarivanje
sljede¢ih obrazovnih ishoda: opisivanje aktualnog drustvenog problema; razumijevanje
uzroka drustvenih tj. kulturnih promjena; definiranje kulturnog sukoba i njegovih osnovnih
znacajki te primjenjivanje socioloskih pojmova U izradi plakata na temu ,, Kulturni sukob .
Osim obrazovnih ishoda, takoder se namjeravalo ostvariti odgojne ishode: izrazZavanje

empatije prema osobama u nepovoljnom drustvenom poloZaju te razvijanje kritickog stava
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prema drustvenim odnosima medu razlicitim etnickim skupinama. Sat je zapoceo uvodenjem
pojmova izbjeglica i trazitelj azila. Ucenici su svojim rijeCima trebali definirati pojam
izbjeglice 1 izdvojiti razliku medu osobama koje su u izbjegliStvu 1 osoba koje aktivno
potrazuju azil. Zatim su ucenici trebali izdvojiti nekoliko karakteristika po kojima bi oni
prepoznali da je osoba u izbjegliStvu. Zatim se na platnu projicirala karta koja je prikazivala
izbjeglicku rutu 2015. godine te su ucenici trebali odgovoriti na pitanje 1z kojih drzava
izbjeglice odlaze, a u kojim drzavama najcesce traze azil? Ucenicima sam priblizila
definiciju njemackog rje¢nika Duden prema kojem je izbjeglica ,,0soba koja je zbog
politi¢kih, religijskih, gospodarskih ili etni¢kih razloga pobjegla iz svoje domovine*.!* Zatim
su ucenici trebali specificirati navedene razloge u Duden-ovoj definiciji navodeci konkretne
druStvene probleme ili osobne nedace zbog kojih netko prisilno napusta svoju domovinu.
Pojasnila sam ucenicima kako izbjeglicka kriza potice demografske, ali 1 kulturne promjene,
nakon ¢ega se na platnu projicirala World Press fotografija godine 2016. Hope for a New Life
autora Warrena Richardsona. Fotografija je snimljena u noc¢i na srpsko-madarskoj granici i
prikazuje sirijske izbjeglice kako jedno drugom kroz zi¢anu ogradu pruzaju dijete. Analiza
prikazane fotografije zapocela je zajedniCkom vodenom analizom u kojoj sam ucenicima
postavila sljedeca pitanja: Gdje se pojedinci nalaze unutar fotografije? Nalaze li se u sredini
fotografije? Koja boja dominira u fotografiji? Zasto siva/crna boja dominira u fotografiji?
Kako izgleda mimika i stav pojedinaca na fotografiji? te Koje osjecaje ovaj prikaz izaziva u
vama? Nakon zajedni¢kog osvrta na kompoziciju i tehnicke elemente fotografije, ucenici su
dobili isprintani primjerak fotografije i zadatak da u paru analiziraju navedenu fotografiju
prema obrascu za analizu. U obrascu su ucenici trebali odgovoriti na pet pitanja: Kakav je
odnos medu prikazanim pojedincima? Sto pojedinci rade i zasto to rade? Postoje li slicne
situacije u vasoj domovini? Na Sto autor zeli ovom fotografijom ukazati — koji je problem?
Koji je uzrok problemu? Nakon rada u paru zajedno sam s uéenicima prolazila kroz pitanja
na obrascu i slusala rezultate njihove analize u paru. U¢enicima sam postavljala potpitanja o
aspektima fotografije koje su nedovoljno rastumacili ili previdjeli u svojoj analizi. Pritom
sam promatrala koliko su u€enici vjesti u analiziranju fotografije i artikulaciji svog vizualnog
dojma. Zatim sam sazela osnovne elemente analize te ih dovela u svezu s odgovaraju¢im

socioloskim pojmovima, §to je bilo popra¢eno racunalno potpomognutom prezentacijom. U

11 Duden (2022). Fluchtling. URL: https://www.duden.de/rechtschreibung/Fluechtling
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obliku frontalnog rada pojasnila sam ucenicima videnje konfliktne teorije o kulturnom
sukobu 1 naglasila kako teoreti¢ari konfliktnog pristupa sukob smatraju neizbjeznom
sastavnicom drustvenih promjena. Na kraju prvog sata ucenici su u sklopu grupnog rada
izradivali plakat u ¢ijem se sredistu nalazila fotografija sli¢ne tematike. Fotografija prikazuje
sukob izbjeglica i1 policije snimljen 2015. godine te je fotografija iste godine proglasena
UNICEF-ovom fotografijom godine. Nakon S§to sam ucenicima priblizila kontekst
fotografije, podijelila sam ih u dvije grupe i dodijelila im radni listi¢ sa smjernicama kako
oblikovati svoj prakti¢ni uradak. Ucenici su do Kraja sata izradivali plakat. Ucenicki se

plakati u skeniranom obliku nalaze u prilozima ovog rada (v. Prilog 11.8, str. 92).

6.4.2 Drugi nastavni sat

Drugi je sat bio posvecen temi ,,Integracija® i u njemu su se takoder koristili frontalni
i suradnicki oblici rada. Primjenjivale su se sljedec¢e nastavne metode: metoda razgovora,
demonstracijska metoda, metoda usmenog izlaganja i metoda prakti¢nih radova. Tezilo se
ostvarivanju sljede¢ih obrazovnih ishoda: definiranje integracije kao funkcionalnog
preduvjeta drustvenoj stabilnosti; navodenje integracijskih dimenzija na primjeru
integracije izbjeglica u njemacko drustvo; razumijevanje integracijskih pristupa
(asimilacijski, multikulturni i medukulturni pristup); primjenjivanje socioloskih pojmova u
izradi umne mape na temu ,, Integracija . Takoder se teZilo ostvarivanju odgojnog ishoda:
prepoznavanje vaznosti prava na razlicitost medu ljudima. Budu¢i da je drugi nastavni sat
ujedno bio i drugi sat dvosata, zapoceo je nakon petominutnog odmora igrom pogadanja kako
bi se ucenicka paznja ponovo usmjerila na temu izbjeglicke krize 2015. godine. Igra
pogadanja bila je koncipirana kao kviz sa sedam pitanja kojim su ucenici trebali uvidjeti
koliko njihova procjena o izbjeglickom stanju u svijetu i Njemackoj 2015. godine odudara
od prikupljenih podataka Saveznog ureda za migraciju i izbjeglice. Na tri pitanja su
odgovorili bili ponudeni, dok je na Cetiri pitanja trebalo odgovoriti s ftocno 0dNOSNO netocno.
Pitanja su glasila: Koliko je ljudi 2015. godine bilo u izbjeglistvu u svijetu (135 milijuna, 100
milijuna ili 65 milijuna)? U Njemackoj je 2015. godine 57% migranata bilo europskog
podrijetla (T/N). Iz kojih drzava je 2015. godine doslo najvise migranata u Njemacku (a.
Sirije, Afganistana, Pakistana; b. Sirije, Afganistana, Rumunjske; c. Sirije, Rumunjske,

Poljske)? U Njemackoj izbjeglice dobiju smjestaj (T/N). U Njemackoj se izbjeglice mogu
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zaposliti (a. da, odmah; b. da, nakon tri mjeseca; c. ne smiju raditi). Njemacka izbjeglicama
ne nudi tecajeve integracije (T/N). Djeca u izbjeglistvu u Njemackoj ne moraju pohadati
Skolu (T/N). Zakljucila sam aktivnost time $to sam izdvojila u kvizu spomenute dimenzije
smjestaj, zaposlenje, skola i integracijski tecaji i predstavila ih kao integracijske dimenzije,
nakon ¢ega sam nagovijestila temu tadasnjeg sata. Zatim sam zamolila u¢enike da svojim
rije¢ima objasne Sto je integracija i da navedu koji akteri sudjeluju u tom procesu, nakon cega
sam sazela ucenicke odgovore 1 povezala integraciju s temom prijasSnjeg sata, s kulturnim
sukobom. Zatim se na platnu projicirala fotografija autora Christofa Stachea snimljena 2015.
godine koja prikazuje susret njemackog policajca i djeteta u izbjeglisStvu na kolodvoru u
Miinchenu. Fotografija je bila objavljena na internetskoj stranici izvjeStajne novinske
agencije Siiddeutsche Zeitung u ¢lanku pod naslovom ,,Dva lica jednog grada“ u kojem se
isticala solidarnost njemackog drusStva u prihvatu izbjeglica. Nakon $to sam ucenicima
priblizila kontekst fotografije, zapocela je zajednicka analiza fotografije u kojoj sam
udenicima postavila pitanja: Gdje se pojedinci nalaze unutar fotografije? Sto prikazuje
fotografija tj. sto se dogada? Kako izgledaju pojedinci na fotografiji — kakva im je mimika i
stav? Zatim sam ucenicima podijelila isprintane primjerke fotografije i obrasce za njenu
analizu. U ovom su satu u¢enici trebali samostalno ispuniti obrazac pismeno odgovarajuci na
pet pitanja: Kako procjenjujes prikazanu situaciju — postoje li napetosti medu pojedincima?
Koje razlike mozes primijetiti medu pojedincima? Kojim drustvenim skupinama pripadaju
prikazani pojedinci? Imaju li te drustvene skupine jednak drustveni polozaj? (objasni svoj
odgovor) Koja je namjera fotografije — u koje svrhe bi se ona mogla koristiti? Nakon
samostalnog rada prolazila sam s uc¢enicima kroz pitanja na obrascu i po potrebi postavljala
dodatna pitanja o odnosu policajca i djecaka, moguénostima 1 ograni¢enjima integracije
prikazanog djecaka te o upitnosti reprezentativnog karaktera fotografije. Zatim sam usmeno
sazela analizu fotografije te ucenicima predstavila tri integracijska pristupa $to je bilo
poprac¢eno racunalno potpomognutom prezentacijom. Nakon toga su ucenici trebali
predstavljene pristupe primijeniti na tijek integracije djecaka prikazanog na analiziranoj
fotografiji. Za kraj sata su ucenici ponovo u sklopu grupnog rada izradivali plakat koji je u
svom krajnjem obliku trebao sli¢iti umnoj mapi. U sredini plakata se nalazila fotografija
djevojcice u ucionici okruzena suucenicima snimljena u Friedlandu. Fotografija je objavljena

u tiskanim novinama Handelsblatt (br. 179) u rujnu 2017. godine kraj naslova ,,Integracija u
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Skolski sustav®. Uz radne materijale ucenici Su dobili radni listi¢ s uputama §to plakat treba

sadrzavati.

6.4.3 Tredi nastavni sat

Tre¢i nastavni sat sluzio je ponavljanju i1 utvrdivanju gradiva prijasnjih dvaju
nastavnih sati. Koristili su se suradnicki oblici rada i primjenjivale su se sljedece nastavne
metode: metoda razgovora, metoda usmenog izlaganja, metoda crtanja te metoda pismenih
radova. Namjera je bila ostvariti sljede¢e obrazovne ishode: prepoznavanje utjecaja
drustvene strukture na oblikovanje Zivotnih situacija pojedinaca; povezivanje pojmova
kulturni sukob, uzroci kulturnog sukoba, integracija, njene dimenzije i medukulturni pristup
s njihovim odgovarajuéim definicijama i objasnjenima; usmeno sazimanje drustvenog
problema prikazanog na fotografiji, njegovog uzroka i njegovih aktera prema zadanim
smjernicama; izdvajanje glavnih sastavnica kulturnih sukoba i integracije. Osim toga
namjera je bila i ostvariti odgojni ishod: zauzimanje stava o izbjeglickoj situaciji u Njemackoj
i Hrvatskoj. Uvodna aktivnost sata bila je izrada umnih mapa na teme ,,Kulturni sukob* i
HIntegracija“ u obliku aktivnosti oluje ideja (eng. brainstorming). Na sredinu lijeve strane
ploce napisala sam pojam ,,kulturni sukob* te su ucenici trebali navesti sve asocijacije i
pojmove kojih se sjecaju s prijasnjih sati. Nakon toga sam na sredinu desne strane ploce
napisala pojam ,,integracija“ te su uc¢enici navodili pojmove i asocijacije koje povezuju s tim
pojmom. Zatim su ucenici trebali predstaviti svoje prakticne uratke s prijaSnjih sati, pri Cemu
je jedna grupa predstavila svoj plakat izraden na kraju prvog, a druga grupa svoj plakat
izraden na kraju drugog sata. Ucenici su dobili smjernice prema kojima trebaju predstaviti
sadrzaj svojih plakata, tj. izdvojeni su bili aspekti fotografije na koje se ucenici trebaju
osvrnuti u svom izlaganju. Prije usmenog izlaganja ucenici su imali ¢etiri minute za pripremu
izlaganja i za medusobni dogovor. U svom izlaganju ucenici su trebali ukratko opisati
fotografiju izdvajajuci klju¢ne aspekte prikazanog drustvenog problema, navesti sukobljene
skupine 1 moguca rjeSenja problema. Ucenici su nakon izlaganja rjeSavali radni listi¢ na
kojem su trebali spojiti pojmove ,,kulturni sukob; uzrok kulturnog sukoba; integracija;
dimenzije integracije; medukulturni pristup” s njihovom odgovaraju¢om definicijom ili
objasnjenjem. Zajedno smo prosli kroz rjesenja radnog listi¢a, nakon ¢ega sam ucenike

upitala jesu li im svi pojmovi jasni i treba li ih dodatno pojasniti. U¢enicima sam zatim
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podijelila primjerke fotografije policajca i djeCaka s prijasnjeg sata, no na tim su primjercima
kraj policajca i dje¢aka pridodani govorni oblaci¢i. UCenici su trebali u oblaci¢ima nadopuniti
recenicu ,,/ntegracija je ... “ uzevsi u obzir perspektivu djecaka i policajca. Dok su ucenici
popunjavali oblaci¢e, pricvrs¢ivala sam na pod u straznjem dijelu ucionice vrpcu te na
krajeve vrpce zalijepila kategorije ,,U potpunosti se slazem* i ,,Uopce se ne slazem*. Takoder
se na sredini vrpce nalazila kategorija ,,Niti se slazem, niti ne slazem*. Ucenici su zatim dosli
do vrpce i ¢itali svoje nadopunjene recenice o znacenju integracije na glas, nakon ¢ega su
njihovi suucenici trebali pokazati stupanj svog (ne)slaganja s procitanom tvrdnjom
smjesStavajuci se na vrpci. Nakon §to su ucenici procitali svoje tvrdnje, sazela sam uc¢enicka
poimanja integracije te sam ih zamolila da se smjeste na vrpcu s obzirom nam moje tvrdnje:
»Integracija je samo zadatak onih ljudi koji traze azil. Integracija je zadatak cijelog drustva.
Integracija doprinosi stabilnosti drustva. U njemackom je drustvu policajac drustveno
mocniji od djecaka. Njemacko drustvo nudi djecaku bolje integracijske mogucnosti od
hrvatskog drustva. Izbjeglicka kriza je problem ljudskih prava.“ Takoder su ucenici trebali
objasniti svoj polozaj na vrpci i argumentirati svoje (ne)slaganje s tvrdnjama. Pritom sam
ucenicima postavila potpitanja o zadacima i obvezama izbjeglica i drustva primitka (njihovih
institucija, drzavnih tijela i stanovni$tva) u integraciji, o odnosu moci i poimanju drustvene
moci u strukturiranju mogucénosti drustvenog djelovanja te o razlikama izmedu njemackih i
hrvatskih integracijskih pristupa izbjeglickom pitanju. Na kraju sata zahvalila sam u¢enicima
na suradnji, zamolila ih da ispune anketni upitnik kojim procjenjuju u€inkovitost koriStene
metode analize fotografija i jo§ jednom ih podsjetila na to da je ispunjavanje upitnika
anonimno i dobrovoljno te da mogu u bilo kojem trenutku odustati od daljnjeg ispunjavanja.

7. Rezultati
7.1 Evaluacija odrZanih nastavnih sati

Prije evaluacije svih nastavnih aktivnosti slijedi usporedba podataka prikupljenih
obrascima za vrednovanje metode analize fotografija koje sam ispunjavala nakon svakog
nastavnog sata. U prvom sam dijelu obrasca za svaki nastavni sat procjenjivala ukljucenost i
rad ucenika tijekom nastavnog procesa. S obzirom na angazman ucenika, najbolje je
procijenjen drugi nastavni sat na temu ,,Integracija®“. Procijenjeno je da su se u tom satu

ucenici dovoljno ukljucivali u nastavu, postavljali pitanja i trazili dodatna pojasnjenja,
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odgovarali na postavljena pitanja te izrazavali zanimanje za sadrzaj koji uce. U tre¢em
nastavnom satu najbolje su procijenjene tvrdnje o zauzimanju kritickog stava, razmjeni
misljenja 1 koriStenju socioloskih pojmova u opisivanju i objasnjavanju sadrzaja. U prvom
nastavnom satu su se uc¢enici niti dovoljno, niti nedovoljno angazirali i ukljuc¢ivali u nastavni
rad. Dobiveni podaci mogu se objasniti prirodnim tijekom nastavnog procesa. Prvi nastavni
sat bio je ujedno i moj prvi susret s ucenicima, stoga sam se na licu mjesta pokusavala
prilagoditi razrednoj klimi i potrebama ucenika, a ucenici su se upoznavali s mojim
nastavnim radom koji zasigurno odudara od uobicajenog rada predmetne nastavnice.
Aktivnosti drugog sata samo su se sadrzajno razlikovale od aktivnosti prvog sata pa su
ucenici bili vjestiji u njihovom pracdenju i sudjelovanju, §to objasnjava visok stupanj
angaZmana u drugom satu. U tre¢em satu su se utvrdivali ve¢ poznati pojmovi 1 ucenici su
imali stvoreni referentni okvir o obradenim temama, $to je omogucilo iscrpnije rasprave,
razmjenu misljenja i zauzimanje argumentiranih stavova. U drugom dijelu obrasca sam se
osvrnula na koriStenje metode analize fotografije u nastavi izdvajajuéi njene pozitivne
aspekte i aspekte koje je potrebno unaprijediti. Pozitivni su aspekti metode izdvojeni u prvom
satu visoka motivacija ucenika, jasno usmjerena analiza ($to se moZe pripisati unaprijed
zadanim cCesticama analize) koja se pozitivno odrazila na interakciju izmedu nastavnika i
ucenika, ukljucivanje svih u€enika u nastavni rad te jasna artikulacija vizualnog dojma (Sto
se moze pripisati prethodnim ispunjavanjem obrasca za analizu fotografije). Aspekti koje
treba unaprijediti jesu razrada afektivne dimenzije fotografije (treba dati u¢enicima vise
vremena da se emocionalno suoce s fotografijom) i1 ucestalija upotreba metode da bi ucenici
s vremenom proSirili svoje odgovore u analizi 1 znali §to se od njih trazi u analiziranju
vizualnog sadrzaja. U drugom su satu ucenici vjestije i iscrpnije odgovarali na pitanja u
obrascu za analizu, §to ukazuje na to da se kvaliteta analize poboljSava s ucestalijom
primjenom metode. Jo§ je jedan pozitivni aspekt metode poticanje na usmeno izrazavanje
ucenika jer su se ucenici javljali da podijele svoje rezultate analize, izraze svoje misljenje i
stavove te su postavljali dodatna pitanja i1 propitivali vizualni sadrzaj. Ucenike ni u jednom
trenutku nije bilo potrebno dodatno motivirati na rad. Osim toga je razgovor tijekom analize
bio usmjeren na opisivanje i objasnjavanja situacija stvarnih ljudi te su u¢enici u vise navrata
oprimjerili prikazane pojedince u iznoSenju svog misljenja i stava. Aspekt kojem se treba

dodatno posvetiti jest primjena socioloskih pojmova u analizi sadrzaja jer se tema

43



»Integracija“ pokazala dovoljno apstraktnom da je ucenicima otezavala primjenu tih pojmova
u slobodnom izrazavanju. Iako se u tre¢em satu nije koristila metoda analize fotografija,
aktivnosti su bile usmjerene na utvrdivanje gradiva kroz fotografije analizirane u prijasnjim
satima. Pritom sam zamijetila da su analizirane fotografije postale referentne tocke u
objasnjavanju socioloskih pojmova. Ucenici su se ¢esto pozivali na odnose prikazane na tim
fotografijama i na prikazane pojedince. Osim toga primijetila sam visi ucenicki angazman u
ispunjavanju zadatka u kojem su trebali nadopuniti govorne oblaci¢e na fotografiji u
usporedbi s ispunjavanjem tekstualnog radnog listica. Medutim, predlozila bih u svrhu
unaprjedivanja metode da se ucenicima nakon analize fotografija omoguci refleksija
nastavnog procesa u smislu reflektiranja pocetne interpretacije i njezinog usporedivanja s
interpretacijom nakon vodene analize da bi ucenici osvijestili proces u€enja i uvjezbavanja
vizualnih vjestina. Nadalje, u nastavku rada slijedi nestrukturiran osvrt nastavnih sati prema
tijeku njihovih aktivnosti.

Na pocetku prvog nastavnog sata Su ucenici pokazali izniman interes za problem
izbjeglicke krize. Uéenici sumogli dovoljno detaljno definirati pojam izbjeglice (Osoba koja
bjezi iz svoje zemlje jer je tamo rat ili neki drugi los razlog), nabrojati nekoliko drzava iz
kojih izbjeglice najcesce odlaze (Sirija, Afganistan, Irak; poop¢ili odgovore na Bliski istok i
Afriku) te uzroke izbjeglistva (rat, nedopustive politicke ideje, loSa gospodarska situacija,
klimatske promjene - jos ne, ali zasigurno kasnije). Na pitanje u kojoj europskoj drzavi veliki
broj izbjeglica trazi azil, prvi je odgovor bio Njemacka. Pri izradi nastavnih priprava
pretpostavila sam da ¢e se ucenici nalaziti na prvom stupnju etnorelativnog stadija prema
Benettovom modelu medukulturne osjetljivosti. Medutim ve¢ u uvodnoj aktivnosti u€enici
nisu htjeli navesti kulturne razlike medu osobama razli¢itog podrijetla jer smatraju da te
razlike ne igraju vaznu ulogu, da bi se trebali prema svima jednako odnositi te da kroz te
razlike razmisljaju samo ,,drugi ljudi®. Tijekom te interakcije uvidjela sam da sam uéenike
krivo procijenila i da se oni zapravo nalaze na zadnjoj fazi etnocentri¢nog stadija u kojem je
svijest o razlikama prisutna, no te se razlike zasjenjuju naglasavanjem univerzalnih ljudskih
vrijednosti. Stoga su se odgojni ciljevi usmjerili na postizanje faze prihvacanja razlika u kojoj
se one opazaju i priznaju kao ogranicavajuci ¢imbenici druStvenog djelovanja. Nakon S$to
sam uCenicima pojasnila da te razlike strukturiraju djelovanje pojedinaca i posebice

ogranicavaju djelovanje ¢lanova manjinskih skupina, zbog ¢ega ih ne mozemo zanemarivati
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u sociologiji, u¢enici su ipak naveli nekoliko razlika kao §to su odjeca, vrijednosti, religija,
nakit, rituali i nacini prehrane. UCenici su se medusobno dopunjivali u nabrajanju i kimajuci
glavom reagirali na izjave drugih ucenika te time pokazali aktivno pracenje tijeka sata. U
idu¢oj aktivnosti zajednicke analize fotografije uCenici su svu svoju paznju usmjerili na
fotografiju. Budu¢i da je na pitanja o kompoziciji fotografije lako odgovoriti, u tom su se
dijelu sata aktivirali i oni tiSi ucenici. Zatim, u analiziranju fotografije u paru ucenici su
savjesno ispunjavali obrasce, nije im trebala moja pomo¢ te su s lako¢om shvatili §to se od
njih u obrascu trazi. Na moje iznenadenje ucéenici su zavrSili s radom u paru u planiranom
vremenu. Ucenici su analizom zakljucili da prikazani pojedinci stoje u bliskom obiteljskom
ili prijateljskom odnosu jer si medusobno pomazu, imaju zajednicko podrijetlo i1 kulturu te
dijele zajednicku Zelju, a to je pronaéi mjesto gdje mogu biti na sigurnom. Budu¢i da je na
fotografiji prikazan grani¢ni prijelaz izmedu Srbije i Madarske, ucenici zakljucuju da
prikazani pojedinci zbog odnosa Madarske prema izbjeglicama ne planiraju ostati tamo, ve¢
namjeravaju nastaviti svoj put u ,,sigurnije* zemlje kao Sto je Njemacka. U¢enici smatraju da
nece svi Nijemci bezuvjetno prihvacati izbjeglice jer je vecini Nijemaca to nepoznata kultura
s kojom ne zele dijeliti svoje ograni¢ene resurse, pri ¢emu SU ucenici izdvojili Stetnost
razmiSljanja u ,,mi“ i ,,oni* kategorijama. Zatim, ucenici tvrde da bi fotografija, ako ne bi
poznavali njen kontekst, mogla biti snimljena na hrvatskoj granici, iako Hrvatska kao i
Madarska predstavlja samo tranzitnu drzavu. Na samom kraju analize u€enici usporeduju
prikazani problem s aktualnijim drustveno-politickim sukobom Ukrajine i Rusije te
zakljucuju da je prikazani problem zapravo puno slozeniji jer unato¢ ratnom stanju i u Europi,
Africi i na Bliskom istoku, europske su izbjeglice ,,prihvacenije* od izbjeglica s Bliskog
istoka i Afrike. Na tom sam tragu ucenicima ponovo priblizila vaznost kulturnih razlika u
ogranicavanju i omoguc¢avanju drustvenog djelovanja. Zamije¢ena aktivnost u€enika u tom
dijelu sata bila je izvanredna jer su se ucenici unaprijed javljali da bi odgovorili na iduce
pitanje na obrascu. Osim toga, ucenici nisu imali teSkoce s artikulacijom svojih vizualnih
dojmova na njemackom jeziku. Naprotiv, ulazili Su U rasprave na njemackom jeziku kod
svakog pitanja u kojem su se njihovi odgovori i interpretacija vizualnog pomalo razlikovali.
Za vrijeme izrade plakata ucenici nisu vodili privatne razgovore, vec¢ je sva komunikacija
bila vezana uz zadatak izrade. Ucenici su dobili smjernice za izradu plakata prema kojima su

trebali opisati druStveni problem koji je prikazan na fotografiji 1 navesti zasto je taj problem
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vazan, navesti uzroke problema, izdvojiti koje su drustvene skupine zahvaéene problemom i
po ¢emu se one razlikuju. Pritom su trebali primijeniti pojmove izbjeglicka kriza, kulturne
razlike, etnicke razlike 1 kulturni sukob u oblikovanju sadrzaja plakata. Takoder su trebali
samostalno osmisliti naslov plakata i vizualno oblikovati plakat te tako pokazati vlastitu
kreativnost. Prva se grupa iskazala kvalitetom suradnje medu ¢lanovima. Svi su doprinijeli
izradi plakata na svoj nacin. Neki su ucenici viSe paznje posvecivali sadrzaju, dok drugi
vizualnom oblikovanju plakata, no sve su odluke donosili zajedni¢kim dogovorom. Na
plakatu prve grupe spominju se svi pojmovi koji su trebali stajati na plakatu. Opisali su
prikazani drustveni problem i naveli njene uzroke, no nisu jasno izdvojili koje su drustvene
skupine sukobljene u prikazanom problemu. Iako nisu izdvojili sukobljene skupine, u¢enici
su nabrojili razlike koje se ¢esto javljaju medu skupinama koje njeguju razli¢ite kulture. Osim
toga, ucenici su naveli nekoliko negativnih posljedica kulturnog sukoba. lako svoju
kreativnost ucenici nisu iskazali osmisljavanjem efektnog naslova, svoj plakat su vizualno
obogatili razli¢itim crtezima i bojama. Zatim, druga je grupa zadatak izvrSila na posve
drugadiji na¢in od prve grupe. Primijetila sam da su se uéenici U toj grupi pokusavali izboriti
za svoje ideje pa je grupa znatno teze suradivala. Druga je grupa sadrzaj svog plakata
osmislila u obliku upadljivih pitanja kojima pozivaju promatrata na konkretnu akciju.
Medutim, grupa time nije opisala prikazani druStveni problem, niti navela uzroke problema.
Svakako, sadrzaj plakata ukazuje na iznimnu vaznost prikazanog problema i ucenici su
izdvojili koje su drustvene skupine zahvacene problemom. Druga grupa nije primijetila da u
zadatku pisu pojmovi koje trebaju koristiti u izradi plakata pa se zbog toga ti pojmovi ni ne
spominju. No, druga je grupa pokazala nekonvencionalnu kreativnost 1 slobodu izrazaja u
oblikovanju plakata te svoj rad obogatila zanimljivim i dojmljivim naslovom: ,, Nije li vam
to dovoljno ozbiljno? “ Buduci da su ucenici nastavili s izradom svojih prakti¢nih uradaka i
nakon zvona za kraj prvog sata, zamolila sam ih da ipak predaju svoje uratke kako bi se
odmorili prije pocetka iduceg sata.

Na pocetku drugog sata ucenici su zainteresirano pristupili kvizu. Odgovori na neka
pitanja iznenadili su u¢enike. Nakon $to smo izdvojili dimenzije integracije koje se pojavljuju
u kvizu, ucenici pokusavaju sastaviti svoju definiciju integracije (jednog covjeka ili jednu
grupu ukljuciti u ostatak drustva). Pri zajedniCkoj analizi fotografije ucenici su sretnije

reagirali na prikazanu fotografiju za razliku od prijas$nje. Kao i u prethodnom satu, ucenici
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su bez zadrske odgovorili na sva kompozicijska pitanja, N0 u ovom su satu davali iscrpnije
odgovore. Osim toga, ucenici su ve¢ u tom dijelu analize propitivali odredene elemente
fotografije i prikazane stvarnosti (Policajac se spusta na razinu djeteta; Zna li djecak
njemacki jezik?; Mogu li uopce voditi razgovor? OvVO je optimistican prikaz kulturnih
razlika). Budu¢i da su ucenici upoznati s analizom prema obrascu, nije bilo nikakvih
poteskoca pri izvrSavanju tog zadatka, iako su u ovom satu ucenici samostalno ispunjavali
obrazac. Dok sam prolazila kroz razred, uocila sam da su ucenici pisali duze odgovore u
usporedbi s odgovorima na obrascima u prijasnjem satu. Osim toga, primijetila sam da su se
ucenici dugo zadrzavali na pitanju o namjeri fotografije. Pri otkrivanju svojih odgovora
ucenici su iskazali sumnju u fotografiju jer ne prikazuje napetosti medu pojedincima, koje bi
oni o¢ekivali nakon obradivanja teme o kulturnom sukobu, zbog ¢ega ve¢ na samom pocetku
analize dovode u pitanje reprezentativni karakter fotografije. Zatim, u€enici smatraju da
policajac i dje¢ak mogu jednog dana biti ravnopravni gradani istog drustva, no da ¢e oni imati
potpuno razlicite zivotne puteve, pri cemu ¢e djecak dozivjeti diskriminaciju i neprihvacanje
drustva za razliku od policajca. Pretpostavljaju da ¢ak i kada bi djecak bio policajac, ne bi
mogao izbjeci svakodnevnu diskriminaciju. Stoga ucenici predlazu da se djec¢aku pomogne
tako da se reagira na svaki oblik diskriminacije njenim suzbijanjem te da se dje¢aku pomogne
u izvrSavanju svojih Skolskih obveza i pruza pomo¢ u ucenju jezika. Pri tom ucenici iskazuju
osjecaj ogorcenosti prema ljudima koji ne Zeli pomo¢i, a mogu. Dok sam ucenicima htjela
predstaviti integracijske pristupe, prekinuli su me i obavijestili me da su upoznati s
asimilacijskim pristupom, $to ukazuje na u¢enicko aktivno pracenje nastavnog dogadanja. S
obzirom na namjeru fotografije ucenici smatraju da fotografija potiCe optimisticko
sagledavanje situacije i da zeli promatrac¢a potaknuti na borbu protiv diskriminacije. No,
istovremeno ucenici reflektiraju da je druStveno stanje sloZenije od toga i da ljudi najéesce
ne reagiraju na diskriminaciju ako ih osobno ne pogada, dok neki cak 1 svjesno
diskriminiraju, zbog Cega ta fotografija ne moze biti reprezentativna za njemacke drustvene
odnose. Na tom tragu ucenici kritiziraju njemacku izvjeStajnu agenciju koja je objavila
fotografiju jer svojim Citateljima priblizava manjkavu sliku njemacke druStvene stvarnosti.
Zatim se razgovor razvio u raspravu o upitnom izvjeStajnom karakteru medija u danasnje
vrijeme. Ucenici su u tom dijelu sata bili iznimno aktivni. Raspravu smo zakljuéili time da

fotografije prikazuju samo dio druStvene stvarnosti i da taj dio moze, ali ne mora biti
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reprezentativnog karaktera, zbog ¢ega treba oprezno postupati S fotografijama u medijskom
prostoru. Na kraju sata ucenici su ponovo izradivali plakate. Buduci da su se u prijasnjoj
aktivnosti iscrpili i $to je k tome ve¢ bio kraj drugog sata, ucenici su se pri izradi plakata
znatno slabije zalagali. lako su pri izradi plakata prije svega razgovarali 0 izazovima i
moguénostima integracije, u viSe navrata je tijek razgovora skrenuo u privatne teme. Ucenici
su trebali izraditi umnu mapu odgovarajuci na sljedecéa pitanja: Kako se prikazana djevojcica
razlikuje od svojih suucenika - koje razlike primjecujete?; Pretpostavite, na koje sve
probleme ¢e djevojcica u svom Zivotu naici (u Skoli, na poslu, u drustvu?); Kako integrirati
djevojcicu u njemacko drustvo — sto bi se trebalo uciniti i tko to ¢ini? Prva se grupa jasno
vodila smjernicama za izradu plakata i prema tome izdvojila kulturne razlike, pretpostavila
negativne posljedice kulturnog sukoba, odnosno izdvojila probleme koje ¢e ucenici otezati
integraciju u njemacko drustvo, ali i navela drustvene aktere koji joj mogu pomoéi u
integracijskom procesu. Ucenici predlazu aktivnu borbu protiv diskriminacije kao rjeSenje
integracijskom pitanju. Druga grupa je takoder izdvojila kulturne razlike, a kao problem
isti¢u samotnost koju bi uéenica zbog tih razlika mogla prozivljavati. Druga grupa nije stigla
dovrsiti plakat i osvrnuti se na zadnje pitanje u zadatku prema kojem treba predloziti
integracijske postupke i navesti aktere u integracijskom procesu na plakatu.

Na pocetku treCeg sata ucenici su se prisjetili pojmova prijasnjih nastavnih sati.
Prilikom davanja asocijacija na sredi$nji pojam ,,Kulturni sukob* u€enici su naveli pojmove
rat; izbjeglice; stalno (u smislu stalno prisutno); negativne strane — diskriminacija, rasizam,
ksenofobija; etnicke i kulturne razlike - jezik, vrijednosti, religija, podrijetlo, odjeca i rituali;
drustvene grupe u konfliktu. Uz sredi$nji pojam ,,Integracija“ ucenici su se prisjetili pojmova:
reakcija na kulturni sukob, dimenzije — skola tj. obrazovanje, zaposlenje, smjestaj, kultura,
asimilacija, multikulturni pristup i medukulturni pristup. lako su uenici u pocetku oklijevali
s davanjem asocijacija, poceli su se vise zalagati nakon prvih par navedenih pojmova. Zatim
su ucenici usmeno izlagali rezultate svog grupnog rada s prijaSnjih sati. Prva je grupa
predstavila plakat na temu ,,Kulturni sukob* i u svome je izlaganju opisala prikazani problem,
objasnila kako fotografija na plakatu simboli¢no utjelovljuje opisani problem, navela uzrok
problema i sukobljene drustvene skupine te kulturne razlike medu tim skupinama. Druga
grupa je predstavila plakat na temu ,,Integracija®“ i u svom je izlaganju objasnila razlike

izmedu prikazanih etnickih skupina, navela mogucée probleme te su ucenici predlozili
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nekoliko nac¢ina kako djevoj¢ici pomoci u integracijskom procesu. Obje grupe su znale
odgovoriti na sva moja potpitanja u vezi s predstavljenim temama. No, na moje potpitanje
koji integracijski pristup im se ¢ini najpovoljnijim, druga grupa odgovara podvojenog
misljenja. Dvoje uéenika predlaze asimilaciju kao integracijsko rjeSenje, dok se ostatak grupe
zalaze za medukulturni pristup. Uc€enici koji zagovaraju asimilaciju smatraju da je to najlaksi
pristup problemu i prema tome najefikasniji za integraciju djece koja jo§ dovoljno dobro ne
poznaju svoju kulturu. Ostatak grupe se tome protivi jer smatra da bi takav pristup u
konacnici otudio dijete od svojih roditelja i kulture svojih roditelja te to predstavlja
nedopustivo uplitanje u tudi identitet. Zatim, uc€enici rjeSavaju radni listi¢ da bi utvrdili
definicije i objasnjenja klju¢nih pojmova nastavih sati te su s izvrSavanjem zadatka bili gotovi
i prije planiranog vremena. U tom su dijelu sata bili umjereno aktivni jer su Se Cesto isti
ucenici javljali da bi odgovorili na postavljena pitanja ili procitali rjeSenja s listica. Nadalje,
ucenici ponovo dobivaju fotografiju policajca i djeCaka u ruke, no ovaj put s govornim
oblac¢i¢ima. Ucenicima Se zadatak dopao jer se od njih trazilo kreativno razmisljanje u
dovrSavanju recenica u oblaci¢ima. Nadalje, ucenici su oduSevljeno pristupili iducoj
aktivnosti u kojoj su trebali napustiti svoja sjede¢a mjesta. Bez zadrske su se postavljali na
vrijednosnu vrpcu i argumentirali svoj polozaj na vrpci. Svi se ucenici potpuno slazu s
tvrdnjama da je integracija zadatak cijelog drustva i da doprinosi stabilnosti drustva te da je
izbjeglicka kriza problem ljudskih prava, a istovremeno se ne slazu s tvrdnjom da je
integracija zadatak samo onih ljudi koji traZe azil. Osim toga, svi se ucenici slazu s tvrdnjama
da je u njemackom drustvu policajac drustveno moéniji od djecaka te da njemacko drustvo
nudi djecaku bolje integracijske mogucnosti od hrvatskog. Na kraju sata ucenici su
znatizeljno pristupili ispunjavanju anketnog upitnika kojim su vrednovali metodu analize

fotografija.

7.2 Osvrt predmetne nastavnice

Predmetna je nastavnica bila prisutna na sva tri odrzana sata Sociologije i1 vodila
biljeske o tijeku nastavnih sati. Kao kriticka prijateljica nastavnica mi je prije i nakon svakog
odrzanog sata dala savjete i kritiku te time usmjeravala moje daljnje djelovanje. Nakon
zadnjeg odrZanog sata nastavnica mi je e-poStom poslala svoj potpisani pismeni osvrt.

Anonimizirani prijepis osvrta predmetne nastavnice nalazi se u prilozima ovog rada (v. Prilog
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11.9, str. 94). Osvrt je sastavljen na njemackom jeziku pa ¢u u nastavku ovog poglavlja

ukratko sazeti dobivene podatke i potkrijepiti ih prevedenim isje¢cima osvrta.

U svom je osvrtu nastavnica procijenila da su ucenici pozitivno reagirali na metodu
analize fotografija s obzirom na njihovo sudjelovanje u nastavi i s obzirom na to da su u¢enici
davali odgovore koji bi se mogli vrednovati ,,to¢nima“. Osim toga nastavnica je tu pozitivnu
reakciju 1 visoku ucéeni¢ku motivaciju pripisala tome Sto su te aktivnosti prije svega
usmjerene na ucenika'?. Takoder isti¢e da fotografije kao predlosci znatno pobuduju interes

ucenika (vise nego tekstualni predlosci)*®

, Sto pozitivno djeluje na ucenicku paznju.
Nastavnica smatra da su se uéenici iznadprosjecno dobro snasli** s koristenom metodom,
posebice jer se radi o aktualnoj temi koja je ucenicima interesantna. lako ucenici nisu
upoznati s nastavnim radom u kojem se analiziraju fotografije, svakako su vrlo dobro
suradivali i bez problema odgovarali na postavljena pitanja®®. Buduéi da fotografije poticu
ucenike na davanje spontanih komentara koji su ¢esto subjektivne naravi i na razmjenu
misljenja, nastavnica istice da je od iznimne vaznosti fotografije analizirati uz dobro
postavljene zadatke i pitanja koja usmjeravaju tijek sata i u¢enicke odgovore, §to se u slucaju
ovih triju nastavnih sata pokazalo uspjesnim?®. Veliku ulogu nastavnica pripisuje u tom
slu¢aju nastavniku koji mora voditi tijek analize da bi ucenici uvjezbali kritiCko promatranje
fotografija 1 deSifriranje poruke koja se nalazi u pozadini njenog sadrzaja. Uzevsi u obzir
godine, kognitivne 1 jezicne kompetencije ucenika, nastavnica smatra da su njeni ucenici
sposobni adekvatno postupati s fotografijamal’, no svakako je vazno da nastavnik izabere

fotografije za rad u nastavi koje su objavljene u ozbiljnim izvorima®® i koje su neupitnog

Isjecci iz izvornog teksta na njemackom jeziku:

12 [...] eine vergleichsweise hohe Motivation, die vor allem auf die schiilerzentrierten Unterrichtsaktivititen
zuriickgefiihrt werden kann.

13 Die Vorlage von Fotos weckt das Interesse der SuS wesentlich (mehr als die Vorlage von Texten).

14 Von daher finden sich die SuS mit der Methode der Fotoanalyse iiberdurchschnittlich gut zurecht.

15 Doch die Schiiler haben sogleich sehr gut mitgearbeitet und sind problemlos auf Fragestellungen
eingegangen. “

16 Das liegt auch an der gut durchdachten und geplanten Unterrichtsdurchfiihrung, die Frau Gerbus geleistet
hat, und die bei der Fotoanalyse wohl vonndten ist. *

17 Die SuS im Soziologieunterricht eines Sprachengymnasiums ausgewdhlt sind sowohl altersgemdf; als auch
von den kognitiven und sprachlichen Kompetenzen in der Lage, mit solchen Fotos umzugehen.

18 Deshalb ist es wichtig, so wie Frau Gerbus vorzugehen und die den SuS vorgelegten Fotos genauestens
auszuwahlen: von seridsen Quellen verdffentlichte Fotos, die auch ethisch unbedenklich im Unterricht gezeigt

¢

werden konnen.

50



eticnog karaktera. Nastavnica se u pocetku bojala da bi fotografije mogle izazvati snazne
emocije kod ucenika. Medutim, tome nije bilo tako jer su ucenici ozbiljno pristupili analizi

sadrzaja fotografija te su ih one poticale na analizu fotografija s izvanrednim rezultatima®®.

7.3 Anketni upitnik

Anketni je upitnik ispunilo devet ucenika. U prvom su dijelu upitnika ucenici
izrazavali svoje slaganje odnosno neslaganje sa Sest tvrdnji. S tvrdnjom ,,Fotografije mi
pomazu prepoznati kulturne razlike.* slozili su se svi uenici, pri ¢emu se dva ucenika
(22,22%) slazu s tvrdnjom, a sedam ucenika (77,78%) se u potpunosti slaze s njom. Zatim se
s tvrdnjom ,,4Analiza fotografija mi pomaze razumjeti nove socioloske pojmove na njemackom
jeziku.* gotovo slazu svi ucenici (33,33% ucenika se slaze, a 55,56% ucenika se u potpunosti
slaze), osim jednog uc¢enika/jedne ucenice koji/koja se s navedenom tvrdnjom niti slaze, niti
ne slaze. Takoder se vecina ucenika (77,77% - zbroj slaganja i potpunog slaganja) slaze s
tvrdnjom ,,Fotografije mi pomazu povezati socioloske pojmove s drustvenim pojavama u
njemackom drustvu. ““, no dva se ucenika niti slaze, niti ne slaze sa spomenutom tvrdnjom.
Iako se vec¢ina ucenika (66,66%) slaZe s tvrdnjom ,,Analiza fotografija pomaze mi usporediti
kulturne promjene u njemackom drustvu s kulturnim promjenama u hrvatskom drustvu.*,
jedan ucenik se niti slaze, niti ne slaze, a jedan se ucenik u potpunosti ne slaze s navedenom
tvrdnjom. Tvrdnje ,,Analiza fotografija pomaze mi razumjeti drustvene odnose unutar
njemackog drustva.*“ 1 ,,Fotografije mi pomazu zapamtiti socioloSke pojmove na njemackom
jeziku.” imaju prosje¢no najmanji stupanj slaganja u usporedbi s ostalim tvrdnjama, no s
objema tvrdnjama se takoder veéina ucenika slaze kada se grupiraju rezultati stupnjeva
slaganja slazem se | u potpunosti se slazem.

Drugi dio upitnika sastojao se od dva pitanja otvorenog tipa u kojima su ucenici
trebali izdvojiti pozitivne i negativne aspekte metode analize fotografija. Za efikasniju
evaluaciju rezultata drugog dijela upitnika, dobiveni podaci grupirani su prema najcesce

spomenutim prednostima i nedostacima koritene metode. Na pitanje ,.Sto ti se svidjelo u

Isjecci iz izvornog teksta na njemackom jeziku:

19 Befiirchtungen, die Fotos kénnten bei den SuS extreme Emotionen hervorrufen, sind nicht eingetreten. Ganz
im Gegenteil: Die aussagekréftigen Fotos haben die SuS zu einer Fotoanalyse mit hervorragenden Resultaten
angespornt. “
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analizi fotografija? gotovo polovica ucenika (44,44%) je navela da im analiza fotografija
pomaze u razumijevanju sadrzaja i olakSava im prepoznavanje druStvenih problema. Zatim,
22,22% ucenika izdvaja poticanje na usmeno izrazavanje kao prednost metode analize
fotografija, a isti postotak ucenika izdvojio je i zanimljiv karakter analize fotografija. Jedan
ucenik (11,11%) izdvaja povezanost sa stvarnim druStvenim pojavama, akterima i
emocionalnim reakcijama kao prednost fotografija u nastavi. Nadalje, samo je pet ucenika
navelo negativne aspekte koristene metode na pitanje ,.Sto ti se nije svidjelo u analizi
fotografija?* Dakle, Cetiri uCenika nije izdvojilo negativne aspekte metode, pri ¢emu su dva
ucenika (22,22%) navela da im se sve svidjelo u analizi, a dva su ucenika stavila kosu crtu
na mjesto predvideno za odgovor. Zbog toga je teZe grupirati rezultate dobivene tim pitanjem.
Kao nedostatke ucenici su naveli da fotografije imaju upitan karakter autenticnosti, da su bile
previse kori$tene u tim trima satima, da se klju¢ni pojmovi ne mogu jasno povezati S njima

te da je pomocu njih tesko usporediti drusStvene promjene u razli¢itim drustvima.

8. Rasprava

Iako gore opisan postupak i rezultati istrazivanja daju detaljan uvid u istrazivacki
interes, potrebno je izdvojiti i usporediti one rezultate koji se neposredno ticu odnosa metode
analize fotografija i jezi¢nog izrazavanja ucenika te odnosa spomenute metode i usvajanja
socioloskog sadrzaja, kako bi se dobili jasni odgovori na postavljena istrazivacka pitanja.
Prvo istrazivacko pitanje glasi: Hoce li metoda analiza fotografija pomoci ucenicima treceg
razreda gimnazije u razumijevanju i usvajanju socioloskog sadrzaja na njemackom jeziku?
Pozitivan odgovor na postavljeno pitanje moze se iS€itati 1z rezultata anketnog upitnika koji
su ucenici ispunjavali na kraju zadnjeg nastavnog sata. Najvisi su stupanj slaganja ucenici
iskazali s tvrdnjama koje se ti¢u pozitivnog utjecaja fotografija na prepoznavanje i
razumijevanje socioloSkih pojmova te na povezivanje tih pojmova sa stvarnim drustvenim
pojavama. Osim toga, najveci je broj ucenika tu istu prednost navelo kao ono obiljezje analize
fotografije koje im se najvise svidjelo. Dakle, analiza fotografija gaji veliki potencijal u
produbljivanju ucenickog razumijevanja za socioloske pojmove 1 priblizavanja u€enicima
stvarnih drustvenih pojava i problema. Na tom tragu izdvojila bih jedan u¢enicki odgovor na
pitanje otvorenog tipa. Naime, ucenik je naveo upitan i manipulativan karakter fotografija

kao nedostatak analize fotografije, no ja bih istaknula da se taj ucenicki odgovor zapravo
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pozitivno odrazava na koriStenu metodu jer dodatno naglaSava vaznost razvijanja vizualne
percepcije u nastavi. Nastava Sociologije trebala bi ucenicima pomoc¢i u razumijevanju
drustvenih pojava, ali ih 1 poticati na propitivanje tih odnosa i na¢ina njihova prikazivanja u
svakodnevnom Zzivotu, S§to istiCe potrebu za uvjezbavanjem analize vizualnog sadrzaja.
Nadalje, tvrdnja s najnizim prosjekom slaganja odnosi se na utjecaj fotografija na
upamcéivanje socioloskih pojmova. Stoga, analiza fotografija nije pogodna za aktivno
upam¢éivanje socioloSkih pojmova, zbog ¢ega bi nastavu u kojoj se koristi spomenuta metoda
trebalo nadopuniti koriStenjem drugih oblika aktivnosti i metoda kao $to su izrada grafi¢kih
prikaza koja je usmjerena na aktivnu sistematizaciju i upamc¢ivanje pojmova, izrada pismenih
radova ili Citanje i rad na tekstu u kojima ucenici u viSe navrata mogu pojmove pismeno
primijeniti i na taj nac¢in dugoroc¢nije pamtiti. Izradom prakti¢nih uradaka u ¢ijem srediStu se
nalazila fotografija za analizu ucenici su pokazali djelomi¢no usvajanje obradenog
socioloskog sadrzaja. lako nijedan plakat ne zadovoljava sve unaprijed postavljene kriterije
za izradu, ucenici su tek u kasnijem usmenom izlaganju svojih uradaka pokazali
razumijevanje druStvenog problema prikazanog na fotografiji, pri ¢emu su se koristili
usvojenim socioloskim pojmovima u objasnjavanju uzroka i posljedica problema na daljnji
drustveni tijek i1 djelovanje pojedinaca. Buduc¢i da nisam upoznata s uobi¢ajenim nastavnim
radom ucenika 1 njihovih nastavnika, ne mogu procijeniti jesu li dobiveni rezultati odraz
koriStene metode ili odraz radnih navika ucenika koji su izradi plakata pristupili kao
ispunjavanju kreativnog zadatka. Uzevs$i u obzir prirodu dvojezi¢ne nastave, takoder je
moguce da su ucenici vjestiji u usmenom izrazavanju usvojenog gradiva, nego u izrazavanju
kroz pismene radove ili prakti¢ne uratke. No, jedna se grupa dosljedno vodila zadanim
smjernicama, iako ne svima, Sto ukazuje 1 na utjecaj razlicitosti grupne dinamike i 1zazovnosti
timskog rada na izvrSavanje zadatka. Takoder bih kao pozitivan odgovor na istraZivacko
pitanje spomenula rezultate evaluacije tre¢eg nastavnog sata. U tre¢em su satu ucenici
koristili socioloSke pojmove u raspravama o drustvenim problemima prikazanima na
fotografijama, to¢no su spojili sve pojmove s njihovim definicijama i objasnjenjima na
radnom listi¢u, a s izvrSavanjem zadatka bili gotovi i prije planiranog vremena te su pri
objasnjavanju 1 opisivanju drustvenih problema u istom kontekstu koristili socioloske

pojmove i sadrzaj analiziranih fotografija kao referentni primjer.
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lako je usvajanje stru¢nih znanja o predmetnom podrucju nit vodilje dvojezi¢ne
nastave, razvoj jezi¢no-komunikacijskih kompetencija na stranom jeziku takoder je bitna
odrednica uspjeSnosti takvog nastavnog modela. Stoga se odgovorom na drugo istrazivacko
pitanje Hoce li spomenuta metoda poticati ucenike tre¢eg razreda gimnazije na jezicno
izrazavanje na njemackom jeziku i time pozitivno utjecati na ucenicki angazman u nastavi?
namjerava istraziti potencijal metode analize fotografija u poticanju ucenika na sudjelovanje
u socioloskom diskursu na njemackom jeziku. Odgovor na postavljeno pitanje moze se
pronaci u osvrtu predmetne nastavnice koja je pozitivno procijenila reakciju ucenika na
koristenu metodu. Analiza fotografija koncentrirala je ucenicku paznju i time se pozitivno
odrazila na njihov interes i motivaciju, $to je dovelo do boljeg sudjelovanja i suradivanja
ucenika u nastavi primjetljivo na uéestalijem usmenom izrazavanju uéenika. lako pred sobom
ucenici nisu imali nikakav polazni tekst u kojem bi mogli pronaci odgovore na postavljena
pitanja, ucenici su bez problema odgovarali na sva pitanja u analizi fotografije. Na tom tragu
nastavnica isti¢e koliko je vazno oblikovati metodu i tijek analize uz pomo¢ obrasca za
analizu koji je sprijecio ,,lutanje” uéenic¢kih odgovora te je prema tome implementaciju
koriStene metode procijenila uspjeSnom. Izvanredni rezultati analize, tj. u€enicki izvanredni
angazman tijekom analize ukazuje na to koliko su ucenici ozbiljno pristupili analizi
fotografije i time pomogli u odrzavanju pozitivne razredne klime i ostvarivanju svih
namjeravanih odgojno-obrazovnih ishoda. Osim toga, vazno je istaknuti da je dio ucenika u
anketnom upitniku na pitanje otvorenog tipa kao prednost metode izdvojio poticanje na
usmeno izrazavanje. Stoga je dijelu ucenika naizgled puno znacilo $to je metoda od njih
iziskivala usmeni doprinos te ih neposredno ukljucivala u nastavni rad. Zatim, rezultati
evaluacije nastavnih sati takoder idu u prilog pozitivnom odnosu metode i uéenickog
jeziénog izrazavanja. UcCenici su se obradovali radu na fotografijama te su kod svake
fotografije paznju usmjerili na analizu njenog sadrzaja. Primjetno je ukljucivanje i onih ti§ih
ucenika u pocetnim fazama analize jer su pitanja bila usmjerena na kompozicijske elemente
fotografije 1 na artikulaciju prvog vizualnog dojma. Stoga se metoda pokazala uspjeSnom za
ukljucivanje svih ucenika u nastavni proces. Zanimljiv je podatak da su ucenici vise bili
angazirani u analizi fotografije u drugom satu te su njihovi odgovori bili iscrpniji i detaljniji.
Taj rezultat ukazuje na vaznost ucestalije primjene te metode u nastavi jer su ucenici vec s

njenom drugom primjenom bili vjestiji i sigurniji u davanju odgovora. Izmedu ostalog istice
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se vaznost obrasca za analizu koji je u¢enicima omogucio smisleniju artikulaciju vizualnog
dojma prije usmenog izrazavanja interpretativnih moguénosti prikazanog sadrzaja. Stoga se
obrazac pokazao kao neizostavni korak analize fotografije jer omogucuje usmjerenu analizu
sadrzaja sluze¢i u¢enicima kao polazni okvir u njihovom usmenom izrazavanju. Osim toga,
obrazac je omogucio usporedivost u¢enickih odgovora, §to je poticalo uc¢enike na zauzimanje
stavova i argumentirano branjenje istih te ih time poticao na usmeno izrazavanje na
njemackom jeziku. Navedeni rezultati ukazuju na to da je metoda analize fotografija
osigurala produktivno usmeno izrazavanje ucenika i u tom smislu pogodovala nastavnom

procesu.

9. Ogranicenja rada

Da bi rezultati ovog rada dali Sto ispravniju sliku istrazivackog problema vazno je
izdvojiti ograni¢enja provedenog istrazivanja. Budu¢i da je u istraZivanju sudjelovalo devet
ucenika koji su sa¢injavali neprobabilisti¢ki uzorak, odabrani je uzorak nereprezentativan te
se time dobiveni rezultati ne mogu generalizirati na opéu populaciju ucenika tre¢eg razreda
dvojezi¢nih gimnazija. Nadalje, istraZivanje koristi metodu jednokratnog mjerenja, $to znaci
da bi ponovljenim mjerenjem uéinkovitosti analize fotografija rezultati uc¢enika mogli
odstupati od dobivenih ili ith ¢ak opovrgnuti. Osim toga, istraZivanje nije provedeno s
kontrolnom grupom ucenika, ¢iji bi rezultati omogucili usporedivanje uspjesnosti integracije
nastave Njemackog jezika i Sociologije u kojoj se primjenjuje metoda analize fotografijaiu
kojoj se ona ne primjenjuje. Takoder nije provedeno naknadno sumativno vrednovanje
znanja ucenika o obradenim tematskim jedinicama pa nije moguce tvrditi da ¢e ucenici

dugoro¢no pamtiti sociolosko gradivo o temi ,,Kulturni sukob i integracija‘.

10. Zakljucak

Sveprisutnost fotografija postala je neupitna pojava u nasim rutiniziranim zivotima te
su one postale jo$ jedan sadrzaj koji uz sve ostale informacije pasivno usvajamo. Takav se
odnos prema fotografijama preslikao i na obrazovanje u kojem su se fotografije svele na puko
sredstvo ,,uljepsavanja“ raunalno potpomognutih prezentacija, tekstualnih zapisa ili na

sredstvo obogacivanja plakatnih uradaka. Ovim se radom nastoji fotografije prikazati kao
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ozbiljno komunikacijsko sredstvo ¢ijom se primjenom u nastavi u¢enicima pruza u¢enje kroz
prikaze stvarnih, aktualnih i za njihov Zivot relevantnih drustvenih situacija. Osim toga, jedna
od vaznih odrednica u vodenju uspjesne nastave jest raznolikost nastavnih metoda, zbog ega
ovaj rad zeli pribliziti prednosti koriStenja metode analize fotografija u nastavi da bi se njome
prosirile moguénosti nastavnickog rada i time obogatilo u¢enicko obrazovno iskustvo. U
sklopu ovog rada izraden je analiti¢ki obrazac za analizu fotografija u nastavi koji objedinjuje
spoznaje o analizi vizualnog sadrzaja iz razli¢itih izvora kako bi se nastavnicima olaksala
primjena ove metode koja jo§ nije u svom punom smislu zazivjela u nastavnickoj praksi.
Obrazac se sastoji od Sest razina za analizu i razumijevanje fotografija poredane po stupnju
opcenitosti analize. Uz svaku razinu navedeni su primjeri razvojnih pitanja koji nastavnici
mogu koristiti ili modificirati u operacionalizaciji pojedinih razina s obzirom na fotografije
odabrane za analizu i postavljene odgojno-obrazovne ishode nastave. Osim toga je u drugom
dijelu rada opisana primjena dvaju obrazaca u nastavi koji su izvedeni iz predstavljenog
analitickog obrasca. Navedeni su se obrasci pokazali uspjeSnima u obradivanju nastavnog
gradiva jer se pomocu njih vodila usmjerena rasprava o onim aspektima fotografija koji su

prije svega od socioloskog znacaja.

U sklopu provedenog akcijskog istrazivanja ispitana je uc¢inkovitost metode analize
fotografija u povezivanju nastave Sociologije i Njemackog jezika izvedbom triju nastavnih
sati na njemackom jeziku na temu ,,Kulturni sukob i integracija“. Osim §to su navedeni sati
dali uvid u prednosti metode analize fotografija, ali i u njene aspekte koje je potrebno
poboljsati, uenici su imali priliku sudjelovati u nekonvencionalnom obliku rada, ste¢i pritom
sociolosko znanje koje im pomaze u razumijevanju i objasnjavanju aktualnih druStvenih
zbivanja te razvijati kriticko misljenje i pozitivne vrijednosti prema kulturnim razli¢itostima,
¢ime su ostvareni namjeravani odgojno-obrazovni ishodi nastave i ¢ime se unaprijedila
ucenicka medukulturna osjetljivost. Unato¢ metodoloskim specifi¢nostima rada, rezultati
istrazivanja ukazuju na pozitivnu reakciju ucenika na koristenje metode analize fotografija.
Ucenici su se tijekom analize fotografija bez ustru¢avanja usmeno izraZavali na njemackom
jeziku, razmjenjivali miSljenja, branili svoje stavove iznoSenjem argumenata, odgovarali na
postavljenja pitanja i postavljali dodatna potpitanja. Rad na fotografijama potaknuo je i one
povucenije ucenike da se ukljuce u analizu i interpretaciju vizualnog sadrzaja. U kasnijoj

evaluaciji nastavne metode ucenici su najceS¢e navodili da im je metoda pomogla u
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razumijevanja drustvenih odnosa i pojava, ¢ime se isti¢e potencijal fotografija u repliciranju
drustvene stvarnosti i vizualizaciji apstraktnih socioloskih pojmova. Namjera ovog
istrazivanja bila je obogatiti dvojezi¢nu nastavu Sociologije nastavnom metodom analize
fotografija, no ta metoda nije ograniCena samo na obradivanje socioloSkih tema na
njemackom jeziku. Stoga se nastavnici Njemackog jezika mogu ovom metodom sluziti U
poticanju ucenika na slobodnije usmeno tj. pismeno izrazavanje na stranom jeziku ili u
razvijanju uc¢enic¢kog zemljoznanstva o njemac¢kom govornom podruc¢ju. Primjenom metode
analize fotografija nastavnici Sociologije otkrivaju uéenicima jedan etablirani istrazivacki
pristup u vizualnoj sociologiji te time prosiruju moguénosti primjenjivosti sociologije u
svakodnevnom zivotu ucenika. Analiza fotografija takoder predstavlja intelektualnu
aktivnost u kojoj se ucenici uce postupati s fotografijama kao kulturnim proizvodima
neliSenih socijalizacijskih i kulturnih procesa drustva u kojem nastaju. Nadalje, fotografije
analizirane u sklopu opisanih nastavnih sati prikazuju pojedince koji su neposredno bili
pogodeni posljedicama izbjeglicke krize 2015.12016. godine. Do trenutka pisanja ovog rada
pojava izbjegliStva jo§ uvijek predstavlja ozbiljan i medijski snazno popracen drustveno-
politi¢ki problem u Europi. Stoga se nastavnici mogu koristiti aktivnostima, materijalima i
obrascima za analizu fotografija osmisljenih u sklopu provedenih nastavnih sati kako bi
ucenicima priblizili aktualno drustveno stanje, pomogli im u razumijevanju slozenih
drustvenih odnosa u jednom multikulturnom drustvu kao $to je Njemacka i poticali ih na
prihvacanje kulturnih razli¢itosti. Nadam da ¢e nastavnici stranih jezika, druStvenih znanosti
1 dvojezicne nastave uvidjeti prednosti analize fotografija i odluciti njome unaprijediti svoj

nastavnicki rad.
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11. Prilozi

11.1 Obrazac za vrednovanje metode analize fotografija

Obrazac za vrednovanje metode analize fotografija (ispunjava istrazivacica)

Istrazivad/ica | Teodora Gerbus Datum |
vrijeme

Predmet Sociologija Brf)j udenika u
odjelu

Tema nastavnog sata

Oblik nastave /
tip aktivnosti

Ocekivani obrazovni
ishodi nastavnog
sata

Procijenite svako od navedenih obiljezja ukljucenosti i motiviranosti ucenika tijekom
nastavnog procesa zaokruzivanjem brojeva 1-3. Brojevi oznacavaju:

1 — Nedovoljno
2 — Niti dovoljno, niti nedovoljno

3 —Dovoljno

Ukljucenost, angaZman i rad ucenika

1. Ucenici su aktivno ukljuceni u rad 1 prate nastavu. 1 2
2. Ucenici postavljaju pitanja ili traZze dodatna pojaSnjenja. 1 2
3. Ucenici odgovaraju na pitanja nastavnika. 1 2
4. Ucenici sudjeluju sa zanimanjem. 1 2
5. Ucenici medusobno suraduju 1 aktivno sudjeluju u grupnom radu. 1 2
6. Ucenici daju osobno misljenje 1 kriticki osvrt na sadrzaj koji uce. 1 2
7. UCcenici se koriste socioloSkim pojmovima u opisivanju i
objasnjavanju sadrzaja koji uce. 1 2
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Osvrt nakon koriStenja metode analize fotografija

Op¢i osvrt na koriStenu metodu

Pozitivni aspekti koriStene metode (npr. jasnoca sadrzaja, interakcija s ucenicima, motivacija i

angazman ucenika...)

Aspekti unaprjedivanja metode i nastavnog procesa (mpr. strukturiranje metode, jasnoca

koristene metode, poticanje ucenika...)
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11.2 Anketni upitnik
Dragi ucenici, drage uéenice!

Molim vas da ispunite anketni upitnik u nastavku. Time biste mi pomogli u izradi diplomskog rada pod nazivom Analiza fotografija kao
demonstracijska metoda u integraciji nastave Sociologije i Njemackog jezika na temu ,, Kulturni sukob i integracija . Vase sudjelovanje
je u potpunosti anonimno i dobrovoljno. U bilo kojem trenutku mozete povuci svoj pristanak i time odustati od daljnjeg ispunjavanja

ankete. Podaci ¢e biti koriSteni 1 pohranjeni samo u svrhu istrazivanja te ¢e biti grupno analizirani.

Prvi dio anketnog upitnika

Molim da zaokruzite broj koji oznacava stupanj slaganja sa svakom od navedenih tvrdnji. Brojevi oznacuju.

1 —uopce se ne slazem

2 —ne slazem se

3 — niti se slazem niti ne slazem
4 — slazem se

5 — u potpunosti se slazem

1. Fotografije mi pomaZu zapamtiti socioloske pojmove na njemackom jeziku. 1 2 3 4 5
2. Fotografije mi pomazu povezati sociolo§ke pojmove sa drustvenim pojavama u ) ) 3 4 c
njemackom drustvu.

3. Fotografije mi pomazu prepoznati kulturne razlike. 1 2 3 4 5
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4. Analiza fotografija mi pomaZze razumjeti nove socioloske pojmove na njemackom

jeziku.

5. Analiza fotografija pomaze mi razumjeti drustvene odnose unutar njemackog

drustva.

6. Analiza fotografija pomaze mi usporediti kulturne promjene u njemackom drustvu

s kulturnim promjenama u hrvatskom drustvu.

Drugi dio anketnog upitnika
Odgovorite na sljedeca pitanja:

a) Sto ti se svidjelo u analizi fotografija?

b) Sto ti se nije svidjelo u analizi fotografija?

Hvala vam na pomoci
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11.3 Pozivni tekst za sudjelovanje u nestrukturiranom intervjuu

Postovana profesorice,

zovem se Teodora Gerbus i studentica sam germanistike i sociologije na Filozofskom
fakultetu Sveucilista u Zagrebu. Molim Vas da sudjelujete u nestrukturiranom intervjuu da
biste mi pomogli u izradi diplomskog rada pod nazivom Analiza fotografija kao
demonstracijska metoda u integraciji nastave Sociologije i Njemackog jezika na temu
,.Kulturni sukob i integracija“. Svrha je istrazivanja unaprijediti nastavni¢ku praksu u nastavi
Sociologije i Njemackog jezika s ciljem ispitivanja uspjeSnosti demonstracijske metode
analize fotografija u dvojezi¢noj nastavi Sociologije. Vase sudjelovanje je u potpunosti
anonimno i dobrovoljno. U bilo kojem trenutku moZete povucéi svoj pristanak i time odustati
od daljnjeg sudjelovanja u intervjuu. Ovaj se intervju snima da bi se Vas osvrt na promatrane
nastavne sati mogao S$to vjerodostojnije prenijeti u analizu podataka istrazivanja.
Anonimizirani transkript intervjua bit ¢e koriSten i pohranjen samo u svrhu istrazivanja. Osim
za izradu diplomskog rada, podaci ¢e se koristiti i za objavu potencijalnih znanstvenih ili
struénih publikacija (primjerice za objavu ¢lanaka). Povjerenstvo Odsjeka za sociologiju za
prosudbu eti¢nosti istrazivanja odobrilo je provedbu ovog intervjua. Budete li imali pitanja u
vezi s ovim istrazivanjem, mozete se obratiti mentoru diplomskog rada, dr. sc. Zvonimiru

Bosnjaku, e-postom na zvonimir.bosnjak@skole.hr.

Molim vas, usmeno potvrdite pristajete li na sudjelovanje u nestrukturiranome intervjuu.

Mozete li iznijeti svoj osvrt na promatrane nastavne sate 1 svoja zapaZanja o ucenickom

sudjelovanju u analizi fotografija?

Hvala Vam na pomo¢i!
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11.4 Zamolba mentora

Sveuciliste u Zagrebu
Filozofski fakultet

Odsjek za sociologiju
Postovani,

molimo Vas da odobrite provodenje istrazivanja Teodori Gerbus, studentici sociologije 1
germanistike na Filozofskom fakultetu Sveucilista u Zagrebu, za potrebe izrade diplomskog
rada pod nazivom Analiza fotografija kao demonstracijska metoda u integraciji nastave
Sociologije i Njemackog jezika na temu ,, Kulturni sukob i integracija*, pod mentorstvom dr.
sc. Zvonimira Bo$njaka, pred. s Odsjeka za sociologiju i izv. prof. dr. sc. Marije Liitze-

Miculini¢ s Odsjeka za germanistiku.

Cilj je istraZivanja ispitati uspjeSnost demonstracijske metode analize fotografija u
dvojezi¢noj nastavi Sociologije, Sto podrazumijeva sudjelovanje uéenika u nastavi u kojoj je
koristena metoda analize fotografije te vrednovanje metode analizom odrzanih nastavnih sati,
ucenickih prakticnih uradaka, rezultata anketnih upitnika koji ucenici ispunjavaju nakon
odrZanih sati te osvrtom predmetne nastavnice na ucenicki angazman u analizi fotografija.
Studentica Teodora Gerbus bi kao istrazivaCica odrzala tri nastavna sata Sociologije na
njemackom jeziku i ujedno sudjelovala u njima u sklopu redovite nastave profesorice Karin
Nigl koja ¢e nadzirati izvedbu sati i rad ucenika. Fotografije koje bi bile koriStene u nastavi
birane su u dogovoru s mentorima i predmetnom nastavnicom kako bi se izbjegle one koje
bi mogle neugodno uznemiriti u¢enike. U VaSoj Skoli sudjelovao bi jedan razredni odjel

ucenika trec¢eg razreda dvojezi¢nog programa na njemackom jeziku.

Prije provedbe istraZivanja ucenici bili bi upoznati s ciljevima, predmetom i nacinom
provedbe istrazivanja. Ucenici bili bi upoznati sa svojim pravom da mogu u svakom trenutku
povuci svoj pristanak i1 odustati od daljnjeg sudjelovanja u istrazivanju. Ucenicima bi se
jamcila potpuna anonimnost i dobrovoljnost sudjelovanja tijekom i nakon provedbe
istrazivanja u skladu s pravilima eti¢nosti istraZivanja. Zatrazio bi se pismeni informirani

pristanak ucenika prije njihova sudjelovanja. U sklopu istrazivanja ne bi se analizirale ni
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odgojno-obrazovne metode koje se koriste u Vasoj Skoli ni rad Vasih nastavnika i drugih
odgojno-obrazovnih djelatnika. Povjerenstvo Odsjeka za sociologiju za prosudbu eti¢nosti
istrazivanja odobrilo je koriStenje opisanih istrazivackih metoda. Osim za izradu diplomskog
rada, podaci ¢e se koristiti 1 za objavu potencijalnih znanstvenih ili stru¢nih publikacija

(primjerice za objavu ¢lanaka).

S postovanjem

dr. sc. Zvonimir Bosnjak, pred.

11.5 Suglasnost ravnateljice

SUGLASNOST RAVNATELJICE

Svojim potpisom potvrdujem da sam suglasna s time da Teodora Gerbus, studentica sociologije 1
germanistike, provede istraZivanje u- gimnaziji u svrhu izrade diplomskog rada 4naliza

fotografija kao demonstracijska metoda u integraciji nastave Sociologije i Njemackog jezika na

temu ,, Kulturni sukob i integracija*, pod mentorstvom dr. sc. Zvonimira Bo3njaka, pred. s Odsjeka
za sociologiju i izv. prof. dr. sc. Marije Liitze-Miculini¢ s Odsjeka za germanistiku Filozofskog
fakulteta SvewdiliSta u Zagrebu. Takoder potvrdujem da sam upoznata s ciljem, predmetom i

nacinom provedbe istrazivanja te da je istrazivadica duzna pridrzavati se pravila eti¢nosti

v

U Zagreon_# 7. £S5 - 402

h (potpis ravnateljice)

64



11.6 Informirani pristanak ucenika na sudjelovanje u istraZivanju
Postovani uc¢enici!

Studentica germanistike i sociologije Teodora Gerbus provodi istrazivanje u svrhu izrade
diplomskog rada na temu Analiza fotografija kao demonstracijska metoda u integraciji
nastave Sociologije i Njemackog jezika na temu ,,Kulturni sukob i integracija“. Cilj je
istrazivanja ispitati uspjeSnost koristenja metode analize fotografija u nastavi Sociologije na
njemackom jeziku te time doprinijeti razvoju i1 kvaliteti nastave Sociologije i Njemackog
jezika u srednjim $kolama. Izrada diplomskog rada pod mentorstvom je dr. sc. Zvonimira
Bosnjaka, pred. s Odsjeka za sociologiju i izv. prof. dr. sc. Marije Liitze-Miculini¢ s Odsjeka

za germanistiku.

Istrazivanje obuhvaca tri nastavna sata Sociologije u kojima biste analizirali fotografije,
izradivali prakticke radove, tj. plakate u sklopu grupnog rada o nastavnim temama ,,Kulturni
sukob® i ,,Integracija‘“ te biste na samu kraju tre¢eg nastavnog sata ispunili anketni upitnik o
svojem zadovoljstvu koriStenom metodom, metodom analize fotografija. Osim toga ¢e se
uspjesnost koriStene metode evaluirati osvrtom studentice i predmetne nastavnice na vas
angazman tijekom analiziranja fotografija nakon izvedbe nastavnih sati. Fotografije koje bi
bile koriStene u nastavi birane su u dogovoru s mentorima i predmetnom nastavnicom kako

bi se izbjegle one koje bi vas mogle neugodno uznemiriti.

Studentica Teodora Gerbus vas moli da sudjelujete u istraZivanju. VaSe sudjelovanje je u
potpunosti anonimno i dobrovoljno. U bilo kojem trenutku mozete povuéi svoj pristanak 1
time 1zuzeti vas nastavni rad iz kona¢ne analize podataka. Podaci ¢e biti koriSteni 1 pohranjent
samo u svrhu istraZivanja te ¢e biti grupno analizirani, a vasi grupno izradeni 1 nepotpisani
prakti¢ni radovi bit ¢e navedeni u skeniranom obliku u diplomskom radu. Dakle, nece se
navoditi vasi pojedina¢ni rezultati ni identificiraju¢i podaci. Svi podaci direktno dobiveni
istrazivanjem bit ¢e dostupni samo studentici Teodori Gerbus i njenim mentorima te se jamci
anonimnost i zaStita vasih podataka tijekom i nakon provedbe istraZivanja. Osim za izradu
diplomskog rada, podaci ¢e se koristiti 1 za objavu potencijalnih znanstvenih ili stru¢nih

publikacija (primjerice za objavu ¢lanaka).
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Ravnateljica vase Skole izdala je odobrenje za provedbu istrazivanja, a Povjerenstvo Odsjeka
za sociologiju za prosudbu eti¢nosti istrazivanja odobrilo je koristenje opisanih istrazivackih

metoda.

Ako imate dodatnih pitanja, kontaktirati moZzete studenticu Teodoru Gerbus e-poStom

(teodora.gerbus@gmail.com) ili telefonskim putem (099/42-34-456). Takoder se mozZete

obratiti 1 mentoru diplomskog rada, dr. sc. Zvonimiru Bosnjaku, e-poStom na

zvonimir.bosnjak@skole.hr.

INFORMIRANI PRISTANAK UCENIKA

Ucenik/ca potvrduje da je

(prezime i ime)

upoznat/a s ciljem, predmetom i na¢inom provedbe istrazivanja, sa svojim pravom da moze
u svakom trenutku povuéi svoj pristanak i odustati od daljnjeg sudjelovanja u istrazivanju te
pristaje na sudjelovanje u istrazivanju pod vodstvom studentice germanistike i sociologije
Teodore Gerbus za potrebe izrade diplomskog rada pod nazivom Analiza fotografija kao
demonstracijska metoda u integraciji nastave Sociologije i Njemackog jezika na temu
»Kulturni sukob i integracija®“ (molim, zaokruzi DA ako pristaje§ na sudjelovanje u

istraZivanju, a NE ako ne Zeli$ sudjelovati).

DA NE

U Zagrebu

(potpis)
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11.7 Nastavne priprave na teme ,,Kulturni sukob® i ,,Integracija“

Sozialform(en),

2l Lernp TEEE, Schuleraktivitaten Med_ler_l, Lehreraktivitaten Didaktischer Kommentar
Lernziel Materialien,
Hilfsmittel
Erste Unterrichtsstunde - Thema: Kultureller Konflikt (Erarbeitung)

Einstieg
Vorwissen Unterrichtsgesprach | Die LP begriifit die SuS und kindigt Indem sich die SuS mit
aktivieren das Thema der heutigen Stunde an: den grundlegenden

(5 Min) PPT-Prasentation, | ,, Heute sprechen wir tiber kulturelle Begriffen bezuglich der

Die SuS konnen ein
aktuelles
gesellschaftliches
Problem beschreiben,
indem sie die Fragen
der LP beantworten.

Die SuS sehen sich zwei
Bilder an, die auf die
Leinwand projiziert
werden, und geben an,
welche Unterschiede sie
zwischen den zwei
gezeigten Familien
feststellen kénnen und
welche noch vorhanden
sein kdnnten.

Die SuS versuchen eine
einheitliche Definition des
Begriffes Flichtling
aufzustellen.

Folien1-2
(Anhang 11.7.1)

Glossar
(Anhang 11.7.2)

Computer,
Beamer,
Leinwand

Konflikte am Beispiel der
Flichtlingskrise in den Jahren 2015
und 2016.

Die LP zeigt den SuS die erste Folie
auf der Leinwand und stellt die Frage:
,,Seht euch die Bilder an. Wie
unterscheiden sich die gezeigten
Familien voneinander? Wieso kleiden
sie sich anders? “

Die LP stellt den SuS die Frage: ,,Wer
ist ein Fliichtling? “ Die LP fasst die
SuS-Antworten in eine einheitliche
Definition zusammen.

Flichtlingsproblematik
auseinandersetzen, wird
ein kognitiver
Referenzrahmen erstellt.
Dieser Rahmen hilft den
SuS in ihrem
Lernprozess, weil die SuS
ihr neu erlangtes Wissen
innerhalb dieses Rahmens
leichter systematisieren
konnen.
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Die SuS sehen sich die
Karte an, die auf der
Leinwand projiziert wird,
und beantworten die
Fragen der LP.

Die LP zeigt die zweite Folie auf der
Leinwand und stellt folgende Fragen:
., Seht euch die Karte an. Aus welchen
Landern kommen Flichtlinge? In
welchen Landern suchen sie Asyl?
Was unterscheidet Fliichtlinge von
Asylsuchenden? Gibt es liberhaupt
einen Unterschied? Was denkt ihr,
wieso muss jemand aus seinem
Heimatland fliehen? “. Die LP verteilt
den SuS kurze Glossare, auf denen
sowohl die Begriffe ,,Fluchtling®,
,ASYl“ und ,,Asylsuchender* erklart
sind als auch die acht
Hauptherkunftsstaaten von
Asylsuchenden angegeben sind.

Hauptteil

1. Aktivitat
Gemeinsame
Fotoanalyse
(7 Min)

Die SuS konnen die
Ursache vom sozialen
bzw. kulturellen
Wandel angeben.

Die SuS konnen die
wichtigsten

Die SuS horen der LP zu,
wahrend sie die
Konsequenzen der
Fliichtlingskrise benennt
und erklért.

Die SuS geben mdgliche
Ursachen der
Fluchtlingskrise an.

Die SuS schauen sich die
Fotografie auf der
Leinwand an, wahrend

Lehrervortrag
Unterrichtsgesprach

PPT-Présentation,
Folien3-5
(Anhang 11.7.1)

Computer,
Beamer,
Leinwand

Die LP erklart den SuS, dass die
Flichtlingskrise zugleich einen
demographischen, aber auch
kulturellen Wandel anregt.

Die LP fragt die SuS nach mdglichen
Ursachen der Fluchtlingskrise.

Die LP zeigt den SusS eine Fotografie
auf der Leinwand (dritte Folie):
»ochaut euch folgende Fotografie an.*
Und gibt den SuS Hauptinformationen
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Kompositions-
merkmale der
gezeigten Fotografie
angeben.

Die SuS kénnen
Empathie gegenuiber
Menschen in
unglnstiger sozialen
Position ausdrtcken.

ihnen Hauptinformationen
uber die Fotografie
nahelegt werden.

Die SuS antworten auf die
zusétzlichen Fragen der
LP.

iiber die Fotografie: ,,Diese Fotografie
heil3t Hope for a New Life bzw.
Hoffnung flr ein neues Leben. Der
Autor der Fotografie, Warren
Richardson, nahm sie im August 2015
auf und sie wurde daraufhin zur
World Press Fotografie des Jahres
2016 gekiirt.

Die LP stellt den SuS folgende
Fragen: ,,Wo befinden sich die
Personen innerhalb der Fotografie?
Was ist noch in der Mitte? *“, ,, Welche
Farbe dominiert in der Fotografie?
und ,, Wie sieht die Mimik und die
Haltung der Personen auf dem Foto
aus? Welche Gefiihle 16st dieser
Anblick bei euch aus?*

Die LP legt den SuS den Kontext der
Fotografie nahe.

Die Fotoanalyse beginnt
mit allgemeinen
Kompositionsfragen Uber
die Fotografie, damit alle
Sus bei ihrer
anschlieRenden
Fotointerpretation von
einem gemeinsamen
Referenzrahmen
ausgehen koénnen.

2. Aktivitat:
Fotoanalyse nach
vorgegebener
Vorlage
(19 Min)

Die SuS kénnen eine
Fotografie nach einer
vorgegebenen

Die SusS horen der
Anweisung der LP
aufmerksam zu.

Die SusS analysieren die
Fotografie zu zweit, indem
sie auf die Fragen auf der
Vorlage schriftlich
antworten.

Partnerarbeit
Unterrichtsgesprach
Ausgedruckte

Fotografie
(Anhang 11.7.3)

Die LP gibt den SusS folgende
Anweisung: ,,Analysiert folgende
Fotografie, indem ihr auf die Fragen
in der Tabelle antwortet. Ihr habt 7
Minuten Zeit. Arbeitet zu zweit. ““ Die
LP verteilt den SuS ausgedruckte
Exemplare der Fotografie und
Vorlagen zur Fotoanalyse. Die LP

Da die SuS selten
Fotografien im Unterricht
analysieren, sind sie noch
nicht zur selbststéandigen
Fotoanalyse befahigt,
deswegen arbeiten sie in
dieser Phase der Analyse
zu zweit, damit sie ihre
Gedanken und Ideen
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Vorlage schriftlich
analysieren.

Die SuS konnen die
Ursachen des
sozialen Wandels
bzw. des kulturellen
Wandels angeben.

Die SuS konnen sich
kritisch zu den
sozialen
Verhéltnissen
zwischen
unterschiedlichen
ethnischen Gruppen

Die SuS offenbaren die
Resultate ihrer Analyse,
indem sie ihre Antworten
laut vorlesen. Die SuS
begriinden ihre Antworten.

Die SuS antworten auf die
zusétzlichen Fragen der
LP.

Vorlage zur
Fotoanalyse
(Anhang 11.7.4)

geht durch die Klasse und beantwortet
nach Bedarf die Fragen der SuS.

Die LP ruft einzelne SuS auf, um auf
die Fragen in der Tabelle zu
antworten.

Neben den Fragen auf der VVorlage
stellt die LP noch zusatzliche Fragen:
,»Welche Beispiele kultureller
Unterschiede haben wir genannt?
Welche sozialen Bereiche sind vom
Problem betroffen?

Die LP fordert die SuS auf, ihre
Antworten zu erkldren und zu
begrlinden.

beziglich der
Fotointerpretation
miteinander austauschen
konnen.

Da Fotografien ein
Uberschuss an
interpretativen
Mdglichkeiten innehaben,
analysieren die SusS die
vorliegende Fotografie
anhand einer Vorlage mit
festgelegten Fragen,
damit die Fotoanalyse auf
die Aspekte, die von
soziologischer Relevanz

aulern. sind, eingeschrankt ist.
3. Aktivitat:
Zusammenfassung | Die SuS héren dem Vortrag Lehrervortrag Die LP fasst die wesentlichen Die LP fasst die
(4 Min) der LP aufmerksam zu und Elemente der Analyse zusammen und | wichtigsten Aspekte der

Die SuS kdnnen den
Zusammenhang
zwischen kulturellen
Unterschieden und
kulturellen Konflikt
erkennen.

stellen nach Bedarf Fragen.

PPT-Prasentation,
Folien5 -8
(Anhang 11.7.1)

Zusammenfassung
(Anhang 11.7.5)

Computer,
Beamer,
Leinwand

bringt sie in Verbindung mit
entsprechenden soziologischen
Begriffen, was von einer PPT-
Préasentation begleitet wird. Danach
gibt die LP den SusS eine schriftliche
Zusammenfassung des
durchgenommenen Stoffes.

Analyse zusammen und
verbindet sie mit
soziologischen Begriffen,
damit sich die SuS den
durchgenommenen Stoff
leichter systematisieren
kénnen.
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Schlussteil

Plakat erstellen
(13 Min)

Die SuS kbnnen
soziologische
Begriffe zum Thema
kultureller Konflikt
bei der Erstellung
eines Plakats

Die SuS horen der
Anweisung der LP zu und
bilden Gruppen.

Gruppenarbeit

Plakat (Anhang
11.7.6)

Arbeitsblatt mit der
Anweisung fiir die
Erstellung des
Plakats (Anhang

Die LP gibt die Anweisung: ,, Wir
befinden uns jetzt auf einer
Versammlung mit Politikern aus allen
europdischen Landern. lhr seid
UNICEF-Botschafter. Erklart den
Politikern das Problem auf der
Fotografie. Folgt den Anweisungen
auf dem Arbeitsblatt. Ihr habt 12
Minuten Zeit dafiir. *“ Die LP teilt die

Die SusS erstellen ein
Plakat, damit sie die
wichtigsten Stichpunkte
der Unterrichtsstunde
noch einmal
zusammenfassen und
dabei kreativ tétig sein
konnen.

anwenden. Die Sus erstellen Plakate 11.7.7) SusS in zwei Gruppen auf und verteilt | Indem die SusS ihre
nach den Anweisungen auf Plakate und Arbeitsbléatter. Plakate anhand von Fotos
dem Arbeitsblatt und Die LP geht durch die Klasse und dhnlicher Thematik als
nehmen aktiv an der stellt sicher, dass die SuS das schon Analysierte
Gruppenarbeit teil. gleichermalen vorankommen. Nach erstellen, iben sie ihre
Bedarf hilft die LP den SusS. Teilfertigkeit der
visuellen Analyse ein.
Zweite Unterrichtsstunde, Thema: Integration (Erarbeitung)
Einstieg
Ratespiel Arbeit im Plenum | Die LP kiindigt ein Quiz an: ,, Wir Um das Interesse der SuS
(8 Min) spielen ein Quiz. Was wisst ihr Uber fiir das Thema zu

Die SuS konnen
Interesse fiir ein
aktuelles
gesellschaftliches
Problem zeigen.

Die SuS versuchen, die
Antworten auf die Quiz-
Fragen zu erraten.

Unterrichtsgesprach

Quiz (Anhang
11.7.8)

die Flichtlingssituation in
Deutschland? Sehen wir mal. *

Die LP liest die Fragen vor und ruft
einzelne Su$S auf, um die richtigen
Antworten zu erraten.

wecken, werden sie durch
das Ratespiel in einen
Zustand versetzt, in dem
sie ihr bisher erlangtes
Wissen beziiglich der
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Die SuS geben an, was sie
unter dem Begriff
Integration verstehen und
wer im Integrationsprozess
mitwirkt bzw. teilnimmt.

Computer,
Projektor,
Leinwand

Die LP erlautert jede richtige Antwort,
nachdem die SuS ihre Antworten
gegeben haben.

Die LP legt den SuS nahe, dass die
erwahnten Vokabeln Unterkunft,
Arbeit, Integrationskurs und Schule
Integrationsdimensionen darstellen
und kiindigt das Thema der Stunde an:
,»In dieser Stunde befassen wir uns mit
Integration.

Die LP stellt die Fragen: ,,Was
versteht ihr unter dem Begriff
Integration? ““ Die LP verbindet den
Begriff Integration mit dem Thema
aus der vorigen Stunde.

Danach stellt die LP folgende Fragen:
,.Wer macht bei Integration mit? Wer
wird integriert und wer integriert?*

Flichtlingssituation
hinterfragen miissen.

Im Quiz werden die
wichtigsten
Integrationsdimensionen
angesprochen (Bildung,
Arbeit, Unterkunft,
Integrationskurse), damit
den SuS diese schon von
Anfang an nahegelegt
werden.

Hauptteil

1. Aktivitat
Gemeinsame
Fotoanalyse
(6 Min)

Die SuS konnen ihre
visuelle
Wahrnehmung

Die SusS schauen sich die
Fotografie auf der
Leinwand an, wahrend
ihnen Hauptinformationen
tber die Fotografie
nahelegt werden.

Lehrervortrag
Unterrichtsgesprach
PPT-Prasentation,

Folien 1-2
(Anhang 11.7.9)

Die LP zeigt den SusS eine Fotografie
auf Folie 2: ,,Schaut euch jetzt
folgende Fotografie an.“ und gibt den
SuS Hauptinformationen (ber die
Fotografie: ,,.Diese Fotografie wurde
in der Siiddeutschen Zeitung
verdffentlicht. Sie steht unter dem
Titel ,, Zwei Gesichter einer Stadt .

Die Fotoanalyse beginnt
mit der Artikulation der
ersten visuellen
Eindrucke der SuS, damit
alle SusS bei ihrer
anschliefenden
Interpretation der
Fotografie von einem
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beziiglich der
gezeigten Fotografie
mundlich ausdriicken.

Die SuS antworten auf die
Fragen der LP (Ober die
Komposition der gezeigten
Fotografie.

Ausgedruckte
Fotografie
(Anhang 11.7.10)

Computer,
Projektor,
Leinwand

Der Autor der Fotografie, Christof
Stache, hat sie im Jahr 2015
aufgenommen. *

Die LP verteilt den SuS ausgedruckte
Exemplare der Fotografie.

Die LP stellt den SuS folgende
Fragen: ,,Wo befinden sich die
Personen innerhalb der Fotografie?
Sind sie in der Mitte der
Fotografie?“, ,, Was zeigt die
Fotografie bzw. was passiert da? *
und ,, Wie sehen die Personen auf dem
Bild aus? Wie ist ihre Mimik? Wie ist
ihre Haltung?*

Die LP legt den SuS den Kontext der
Fotografie nahe.

gemeinsamen
Referenzrahmen
ausgehen koénnen.

2. Aktivitat:
Fotoanalyse nach
vorgegebener
Vorlage
(16 Min)

Die SuS kénnen
Integrations-
dimensionen am
Beispiel der
Fluchtlingsintegration
in der deutschen
Gesellschaft angeben.

Die SuS horen der
Anweisung der LP
aufmerksam zu.

Die SuS analysieren die
Fotografie, indem sie auf
die Fragen auf der VVorlage
schriftlich antworten.

Einzelarbeit
Unterrichtsgesprach

Ausgedruckte
Fotografie
(Anhang 11.7.10)

Vorlage zur
Fotoanalyse
(Anhang 11.7.11)

Die LP gibt den Sus folgende
Anweisung: ,,Analysiert folgende
Fotografie, indem ihr auf die Fragen
in der Tabelle antwortet. Ihr habt 8
Minuten Zeit. Jeder arbeitet fiir sich.
Die LP verteilt den SuS ausgedruckte
Exemplare der Fotografie und
Vorlagen zur Fotoanalyse. Die LP
geht durch die Klasse und beantwortet
nach Bedarf die Fragen der SuS.

Da die SuS in der vorigen
Stunde erst gemeinsam
und dann zu zweit eine
Fotografie analysiert
haben, analysieren die
SuS in dieser Stunde die
Fotografie nach der
Vorlage allein, damit sie
Selbststandigkeit in der
Analyse von visuellen
Materialien entwickeln
konnen.
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Die SuS kénnen
Integration als
funktionelle
Voraussetzung der
Gesellschaft
definieren.

Die SuS konnen die
Wichtigkeit des
menschlichen
Rechtes auf
Verschiedenheit

Die SuS offenbaren die
Resultate ihrer Analyse,
indem sie ihre Antworten
laut vorlesen.

Die SuS begriinden ihre
Antworten.

Die SuS antworten auf die
zusétzlichen Fragen der
LP.

Die LP ruft einzelne SuS auf, um auf
die Fragen in der Tabelle zu
antworten.

Die LP fordert die SuS auf, ihre
Antworten zu erklaren oder zu
begriinden. Neben den Fragen auf der
Vorlage stellt die LP noch zusatzliche
Fragen: ,, Kann der Junge auch eines
Tages den Beruf eines Polizisten
ausuben? Welche Voraussetzungen
muss er erfiillen? In welchen
Bereichen muss der Junge integriert

Da Fotografien ein
Uberschuss an
Interpretations-

mdoglichkeiten innehaben,

sollen die SuS die
vorliegende Fotografie

anhand einer VVorlage mit

festgelegten Fragen
analysieren, damit die
Fotoanalyse auf die
Aspekte, die von

soziologischer Relevanz

erkennen. werden? Wie mdchte sich sind, eingeschréankt wird.
Deutschland in Bezug auf das
Flichtlingsproblem zeigen?
3. Aktivitat:
Zusammenfassung Lehrervortrag Die LP fasst die wesentlichen Die LP fasst die
(4 Min) Die SuS héren dem Vortrag Elemente der Analyse zusammen und | wichtigsten Aspekte der

Die SuS kdnnen
zwischen drei
Integrationsansétzen
(Assimilation,
Multikulturalitat,
Interkulturalitat)
unterscheiden.

der LP aufmerksam zu und
stellen nach Bedarf Fragen.

PPT-Prasentation,
Folien 3-5
(Anhang 11.7.9)

Zusammenfassung
(Anhang 11.7.12)

Computer,
Projektor,
Leinwand

bringt sie in Verbindungen mit
entsprechenden soziologischen
Begriffen. Die Analyse wird von einer
PPT-Prasentation begleitet.

Die LP stellt den SusS drei
Integrationsanséatze vor. Danach gibt
die LP den SusS eine schriftliche
Zusammenfassung des
durchgenommenen Stoffes.

Analyse zusammen und
verbindet sie mit

soziologischen Begriffen,

damit sich die SuS den

durchgenommenen Stoff

leichter systematisieren
kdnnen.
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Schlussteil

Plakat erstellen
(11 Min)

Die SuS konnen
soziologische
Begriffe zum Thema
Integration bei der
Erstellung eines
Plakats anwenden.

Die SuS horen der
Anweisung der LP zu und
bilden Gruppen.

Die Sus erstellen Plakate
nach den Anweisungen auf
dem Arbeitsblatt und
nehmen aktiv an der
Gruppenarbeit teil.

Gruppenarbeit

Plakat (Anhang
11.7.13)

Arbeitsblatt mit der
Anweisung fiir die
Erstellung des
Plakats (Anhang
11.7.14)

Die LP gibt die Anweisung: ,, Erstellt
eine Mindmap nach der Anweisung
auf dem Arbeitsblatt. Ihr habt 10
Minuten dafiir Zeit.** Die LP teilt die
SuS in zwei Gruppen auf, verteilt
Plakate und Arbeitsbléatter.

Die LP geht durch die Klasse und
stellt sicher, dass die SuS
gleichermalen vorankommen. Nach
Bedarf hilft die LP den SusS.

Die SusS erstellen ein
Plakat, damit sie die
wichtigsten Stichpunkte
der Unterrichtsstunde
noch einmal
zusammenfassen und
zugleich ihre
Teilfertigkeit der Analyse
visuellen Stoffs eintiben
konnen.

Dritte Unterrichtsstunde, Thema: Kultureller Konflikt und Integration (Wiederholung)

Einstieg

Vorwissen
aktivieren
(8 Min)

Die SuS kénnen
wichtige Elemente
und Assoziationen

beziiglich der
Themen ,,Kultureller
Konflikt* und
,Integration®
angeben.

Die SuS nennen
Assoziationen und
Begriffe, an die sie sich
noch erinnern kénnen, zum
Thema der vorletzten
Stunde (Kultureller
Konflikt).

Arbeit im Plenum

Tafelanschrieb
(Anhang 11.7.15)

Tafel und Marker

Die LP begruft die SuS und kiindigt
das Thema der heutigen Stunde an:
,,Heute wiederholen wir den Stoff aus
den letzten zwei Stunden.

Die LP schreibt an die linke Tafelseite
den Begriff ,,Kultureller Konflikt*.
Die LP fragt die SuS: ,,Was verbindet
ihr mit dem Begriff kultureller
Konflikt? Woran kénnt ihr euch noch
erinnern? “ und schreibt alle SuS-
Assoziationen und von den SuS
genannten Begriffe an die Tafel.

Indem die SuS im Plenum
ihre Assoziationen
beziglich der
durchgenommenen
Themen angeben, wird
das Vorwissen der SuS
aktiviert.
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Die SuS nennen
Assoziationen und

Begriffe, an die sie sich
noch erinnern kdnnen, zum
Thema der letzten Stunde

(Integration).

Die LP schreibt an die rechte
Tafelseite den Begriff ,,Integration®,
fragt die SuS: ,,Was verbindet ihr mit
dem Begriff Integration? und schreibt
alle SuS-Assoziationen und von den
SuS genannten Begriffe an die Tafel.

Hauptteil

1. Aktivitat
Plakate vorstellen
(12 Min)

Die SuS kénnen das
gezeigte
gesellschaftliche
Problem, seine
Ursachen und
Akteure anhand der
vorgegebenen
Richtlinien
beschreiben und
miindlich
zusammenfassen.

Die SuS lesen sich die
vorgegebenen Richtlinien

durch.

Die Sus bereiten sich auf
ihren mindlichen Vortrag
vor. Jede Gruppe kommt
mit ihrem Plakat vor die

Tafel und fasst das

gezeigte gesellschaftliche

Problem nach

vorgegebenen Richtlinien

mindlich zusammen.

Die SuS antworten auf die

Fragen der LP.

Gruppenarbeit

Richtlinien
(Anhang 11.7.16)

von den SuS-
erstellte Plakate

Die LP kiindigt den SusS an, dass sie
ihre Plakate aus den letzten zwei
Stunden présentieren werden. Die LP
verteilt einer Gruppe Richtlinien zur
Prasentation des Themas ,, Kultureller
Konflikt* und der anderen Gruppe
Richtlinien zur Prasentation des
Themas ,,Integration®.

Die LP gibt den SuS Bescheid, dass
sie vier Minuten Zeit fur die
Vorbereitung ihres Vortrages haben
und dass danach jede Gruppe vor die
Tafel kommen wird und in vier
Minuten tber das Thema und die
dazugehdrige Fotografie sprechen
wird.

Nach jedem Vortrag stellt die LP den
Gruppen oder dem Rest der Klasse
nach Bedarf zusdtzliche Fragen.

Durch die vorliegenden
Richtlinien kénnen die

SuS ihre Aufmerksamkeit

auf die wichtigsten
Aspekte des gezeigten
Problems richten.
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2. Aktivitat
Arbeitsblatt
(5 Min)

Die SuS konnen die
Begriffe bezliglich
des Unterrichtsthema
(kultureller Konflikt
und seine Ursachen,
Integration und seine
Dimensionen,
Interkulturalitat) mit
ihren entsprechenden
Definitionen und

Die SuS verbinden die
Begriffe auf dem
Arbeitsblatt (kultureller
Konflikt, Ursachen des
kulturellen Konflikts,
Integration,
Integrationsdimensionen,
Interkulturalitat) mit ihren
entsprechenden
Bedeutungen bzw.
Definitionen.

Die SusS lesen ihre

Einzelarbeit
Arbeit im Plenum

Arbeitsblatt
(Anhang 11.7.17)

Die LP gibt die Anweisung:
,Verbindet die Begriffe mit ihren
Bedeutungen bzw. Definitionen. Dafir
habt ihr 3 Minuten Zeit. “ und verteilt
Arbeitsbléatter.

Die LP ruft einzelne SuS auf, um ihre
Antworten laut vorzulesen.

Die LP fragt die SuS, ob sie
irgendwelche Fragen bezlglich der
erwéhnten Begriffe haben und ob alles

Die SusS verbinden die
Begriffe mit ihren
entsprechenden
Erklarungen und
Bedeutungen, damit sie
die durchgenommenen
soziologischen Begriffe
zusétzlich festigen
kdnnen.

Bedeutungen Antworten laut vor. klar sei.
verbinden.
3. Aktivitat
Werteachse Einzelarbeit Die LP verteilt den SuS ausgedruckte | Indem die SuS Sétze in
(14 Min) Fotografien, auf denen sich zwei den Sprechblasen

Die SuS kbnnen zu
der
Flichtlingssituation
in Deutschland und
Kroatien Stellung
nehmen.

Die SuS konnen den
Einfluss der sozialen

Die SusS ergdnzen die Sdtze
in den Sprechblasen.

Unterrichtsgesprach

Fotografie mit
Sprechblasen
(Anhang 11.7.18)

Stellungskategorien
(Anhang 11.7.19)

Sprechblasen befinden und stellt die
Frage: ,,Was bedeutet Integration fir
das Flichtlingskind und was bedeutet
Integration fiir den Polizisten?
Ergénzt die Satze.“ Die SuS haben 3
Minuten Zeit, um die Sétze in den
Sprechblasen zu ergénzen.

Die LP klebt ein Band, das eine
Werteachse darstellt, auf den Boden.

erganzen, werden sie zu
einem kreativen Umgang
mit dem Unterrichtsstoff
angespornt.
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Struktur auf die

Gestaltung der

Lebenssituation
einzelner

Personen erkennen.

Die SuS lesen einer nach
dem anderen ihre ergénzten
Sétze lber die Bedeutung
von Integration laut vor
und stellen sich auf die
Position, die sie in Bezug
auf die gehorte Angabe
vertreten.

Die SuS antworten auf die
Fragen der LP und
begrinden ihre Antwort.

Die SuS héren den
Angaben der LP zu und
stellen sich auf die
Position, die sie in Bezug
auf die gehorte Angabe
vertreten.

Angaben der LP
(Anhang 11.7.20)

Band

Am rechten Ende des Bandes steht der
Satz ,,Stimme voll zu““ und am linken
Ende des Bandes steht der Satz
,,Stimme Uberhaupt nicht zu*,
wahrend in der Mitte des Bandes
,.weder noch* steht.

Die LP ruft die SuS zum hinteren Teil
des Klassenzimmers und fordert sie
auf, die von ihnen ergénzten Sétze
vorzulesen.

Die LP fasst die von den SuS
genannten Bedeutungen von
Integration zusammen und fragt sie:
,,Gelten die von euch ausgewahlten
Bedeutungen der Integration fir alle
Mitglieder der Gesellschaft oder
betreffen diese nur eine bestimmte
Gruppe?

Nachdem alle SusS ihre Sétze
vorgelesen haben, liest die LP noch
einige Angaben vor, zu denen die SuS
Stellung nehmen sollen. Die LP
fordert einzelne Su$S auf, ihre Stellung
zu begriinden.

Indem die SuS zu den
Integrationsmoglichkeiten
von Fluchtlingen in Dt.
und Kro. Stellung
nehmen und ihre Stellung
dabei reflektieren und
begriinden, kénnen sie
erkennen, wie die
Teilnahme bestimmter
sozialer Gruppen am
gesellschaftlichen Leben
eingeschrankt ist.
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Schlussteil

Fragebogen
ausfillen
(6 Min)

Die SuS konnen den
Einfluss der
eingesetzten

Lehrmethode auf
ihren Lernprozess
einschatzen.

Die SusS flllen den
Fragebogen aus, indem sie
die Lerneffektivitat der
benutzten Methode
(Fotoanalyse) schriftlich
bewerten.

Einzelarbeit

Fragebogen

Die LP bedankt sich bei den Sus fiir
ihre tolle Mitarbeit und bittet sie einen
Fragebogen (ber ihre Zufriedenheit
mit der benutzten Methode
auszufillen.

Die LP gibt den SuS Bescheid, dass
das Ausflllen des Fragebogens
anonym und freiwillig ist.

Indem die SusS ihre
Zufriedenheit mit der
benutzten Methode in der
Umfrage angeben,
reflektieren sie sowohl
ihren Lernprozess als
auch die Vor- und
Nachteile der
eingesetzten Methode.

Literatur (fur die Erstellung der Unterrichtsentwirfe)

Bosnjak, Z., Pastar, Z. i Vukeli¢, A. (2020) Sociologija: udzbenik za srednje skole. Zagreb: Profil Klett.

Buzinki¢, E. i Kranjec, J. (2012) Integracijske politike i prakse u sustavu azila u Republici Hrvatskoj. Ukljucivanje azilanata i stranaca pod
supsidijarnom zastitom u hrvatsko drustvo. Zagreb: Centar za mirovne studije.

Caci¢-Kumpes, J. (ur.) (1999) Kultura, emicnost, identitet. Zagreb: Institut za migracije i narodnosti, Naklada Jesenski i Turk, HSD.

Fanuko, N. (2013) Sociologija. Udzbenik za gimnazije. Zagreb: Profil.

Quellen (flr die Erstellung der Unterrichtsentwirfe)

BAMF (14.12.2016) Migrationsbericht 2015. URL.:
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Forschung/Migrationsberichte/migrationsbericht-2015.pdf (6.9.2022.)
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Anhang:
11.7.1 PPT-Préasentation

Folie 1

Folie 2

B Die Fluchtlingsrouten nach Europa

Folie 3

Kultureller Konflikt
+ Flichtlingskrise — demographischer und kultureller Wande|

Ursachen:

- Krieg

+ Invasion

- Verfalgung
+ Vertreibung

Workd Press
Fotografie
des Jahres

2016

Folie 5

Folie 6

kulturelle Unterschiede ethnische Unterschiede

Kultureller Konflikt

= Spannungen und Kenflikte zwischen sczialen Gruppen

- Fragen der Konkurrenz In wichtigen Lebensbereichen:

> Arbeit, Beruf, Wohnung, Biloung

kulturelle und N i
sthnische 1 yooiiditey W)
Unterschiede

- Sprache
- Religion JWir™ und .le Anderen® = Ursache des sozialen Wandels
_ Werts < Europa und Flichtlinge
- Herkunft = standig vorkommendes Phanomen im gesellschaftichen Leben
- Rituale Diskriminierung —
. . Rassismus —
- M -Fi -Varhaltn
lanner-Frauen-Verhaltnisse = _
- Kleidung
Konflikttheorie

Bilderquellen

World Press Foto des Jahres 2016: https://www.worldpressphoto.org/collection/photo-

contest/2016/warren-richardson/1

Fliichtlingsroute: https://www.badische-zeitung.de/von-der-teestube-in-den-tod--

101583792.html

Deutsche Familie: https://www.deutsche-

rentenversicherung.de/DRV/DE/Rente/Familie-und-Kinder/familie-und-

kinder_node.html

Flict ie: https://www.rnz.de/nachrichten/metropolregion_artikel,-

Metropolregion-Hockenheim-hat-die-ersten-Fluechtlinge-aufgenommen-
arid,109471.html
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11.7.2 Glossar

Fluchtlingskrise (Wortschatz)

Person, die aus politischen, religidsen, wirtschaftlichen oder

Fluchtling, - ) . . )
der Fltchtling, -e ethnischen Griinden aus ihrer Heimat geflohen ist. (Duden)

Aufnahme und Schutz [fur Verfolgte/Flichtlinge], Zuflucht[sort]

das Asyl, -e (Duden)

- Asyl beantragen
- Asyl erhalten

der/die Asylsuchende, -n | Person, die in einem fremden Land um Asyl beantragt (UNHCR)

Die haufigsten Asylherkunftsstaaten: Syrien, Afghanistan, Irak, Iran, Eritrea, Somalia,
Pakistan und Nigeria (BAMF)

Quellen
Duden (2022) der Fliichtling. URL.: https://www.duden.de/rechtschreibung/Fluechtling (6.9.2022.)
Duden (2022) das Asyl. URL.: https://www.duden.de/rechtschreibung/Asyl (6.9.2022.)

UNHCR Deutschland (2017) Asylsuchende. URL.: https://www.unhcr.org/dach/de/ueber-uns/wem-
wir-helfen/asylsuchende (6.9.2022.)

BAMF (14.12.2016) Migrationsbericht 2015. URL.:
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Forschung/Migrationsberichte/migrationsbericht
-2015.pdf (6.9.2022.)

11.7.3 Ausgedruckte Fotografie (A5)

World Press Fotografie des Jahres 2016 Hops for a New Lifs (Ubersetzung: Hof¥uag fis ein nevss Leben)
Ausor- Warren Richardson, 25,8 2015

Quelle: World Press Foto des Jahres 2016. URL.:
https://www.worldpressphoto.org/collection/photo-contest/2016/warren-richardson/1 (6.9.2022.)
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11.7.4 Vorlage zur Fotoanalyse

World Press Foto des Jahres 2016: Hope for a New L.ife
(Warren Richardson, 28.8.2015)

Kontext: Auf der Fotografie sind syrische Flichtlinge an der serbisch-ungarischen Grenze
abgebildet. Sie reichen sich ein Kind durch den Stahlzaun. Vier Stunden haben sie sich von
der Polizei versteckt. Erst nachts versuchten sie die Grenze zu Giberqueren.

Beantwortet folgende Fragen:

In was fiir einem
1 | Verhéltnis stehen die
Personen zueinander?

Was machen die
2 | Personen? Warum machen
sie das?

Gibt es ahnliche
3 | Situationen in eurem
Heimatland?

Was mochte der Autor mit
4 | dieser Fotografie zeigen?
Was ist das Problem?

Was ist die Ursache des
Problems?
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11.7.5 Zusammenfassung

Kultureller Konflikt
- Flichtlingskrise — demographischer und kultureller Wandel

- Ursache — Krieg, Invasion, Verfolgung, Vertreibung

kulturelle Unterschiede ethnische Unterschiede

Sprache, Werte, Religion, Herkunft,
Rituale, Méanner-Frauen-Verhéltnis,
Kleidung

- ,wir“ und ,,die Anderen* — Europa und Fliichtlinge
- Diskriminierung, Rassismus und Fremdenhass

Konflikttheorie
- Frage der Konkurrenz in wichtigen Lebensbereichen (Arbeit, Beruf, Wohnung, Bildung)

kulturelle und ethnische N soziale N

Unterschiede Ungleichheit kultureller Konflikt

- kultureller Konflikt:
= Spannungen und Konflikte zwischen sozialen Gruppen
= Ursache des sozialen Wandels

= standig vorkommendes Phanomen im gesellschaftlichen Leben

11.7.6 Plakat (A3)

Quelle: UNICEF Foto des Jahres 2015.
URL.: https://www.unicef.de/informieren/
aktuelles/photo-of-the-year/contest-2015
(6.9.2022.)
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11.7.7 Arbeitsblatt mit der Anweisung fur die Erstellung des Plakats

Ihr seid UNICEF-Botschafter!

Aufgabe: Wir sind auf dem jéhrlichen UNICEF-Treffen mit den Botschaftern aller
europdischen Lander. Zeigt und erklart den Botschaftern das Problem auf der Fotografie.
Macht ein Plakat tber UNICEFs Fotografie des Jahres 2015.

1 Erklart das Problem auf der Fotografie. — Wieso ist das
" | Problem wichtig? Auf dem Plakat sollen
folgende Begriffe stehen:
9 Was sind die Ursachen des Problems? — Gebt die
" | Ursachen an. O] Fluchtlingskrise
L kulturelle
Welche soziale Gruppe ist vom Problem betroffenen? — Unterschiede
3. | Gebt an, welche Gruppen im gegenseitigen Konflikt [ ethnische
stehen. Wie unterscheiden sie sich voneinander? Unterschiede
[ kultureller Konflikt
4. | Denkt euch einen Titel fir die Fotografie aus.

Kontext der Fotografie:

UNICEF Foto des Jahres 2015

An der griechisch-mazedonischen Grenze
schicken Fluchtlinge ihre Kinder nach
vorne, damit ihre Kinder bessere Chancen
fir den Grenzibergang haben. Kinder
werden dabei von ihren Eltern und ihrer
Familie getrennt. (Autor: Georgie Licovski,
21.8.2015)

Quelle: UNICEF Foto des Jahres 2015.
URL: https://www.unicef.de/informieren/
aktuelles/photo-of-the-year/contest-2015

Autor: Georgi Licovski (2015), an der griechisch-mazedonischen Grenze (6 9 2022 )
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11.7.8 Quiz (URL.: https://view.genial.ly/625436b091dc5c00189d1948/interactive-
content-fluchtlingskrise-in-deutschland-2015)

o

e a O fmex, o
Fliichtlingskrise
in Deutschland Wie viele Menschen waren 2015 auf Im Jahr 2015 waren 57% der
im Jahr 2015 e EMIcht watiweli? Migranten in Deutschland Europier.
Kennt ihr die Fakten? A B) o)
135 Milli 100 Milli 65 Milli I RICHTIG -
@ oeriaty @ oenialy
; © e e
B e o B o (o] LR e o
Im Jahr 2015 kamen die meisten . - i
Menschen aus ... In Deutschland bekommen Fliichtlinge Koo Fluchtlt;nge |n7Deutschland
- - - eine Unterkunft (einen Wohnort). MEVEIEE
A) Syr}en, B) Syrien, c) 5‘.’.".2"’
Pakistan Ruménien Polen RICHTIG - {A) Ja, sofort ] g’d:;.:::: [C) Nein':ig:::fen sie
nach Deutschland.
@ oenialy @ ooty @ oenialy
L)
6 Frage 6/7 o df‘p ragert o

Deutschland bietet Gefliichteten keine
Integrationskurse an.

@ genially

Gefliichtete Kinder miissen in
Deutschland zur Schule gehen.

Losungsschlissel:
1.
2.
3.
Ruménien, Polen
4,
5.
6.
7.

Wie viele Menschen waren 2015 auf der Flucht weltweit? — C) 65 Millionen
Im Jahr 2015 waren 57% der Migranten in Deutschland Européer. — Richtig

Im Jahr 2015 kamen die meisten Menschen aus ... nach Deutschland — C) Syrien,

In Deutschland bekommen Flichtlinge eine Unterkunft (einen Wohnort). — Richtig
Konnen Flichtlinge in Deutschland arbeiten? — B) Ja, nach 3 Monaten
Deutschland bietet Gefliichteten keine Integrationskurse an. — Falsch

Gefllchtete Kinder missen in Deutschland zur Schule gehen. — Richtig
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11.7.9 PPT-Prasentation

Folie 1

Folie 2

Folie 3

Integration

= Reaktion auf kulturellen Konflikt

+ betroffen? - Flichtlinge und die dominante Gesellschaft

Integration

= Reaktion auf kulturellen Konflikt

* betroffen? < Fliichtlinge und die dominante Gesellschaft

Funktionalismus

+ die Gesellschaft ist eine Struktur - jeder Teil tragt der Stabilitat bei
- Dimensionen: Bildung, Unterkunft, Arbeit, Kultur

* Integration - hangt stark ven der Struitur ab

Folie 4

Folie 5

Méglichkeiten der Integration

Bilderquellen:
https://www.sueddeutsche.de/politik/fluechtlinge-in-

muenchen-zwei-gesichter-einer-stadt-1.2631063

i Kuturen iten respektieren
Kl verlieren existieren nebensinander und| und gegen Diskriminalion
sind glelchberechtigt Kémpten
sich der Kuitur der
dominanten Gesellschaft aber! Diskriminierung und Das Zusammeieben von
wollkommen anpassen remdenhass vorhanden n Menschen unterschiedicher
taglicher Interaktion Kulturen frdern (zusammen
ausbilden)

https://www.handelsblatt.com/politik/oekonomische-
bildung/schulintegration-von-fluechtlingen-jetzt

anpacken/20332864.html

11.7.10 Ausgedruckte Fotografie (A5)

Flachdinge in Minch,

Awtor: Coristo

: Zwei Gesichter einer Stadt
ache AFP, Munchen, 2015

Quelle: Suddeutsche Zeitung (2015) Zwei Gesichter einer Stadt. URL:

https://www.sueddeutsche.de/politik/ fluechtlinge-in-muenchen-zwei-gesichter-einer-stadt-

1.2631063 (6.9.2022.)
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11.7.11 Vorlage zur Fotoanalyse

Zwei Gesichter einer Stadt:
(Minchen, Stddeutsche Zeitung, 2015)

Kontext: Diese Fotografie wurde in einer deutschen Zeitung veréffentlicht. Unter dem Foto
steht die Beschreibung: ,, Ein Fliichtlingsjunge tréigt die Miitze eines Polizisten und Strahlt

ihn an. Im Zeitungsartikel wird iiber deutsche Solidaritit im Umgang mit Fliichtlingen
berichtet.

Beantwortet folgende Fragen:

Wie schatzt du die
gezeigte Situation ein?

1 )
Gibt es Spannungen
zwischen den Personen?
Was fiir Unterschiede

) kannst du zwischen den

gezeigten Personen
bemerken?

Zu welchen sozialen
3 | Gruppen gehoren die
Personen?

Haben diese sozialen
Gruppen die gleiche

4 . ..
gesellschaftliche Position?
Erklare deine Antwort.
Was ist die Absicht dieser

5 Fotografie? Zu welchem

Zweck kdnnte sie
verwendet werden?
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11.7.12 Zusammenfassung

Integration

= Reaktion auf kulturellen Konflikt (Problem: Diskriminierung und Fremdenhass)

- betroffen? — Fliichtlinge und die dominante Gesellschaft

Funktionalismus

- die Gesellschaft ist eine Struktur — jeder Teil tragt der Stabilitét bei

- Dimensionen: Bildung, Wohnen/Unterkunft, Arbeit, Kultur

- Integration — héngt stark von der Struktur ab

Integrationsansatze

dominanten Gesellschaft
vollkommen anpassen

Assimilation Multikulturalitat Interkulturalitat
Eigenschaften der Unterschiedliche Verschiedenheiten
eigenen Kultur verlieren Kulturen existieren respektieren und gegen
und sich der Kultur der nebeneinander und sind Diskrimination kampfen

gleichberechtigt
Das Zusammenleben von

aber! Diskriminierung Menschen unterschiedlicher
und Fremdenhass Kulturen fordern

vorhanden in taglicher (zusammen arbeiten,
Interaktion wohnen, sich ausbilden)

11.7.13 Plakat (A3)

Quelle: Handelsblatt (2015). Jetzt anpacken.
Integration in die Schule. URL.:
https://www.handelsblatt.com/politik
/oekonomische-bildung/schulintegration-von-
fluechtlingen-jetzt anpacken/20332864.html
(6.9.2022.)
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11.7.14 Arbeitsblatt mit der Anweisung fur die Erstellung des Plakats

Aufgabe: Erstellt ein Plakat zum Thema Integration. In der Mitte eures Plakats befindet sich
eine Fotografie einer deutschen Klasse.

Geht dabei auf folgende Fragen ein:

Wie unterscheidet sich das Madchen in der Mitte von
ihren Mitschiilern? Welche ethnischen oder kulturellen
Unterschiede gibt es zwischen den Schiilern?

1. KULTURELLE
UNTERSCHIEDE

Stellt Vermutungen an: was fur Probleme kdnnte das
Madchen in ihrem Leben haben (in der Schule, in der
Gesellschaft, auf der Arbeit, ...)?

2. POTENZIELLE
PROBLEME

Wer? Wie? Was sollte man machen?

S LLMSCIATILIO N (Wie wirdet ihr dem Mé&dchen helfen?)

11.7.15 Tafelanschrieb

kulturelle
Krieg Unterschiede Respekt Schule
Sozialer
Wan\del /Krise Arbeit Hilfe Sprache
| /
Kultureller Konflikt Integration
\
Flichtlinge Kultur
,,wir und ,,die Toleranz
Anderen*
Konfliktgruppen Unterkunft

*erwartete SuS-Antworten



11.7.16 Richtlinien

Plakat — VVortrag
Gruppe 1 — kultureller Konflikt

Stellt euer Plakat vor, indem ihr auf folgende Punkte eingeht:
- Beschreibung der Fotografie (was passiert?)
- Problem und Ursache des Problems
- Konfliktgruppen
- Unterschiede zwischen diesen Gruppen

Plakat — Vortrag
Gruppe 2 — Integration

Stellt euer Plakat vor, indem ihr auf folgende Punkte eingeht:
- Wer ist auf der Fotografie zu sehen?
- Welche Probleme konnte das Médchen in ihrem Alltag haben?
- Wer sollte ihr helfen und womit?
- Welchen Integrationsansatz wurdet ihr empfehlen und warum? (Assimilation,
Multikulturalitat oder Interkulturalitat?)

11.7.17 Arbeitsblatt

Aufgabe: Verbinde die Begriffe (1-5) mit ihren entsprechenden Erklarungen (A-E).

1 | kultureller Konflikt A) | Schule, Unterkunft, Arbeit, Kultur (Sprache)
2 Ursachen des kulturellen B) Verschiedenheiten respektieren und Integration
Konflikts fordern

kulturelle und ethnische Unterschiede (die zur

3 .
Integration ) sozialen Ungleichheit fiihren)

Spannungen und Konflikte zwischen sozialen
4 | Integrationsdimensionen D) | Gruppen, die im gesellschaftlichen Leben
stdndig vorkommen

5 | Interkulturalitét E) | tragt zur gesellschaftlichen Stabilitét bei

Losungsschlussel: 1D, 2C, 3E, 4A, 5B
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11.7.18 Fotografie mit Sprechblase

.Integriert sein bedeutet...

Quelle: Studdeutsche Zeitung (2015)
Zwei Gesichter einer Stadt. URL:
https://www.sueddeutsche.de/
politik/fluechtlinge-in-muenchen-zwei-
gesichter-einer-stadt-1.2631063
(6.9.2022.)

11.7.19 Stellungskategorien

stimme voll und ganz zu

weder noch

11.7.20 Angaben der LP

Angaben

1 | Integration ist nur eine Aufgabe von Menschen, die Asyl suchen.

2 | Integration ist eine Aufgabe der gesamten Gesellschaft.

3 | Integration tragt zur Stabilitat der Gesellschaft bei.

4 | In der deutschen Gesellschaft hat der Polizist mehr Macht als der Junge.

5 | Der Junge hat bessere Integrationschancen in Deutschland als in Kroatien.

7 | Die Flichtlingskrise ist ein Problem der Menschenrechte.
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11.8 Ué¢enicki prakti¢ni uradci
Grupa 1 (tema: Kulturni sukob)

F AChIKngskrise
- — 4 -

Grupa 2 (tema: Kulturni sukob)
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Grupa 1 (tema: Integracija)

Grupa 2 (tema Integracija)
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11.9 Anonimizirani prijepis osvrta predmetne nastavnice

,»Aus Sicht der (beobachtenden) Lehrkraft waren die Reaktionen der SuS durchweg positiv,
insbesondere im Hinblick auf die Teilnahme am Unterricht und die ,,richtigen, verwertbaren
Aussagen/Antworten der SuS. Eine Voraussetzung dafiir ist eine vergleichsweise hohe
Motivation, die vor allem auf die schilerzentrierten Unterrichtsaktivitaten zurtickgefuhrt
werden kann. Eine hochgradig schilerzentrierte Unterrichtsaktivitat ist die Fotoanalyse. Die
Vorlage von Fotos weckt das Interesse der SuS wesentlich (mehr als die VVorlage von Texten).
Ist das Interesse der SuS geweckt, so erhoht sich auch deren Aufmerksamkeit. Demnach
veranlasst die Betrachtung der Fotos die SuS zu spontanen Kommentaren, die zwar eher
subjektiven als sachlichen Inhalts sind, jedoch zu Gespréchen der SuS miteinander und damit
zu einem Meinungsaustausch anregen. Allerdings braucht es den thematischen Kontext, da
ein Bild bekanntlich mehr als 1000 Worte sagt, und die Gesprache der SuS ins Leere laufen
konnten. Die dazugehorigen Aufgabenstellungen mit den entsprechenden Fragestellungen
sind also ausschlaggebend fiir den Unterrichtsverlauf. Das Zeigen von Fotos zur
Veranschaulichung einer Thematik ist keine neue Unterrichtsmethode. Die SuS kennen diese
nicht nur aus dem Soziologieunterricht. Von daher finden sich die SuS mit der Methode der
Fotoanalyse tberdurchschnittlich gut zurecht; dies klappt insbesondere mit den fiir die SuS

interessanten, aktuellen Themen.

Eine sprachliche Ausformulierung nach Angaben/Hilfestellungen seitens der Lehrkraft hat
den SusS der dritten Klasse des bilingualen Soziologieunterrichts besonders gut gefallen und
ist ihnen auch gut gelungen, so meine Einschatzung. Befurchtungen, die Fotos konnten bei
den SuS extreme Emotionen hervorrufen, sind nicht eingetreten. Ganz im Gegenteil: Die
aussagekraftigen Fotos haben die SuS zu einer Fotoanalyse mit hervorragenden Resultaten

angespornt.

Ganz klar lasst sich feststellen: Die Durchfuhrung des Unterrichts unter Anwendung dieser
Methode war ein voller Erfolg! Vorneweg mdchte ich betonen, dass die Thematik
,kultureller Konflikt und Integration® ein Pflichtthema (und nicht nur ein zusétzliches
Thema) im Soziologieunterricht sein sollte. VVon daher bin ich sehr froh, dass meine Klasse

die Moglichkeit hatte mit Frau Gerbus dieses Thema durchzuarbeiten. Fotoanalysen seitens
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der Schilerinnen, wie sie von Frau Gerbus als Unterrichtsmethode angewandt wurde, sind
im Soziologieunterricht wohl noch ,,Neuland“. Doch die Schiiler haben sogleich sehr gut
mitgearbeitet und sind problemlos auf Fragestellungen eingegangen. Das liegt auch an der
gut durchdachten und geplanten Unterrichtsdurchfiihrung, die Frau Gerbus geleistet hat, und
die bei der Fotoanalyse wohl vonnéten ist. Visualisierung von brisanten gesellschaftlichen
Themen sind in den Medien heutzutage gang und gébe. Gerade das spricht fir die
Fotoanalyse im Unterricht. Die SuS lernen Fotos kritisch zu betrachten und die dahinter
liegende Botschaft zu entschlisseln. Dazu bedarf es der Anleitung und Erklarungen seitens
der Lehrkraft. Gerade diese Thematik lasst sich sehr gut auf Fotos festhalten mit der Absicht,
die Emotionen der Betrachter zu beeinflussen und in eine ganz bestimmte Richtung zu
lenken. Deshalb ist es wichtig, so wie Frau Gerbus vorzugehen und die den SuS vorgelegten
Fotos genauestens auszuwahlen: von seriésen Quellen verdffentlichte Fotos, die auch ethisch
unbedenklich im Unterricht gezeigt werden kdnnen. Sind die Fotos unter den entsprechenden
Gesichtspunkten ausgewahlt, eignet sich gerade diese Thematik unter Anwendung der
Fotoanalyse zu bearbeiten. Die SuS im Soziologieunterricht eines Sprachengymnasiums
ausgewahlt sind sowohl altersgemal als auch von den kognitiven und sprachlichen
Kompetenzen in der Lage, mit solchen Fotos umzugehen. Zudem eignet sich die Fotoanalyse
gerade im bilingualen Unterricht zur Einfiihrung des neuen VVokabulars in der Fremdsprache
hervorragend, da die prekare Situation und die vermeintlichen gesellschaftlichen Positionen
nebst den sozialen Rollen/Rollenbilder der Abgebildeten deutlich dargestellt sind. Die
Gestaltung von Plakaten, die die SuS selbststdndig durchfihren, ist besonders hilfreich bei
der Verarbeitung eines Themas, das auch emotional aufwiihlend ist. Bei Anwendung der
Fotoanalyse als Unterrichtsmethode sollte ein Plakatentwurf dazugehdren, so wie es Frau
Gebus durchgenommen hat. Auch die abschlieRende Unterrichtsaktivitit der Anordnung von
Aussagen zu dem Thema ist fiir die Schiler wichtig. Unter den aufgefiihrten Bedingungen
ist Fotoanalyse, wie es sie Frau Gebus angewandt hat, als Unterrichtsmethode im
Soziologieunterricht fir dritte Klassen eines Sprachengymnasiums gerade zu begrif3en. Die
Klasse und ich bedanken uns herzlich fur die drei Unterrichtstunden, die Frau Gerbus

gehalten hat: sie haben unseren Soziologieunterricht in jeder Hinsicht bereichert!*
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Sazetak

Cilj je ovog rada prikazati analizu fotografija kao nastavnhu metodu koja pogoduje
povezivanju nastave Sociologije i Njemackog jezika. U prvom se dijelu rada izlazu teorijske
pretpostavke o CLILiG nastavi, medukulturnoj kompetenciji i disciplini vizualne sociologije.
Potom se izlazu didakticko-metodicke spoznaje o koristenju fotografija u nastavi. Na kraju
prvog dijela rada predstavljen je analiticki obrazac za analizu fotografija koji se sastoji od
Sest razina za razumijevanje i analizu fotografija. Drugi se dio rada bavi opisom i evaluacijom
akcijskog istraZivanja provedenog u lipnju 2022. godine na uzorku od devet ucenika
dvojezi¢nog gimnazijskog programa. Istrazivanje je obuhvacalo izvedbu triju nastavnih sati
Sociologije na njemackom jeziku na temu ,,Kulturni sukob i integracija“. IstraZivacica je
nakon svakog nastavnog sata ispunila obrazac za vrednovanje analize fotografija u nastavi.
Nakon provedbe svih triju nastavnih sata ucenici su ispunili anketni upitnik te je predmetna
nastavnica dostavila pismeni osvrt 0 odrzanim satima. Rezultati istrazivanja ukazuju na to da
metoda analize fotografija potice u€enike na usmeno izrazavanje na njemackom jeziku i
poboljSava njihov angazman u nastavi te pomaze u¢enicima u razumijevanju socioloskih
koncepata i pojmova. Nakon provedenog istrazivanja dolazi se do zakljucka da vodena
analiza fotografija podupire integraciju nastave Sociologije i Njemackog jezika te doprinosi

razli¢itosti nastavnih metoda.

Kljuéni pojmovi: analiza fotografija, Sociologija, Njemacki jezik, CLILIG
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Zusammenfassung

Ziel dieser Arbeit ist es, die Analyse von Fotografien als eine Unterrichtsmethode
vorzustellen, die der Integration von Deutsch- und Soziologieunterricht beitrdgt. Der erste
Teil der Arbeit stellt die theoretischen Annahmen zum CLILiG-Unterricht, zur
interkulturellen Kompetenz und zur wissenschaftlichen Disziplin der visuellen Soziologie
vor. Danach werden didaktisch-methodische Kenntnisse zum Einsatz von Fotografien im
Unterricht vermittelt. Am Ende des ersten Teils der Arbeit wird eine VVorlage zur Fotoanalyse
vorgestellt, die aus sechs Stufen zum Verstehen und Analysieren von Fotos besteht.
Anschliellend befasst sich der zweite Teil der Arbeit mit der Beschreibung und Auswertung
einer Aktionsforschung, die im Juni 2022 an einer Stichprobe von neun Schilern eines
bilingualen Gymnasiums durchgefiihrt wurde. Die Forschung beinhaltete die Durchfiihrung
von drei Soziologiestunden auf Deutsch zum Thema ,,Kultureller Konflikt und Integration®.
Nach jeder Unterrichtsstunde evaluierte die Forscherin schriftlich die verwendete
Lehrmethode. Nach Durchfuhrung aller drei Unterrichtsstunden fillten die Schiler einen
Fragebogen aus und die Fachlehrerin gab ein schriftliches Feedback zu den abgehaltenen
Stunden ab. Die Forschungsergebnisse zeigen, dass die Unterrichtsmethode der Fotoanalyse
die Schiiler dazu ermutigt, sich mindlich in der deutschen Sprache auszudriicken, zugleich
ihr Engagement im Unterricht verbessert und den Schilern hilft, soziologische Konzepte und
Begriffe zu verstehen. Nach der Durchfiihrung der Forschung kann geschlussfolgert werden,
dass die geleitete Fotoanalyse die Integration von Soziologie- und Deutschunterricht

unterstitzt und zur Methodenvielfalt des Unterrichts beitragt.

Schlusselworter: Fotoanalyse, Soziologie, Deutsch als Fremdsprache, CLILIG

Summary

The goal of this paper is to present the process of photography analysis as a reliable teaching
method that contributes to the integration of Sociology and German language in teaching.
The first part of this paper introduces the theoretical assumptions about CLILIG teaching,
intercultural competence and the discipline of visual sociology. Next, the didactic-methodical
understanding regarding the use of photographs in teaching is presented. At the end of the
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first part of the paper, an analytical form for photoanalysis consisting of six levels for
understanding and analyzing photos is shown. After that, the second part of the paper deals
with the description and evaluation of an action research conducted in June 2022 on a sample
of nine students in the bilingual high school program. The research included three Sociology
classes in German dealing with the topic of "Cultural conflict and integration™. After each
lesson, the researcher filled out an evaluation form for the applied teaching method. After the
implementation of all three lessons, the students filled out a survey questionnaire and the
subject teacher submitted a written review of the lessons. The results of the research indicate
that the photoanalysis teaching method encourages students to express themselves orally in
the German language, improves their engagement in class and helps students understand
sociological concepts and terms. Finally, the conclusion implies that guided photoanalysis
supports the integration of teaching Sociology and German language and contributes to the

diversity of teaching methods.

Keywords: photoanalysis, teaching Sociology, teaching German, CLILIG
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